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Trykk 810.0 
DEFINISJON AV UTTRYKK/FORKORTELSER 

Allergikerkupe 

Barnekupe 

Blx 

De 

Direkteperiode: 

DSB-PLADS 

EP 

EPA 

FØrperiode 

FØrperiodebevis 

- Sovekupe med sengetøy (dyner og 
puter) av kunststoff 

- Spesialutstyrt kupe beregne t på 
barn under 2 år med led s ager 

- Forkortel s e for billettekspedisjon 

- Forkortel s e for distriktsj e f e n 

Tidsrommet hvor reservering av 
plasser skjer umiddelbart ved 
bestillingen 

- Danske statsbaner s plassreser ­
veringssystem 

- NSB's plassreserveringssystem. 
Via EP oppnås forbindelse me d 
DSB-PLADS og EPA 

- Vesttyske forbundsbaners plass­
reserverings s ystem 

Tidsrommet som gjelder avreis e 
utenom direkteperioden 

- Bevis for bestilling inngitt i før ­
perioden 

Had - NSB Hoveda dministrasjonen 

Inter City Spesial - Forretningsvogner, se NSB 
Trykk 805. art. 4.0. 

Konferansekupe - Kupe på 1. klasse i ekspresstog 
beregnet på konf e ranser med inntil 
6 personer. Er bl.a. utstyrt med 
kontakt for skrivemaskin. 
Mobiltelefon. 

Kontrollnummer - Tisifret nummer til kontroll av 

Ledsager kupe 

Mengdereservering 

Plr. 

Pultsted 

reserverte plasser ved endring 
eller avbestilling 

- Kupe i nærheten av barnekupeen 
eller plasser i vogn ved siden av 

Reservering med angivelse av bar e 
vognnr. 

- Forkortels e for plas s r eserveringen 
Oslos 

- Salgssted utstyrt med egen reser­
veringspult 
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Referansenummer 

Rul lestolplas s 

Satellitt 

Små grupper 

Store grupper 

Storromsvogn 

Tkp 

Uthente bev is 

Ven t elis tebevis 

Ap e n kupevogn 
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- Syvsi fre t numme r. Tildel e s besti l ­
l i ng e r som r e sulterer i før ­
per i od e- , vente l is te - e ll e r ut ­
hen tebevi s 

- Plass for bevegelseshemmet i rulle­
s tol 

- Salgssted uten egen reserverings-
pult 

- Grupper med innt i l 24 deltakere 

- Grupper med 25 og fl e re deltakere 

- Midtgangsvogn me d r e gulerba re 
s t o ler 

- Forkortelse for Transportkontoret, 
per sontransport 

- Bev is for bestilling som krever ut ­
s kr if t på flere plassbilletter 

- Bevis for soveplassbestilling ført 
på venteliste 

- Midtgangsvogn med fire og fire 
plasser rundt et bord på hver side 
a v midtgangen 
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GENERELLE BESTEMMELSER FOR PLASSRESERVERING MED 
SÆRBESTEMMELSER FOR EP- OG SNAP-STREKNINGER OG 
DANSKE FERJESTREKNINGER 

1. Alminnelige bestemmelser. 

1.1. 
1.2. 

1. 3. 

2. 

2 .1. 
2.2 . 
2.3. 
2.4. 
2.5. 
2.6. 
2.7. 

3. 

3 .1. 
3.2. 
3.3. 
3.4. 
3.5. 
3.6. 
3.7. 
3.8. 
3.9. 
3.10. 
3. 11 . 
3.12. 
3.13. 
3. 13. 1 . 
3.13.2. 
3. 13. 3. 
3. 13. 4. 

4. 

4 .1. 
4.2. 
4.3. 
4. 3 .1. 
4.3.2. 
4.3.3. 
4.3.4 . 
4.3.5. 

Plassreservering i Norge, Sverige og Danmark. 
Plassreservering i Finland, på kontinentet, i 
Storbritannia og i Irland. 
Bestillingsområder i EP-systemet. 

Befordringsbestemmelser 

Plikt til å innta plass. 
Flytting av reisende. 
Ligge- og sovevogner. 
Barn. 
Plassering av damer og herrer. 
Overgang til høyere klasse. 
RØyking i sove- og liggevogner . 

Bestemmelser for salgsstedene. 

Salgsstedenes adgang til å bestille plass. 
Plassregulerte tog. 
Reserveringslister. 
Barnekupe/ledsagerkupe. 
Sykekupe. 
Sovekupe med sengetøy for allergikere. 
Kupe for bevegelseshemmede 
Sovevognkupe for bevegelseshemmede. 
Konferansekupe. 
Forretningsvogner - Inter City Spesial. 
Bestillingsfrister. 
Henting av plassbilletter. 
Grupper. 
Grupper i plassregulerte tog. 
Grupper i ikke plassregulerte tog. 
Egne sitte-, ligge- eller sovevogner. 
Merking av vogner og kupeer. 

EP-reserveringssystemet. 

Systemets oppbygging. 
Plasstilbudet i EP. 
Utskrifter fra datamaskinen. 
Plassbevis 
FØrperiodebevis. 
Ventelistebevis. 
Beleggslister/oppreiingslister. 
Markeringsremser. 
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5. Bestilling/svar på bestilling i EP/SNAP. 

5. l. 
5.1.l. 
5. l. 2. 
5.2. 
5. 2. l. 
5.2.2. 
5.3. 
5 . 4. 
5.5. 
5. 5. l. 
5. 5.2. 
5.6 . 
5.7. 
5. 7 . l. 
5.7.2. 
5 . 7.3. 
5.7.4. 
5.7.5. 
5 .8. 

6. 

6. l. 
6. l. l. 
6. l. 2. 
6 . l. 3. 
6.2. 
6. 2. l. 
6.2.2 . 
6.2.3. 
6.3. 
6. 3. l. 
6 . 3.2. 
6.3.3 . 
6.3.4 . 

6.4. 

6.5. 

7. 

8. 

8. l. 
8 . 1.1. 
8.2 . 
8 . 2. l. 
8.3. 

Innsending av bestilling. 
I EP-systemet. 
I SNAP-systernet. 
Bestillingsblanketter. 
Skriftlige bestillinger. 
Telefonbestillinger. 
Utfylling av bestillingsblankettene. 
Ledig 
Bestilling over telefon eller teleks. 
Sitte- og liggeplasser. 
Soveplasser. 
Bestillinger med tilslutningsreservering. 
Svar på bestillinger. 
Svar på skriftlige bestillinger. 
Svar på telefoniske bestillinger. 
Svar på teleksbestillinger. 
Svar på bestillinger notert venteliste. 
"Bekreftet venteliste" til konduktøren. 
Plassbestilling etter at toget er gått fra 
utgangsstasjonen. 

Plassbilletter på EP- og SNAP-strekninger. 

Individuelle reisende på EP-strekninger. 
Automatisk utskrevne plassbevis. 
Blanko plassbevis (Bl.nr. 001.511.06). 
Blanko plassbillett alene. 
Individuelle reisende på SNAP-strekninger. 
SNAP maskinbillett. 
SNAP "platsuppgift" (Forkortet: UPPG). 
Blanko plassbillett alene. 
Grupper 
Sitteplasser på lokale NSB-strekninger. 
Soveplasser på lokale NSB-strekninger. 
Sitteplasser på lokale OSB- og SNAP-strekninger. 
Ligge- og soveplasser på lokale DSB- og 
SNAP-strekninger. 
Forbud mot å splitte en plasstildeling på EP­
strekninger. 
Stempling av plassbilletter. 

Plassbilletter solgt i utlandet i trafikk med Norge. 

Særbestemmelser for bilplassreservering på DSB's 
ferjestrekninger. 

Gyldighetsområde. 
Ledig. 
Bestillinger . 
Bilarter. 
Plassbevis for biler 
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9. Avbestilling/Endring. 

9.1. 
9. 1. 1 . 
9. 1. 2. 
9. 2. 
9. 2. 1. 
9.2.2. 
9. 3. 
9. 4. 
9. 4. 1. 
9. 4. 2. 

10. 

10.1. 
10.2. 
10.3. 

Avbestillingsfrister. 
Individuelle reisende. 
Grupper 
Rutiner ved avbestilling 
Individuelle reisende og små grupper (1-24 plasser) 
Store grupper (over 24 plasser). 
Endring. 
Rutiner ved endring . 
Individuelle reisende og små grupper (1-24 plasser). 
Store grupper (over 24 plasser). 

NØdrutiner ved feil i EP-systemet. 

Ekspedisjon når systemet er ute av drift. 
Alternativt pultsted. 
Feil umiddelbart før togets avgang. 

BILAGSFORTEGNELSE: 

Bilag 1. 
N 2 • 
" 3. 

li 

ti 

4. 

5. 

Plassbevis med eksempler . 
Blanko plassbilletter 
Bestillingsblanketter for individuelle reisende 
(bl. nr. 001.511.05 og 001.511.6). 
Bestillingsblankett for grupper 
(bl. nr. 001.511.01). 
Reservertseddel til merking av vogner/kupeer 
(bl. nr. 001.513.45). 
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1. ALMINNELIGE BESTEMMELSER 

1 . 1 . Plassreservering i Norge, Sverige og Danmark 

- f or NSB - o g OSB-tog i inn e nlandsk trafikk 
- for grenseoverskr i d ende tog fra No r g e over Kornsjø og 

Cha rlotte n be r g 
- for grense pas s erende t og fra Danmark 
- for biler på OSB-ferjer 

"SNAP" 

- for SJ-tog i innenland s k t rafikk 
- for grensepasserende t o g fra Norge over Storlien og 

Vassijaure 
- f or grensepasserend e tog fra Sverige 

Formidlingskontor for bes tillinger i SNAP er Plassreser­
v e ri ngen (Plr), Os l o S. 

1 .2 . Plassreserveri n g i Finland, på kontinentet, i 
St o rb r itanni a og i Irland 

For reservering av plasser i Finland, i t o g fra Danmark til 
kontinentet og i tog på kontinentet, i Storbritannia og i 
Irland; gjelder internasjonale regler. Disse bestemmelsene 
gj elder også når det fra utlande t bestilles plass over lokale 
norske s tr ekn i nger. De viktigste av diss e regler er tatt inn 
i dette trykk, e nten i den generelle delen, Trykk 810 . 1 . , 
el ler under eget a v snitt , Trykk 810.2. 

Nå r det gjelde r vogner me d dansk utgangsstasjon i tog til 
kontinentet, bestilles plas sene via EP -systemet . 

1.3. Bes ti llingsområder i EP - systemet 

Fo r bestilling m. m. i nnen EP-sys temet er salgsstedene etter 
sin geografiske beligg e nhet delt inn i ca. 50 områder 
( trykk 810.7 . ). Hver t område består av et pultsted med til­
hørende satellitter . Fo r i d e ntifikasjon av satel l ittenes 
be s tillinger i datamaskinen er hver satellitt tildelt to 
satellittnummer: 

- e tt fo r det pultsted s a tellitten normalt er underlagt 
- ett for rese r ve pu l t sted . 

Sat ellittnumrene består av to siffer . 
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2. BEFORDRI NGSBESTEMMELSER 

2.1 . Plikt til å innta plass 

Den reisende skal innta ~in plass sfiaregt ~tilig o g sen~•t 
i nnen 15 minutter etter toget s avgang fra påst .igningsstasj'otren. 
Etter denn e frist kan ko nduktøren overlate plassen til en 
a nnen. 

I Italia må sitteplass inntas s enest ved togets avgang fra på ­
stigningsstasjonen . 

2 . 2. Flytting av rei sende 

Når tvingende grunner gjØr det nødvendig (f.eks. når belagt 
vogn erstattes med vogn av annen type), forbeholder jernbanen 
seg rett til å anvise den re isende annen pla~s enn den han 
har fått oppgi tt. 

Såfremt særlige forhold ikke gjør det umulig/vanskelig, 
gjelder følgende hvis to reisende framviser plassbillett til 
samme plass: 

- foreligger 2 maskinutskrevne plassbilletter, er det den 
reisende med billetten som er skrevet ut sist (med det 
seneste klokkeslettet) som har forret ten til plassen 

- foreligger 1 maskinutskrevet og 1 håndskrevet plassbillett, 
skal den reisende med den maskinutskrevhe billetten 
disponere plassen 

- foreligger 2 håndskrevne plassbilletter, er det den 
reisende med billetten som er datostemplet med seneste 
dato, som har forrang til plassen. 

2.3. Ligge - og sovevo gner 

Det utstedes sove- og ligge plassbilletter for enkeltreisende, 
grupper, ekstra sove - og liggevogner og sove- og liggevogner 
i ekstratog. 

Liggevogner 2. kl. har i natt.stil ling seks liggeplasser i 
hver kupe . På enkelte strekninger på kontinentet kjøres også 
liggevo gner l . o g 2. kl. som i nattstilling har 4 
ligg e plasser i hver kupe. 

NSB- og SJ-sovevogner er av 4 fors kjellige typer: 

- WLAB -2 (universal) som oppres med 1 eller 2 køyer i hver 
kupe . 

- WLAB (universal) som oppres med 1, 2 eller 3 køyer i hver 
kupe. 

- WLA som oppres med 1 eller 2 køyer. 
- WLB som oppre s med 3 køyer. 

Kupe i WLB med tre utslåtte køyer kan nyttes som single 
eller dobbel bare hvis den/de reisende godtar dette. 
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I vogner litra AB7 er det plass til en rullestolbruker. 

Av togkatalogen og Trykk 809 framgår hvilke tog på norske 
strekninger som fører vogner litra BF13, BF14 og AB7 . 

3.8. Sovekupe for bevegelseshemmede 

I sovevogner litra WLAB - 2 finnes en spesialkupe og et toalett 
beregnet på rullestolbrukere og eventuell ledsager. 

Fra det tidspunkt de øvrige soveplassene i toget er utsolgt, 
reserveres ledige plasser i spesialkupeen også for andre 
reisende . 

3 . 9. Konferansekupe 

I 1. klasseavdelingen i vogner litra AB7 er det en kupe som 
er forutsatt nyttet til konferanser o . l . 

Kupeen har høyere standard enn vanlig 1. klasse og er utstyrt 
med bord og 6 stoler. Bordet har klaffer som fordobler 
arealet. I kupeen er det egen kontakt for skrivemaskin/­
kalkulator. Mobiltelefon og garderobe finnes vis-a-vis. 

Hvis samtlige plasser på 1 . klasse er belagt og 
konferansekupeen ikke er reservert, reserveres også plassene 
i denne kupeen for vanlige reisende. 

Av togkatalogen og Trykk 809 framgår hvilke tog på norske 
strekni nger som fører vogner litra AB7. 

3.10 . Forretningsreisevogner - Inter City Spesial 

Forretningsreisevogner, Inter City Spesial, framføres mellom 
Oslo og Halden/Lillehammer/Skien og plasseres avskjermet fra 
de øvrige vognene i toget. 

Vognene er delt i 2 avdelinger. Den ene avdelingen er utstyrt 
med store bord og løs e stoler. 5 av plassene er plassert bak 
en halvvegg. Den andre avdelingen er innredet som en vanlig 
storromsvogn. 

Hvilke ekstra ytelser og service som gis de reisende og i 
hvilke tog vognene framføres, framgår av henholdsvis Trykk 
805 og Rutebok for Norge. 

3.11 . Bestillingsfrister 

Bestilling av pla sser i OSB - , NSB- og SJ-tog kan tidligst 
foretas ett år før reisedagen. 

Plasstildeling blir foretatt tidligst : 

- 3 mndr . fØr reisedagen i NSB-tog 
- 2 mndr. før reisedagen i OSB-tog og tog innlagt i SNAP 

3 mndr. før reisedagen i sovevogner fra Danmark til 
Skandinavia og kontinentet og på strekningen KØbenhavn ­
Frederikshavn 
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- 2 mndr. fØr reisedagen i sitte- og liggevogner fra Danmark 
til kontinentet 

For øvrige baner vil bestillingsfristene framgå av reserver­
ingslistene. 

Forhåndsbestilling av plasser mottas i den uts,trekn.:hng ekspe­
disjonsstedene er betjent og fort r innsvis i tiden kl. 0800 -
kl. 1600. 

Bestillinger fra salgsstedene til "dagens tog" mottas så 
lenge vedkommende tog er tilgjengelig i systemet. Bestill­
inger som foretas etter at toget e r tatt ut av systemet må 
foretas i Blx ved togets utgangsstasjon. Direkte henvendelse 
fra reisende til togets utgang sstasjon om reservering i 
"dagens tog" kan etter kl. 2000 bare foretas ved personlig 
frammøte i Blx. 

3 . 12. Henting av plassbilletter 

Salgsstedene er Økonomi sk ansvarlig for alle foretatte 
bestillinger. 

Salgsstedene skal ved bestillingen avtale med kunden tids­
punkt for avhenting av plassbillett. Henting bØr skje 
tidligst mulig og senest siste hverdag fØr re~sedagen. 

Under jule- og påsketrafikken (f.o.m. natten 16.-17.12. 
t.o.m. natten 6. - 7.1. og f.o.m. natten torsdag/fredag før 
palmesøndag, t.o.m. natten 3.-4. påskedag) skal plassbillet­
ter i lokal norsk trafikk være hentet senest ukedagen før 
reisedagen. 

Plas ser som ikke er hentet/betalt innen hentefris-ten, skal 
salgsstedet straks avbestille. 

Dette medfører at salgsstedene daglig - før kl. 2100 - må gå 
igjennom sine bestillinger og avbestille uavhentede plasser 
som hentefristen utløper for. 

Hvis bestilleren bor lang t unna og ikke kan hente bestill­
ingen eller sende p las savgiften til bestillingsstedet innen 
nevnte fri ster, kan hentefri sten unntaksvis fravikes ved 
nærmere avtale i hvert enkelt tilfelle for reservering fra 
norske jernbanestasjone r. "Sen henting" stemples på 
plassbeviset . 

Avtale om slik sen henting kan ikke gjøres under jule- og 
påsketrafikk en. 

3.13. Grupper 

3.13.1. Grupper i plassregulerte tog 

Reservering av plasser for grupper i plassregulerte tog er 
obligatorisk . Om bestilling av plass se art . 5 . 1. og 
Trykk 810.2., art. 4.1. 

Ved omstigning fra plassregulerte tog til ikke plas.sregu­
lerte tog, skal bestillingsstedet sørge for at det også blir 
bestilt plass for viderereisen, se art . 3.13.2. 
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3.13.2. Grupper i ikke plassregulerte tog 

Plass for grupper i ikke plassregulerte tog lokalt i Norge 
skal bestilles ved togets utgangsstasjon. Bl.nr. 001.511.01 
"Plassbestilling for grupper" nyttes. Hvis reisen medfører 
omstigning underveis til annet ikke plassregulert tog, sørger 
utgangsstasjonen for at det blir bestilt plass for videre­
reisen. Plassavgift oppkreves ikke, se Trykk 810.3., 
art. 1. 2. 

Hvis gruppen anvises plass i hel vogn/vognavdeling/kupe, 
returneres ett eks. av bl. nr. 001.511.01 til bestillings­
stedet påført: "Plass anvises av konduktøren". I motsatt fall 
påføres blanketten: "Bekreftet". I dette tilfellet må gruppen 
underrettes om at den ikke kan regne med å reise samlet i 
toget. Plassavgift oppkreves ikke, se Trykk 810.3., art. 1 . 2. 

Ved bestilling av plass i ikke plassregulerte tog utenom 
Norge se Trykk 810.2., art. 4.1. 

3.13.3. Egne sitte-, ligge- eller sovevogner 

Egne sitte-, ligge- eller sovevogner er vogner som stilles 
helt til disposisjon for bestilleren. Egen vogn eller 
vognavdeling i plassregulerte tog bestilles ved Transport­
kontoret, Persontransport (Tkp), Oslogate 3, 0192 Oslo 1. 
Henvendelse om leie av hel vogn, vognavdeling eller kupe 
i tog som ikke er plassregulert, rettes til distriktsjefen i 
det distriktet salgsstedet er underlagt (se også Trykk 805, 
art. 3 . 11 . ) . 

3.13.4. Merking av vogner og kupeer . 

Når det for grupper er reservert plass i hele vogner/vogn­
avdelinger/ kupeer, skal disse såvidt mulig merkes 
"Reservert". Til dette nyttes bl.nr. 001.513.45, som påføres 
gruppens navn og forsynes med stasjonens stempel. Enkelte 
private reisebyråer kan nytte egne reservertsedler. Disse 
leveres til stasjonen som f o retar merking etter at sedlene er 
forsynt med stasjonens stempel. 
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4. EP-RESERVERINGSS YSTEMET 

4 . 1 . Systemets oppbygging 

Systemet består av : 

- 10 -

en "sentral datamaskin" i KØbenhavn 
- en k ommunikas j onsenhet i Oslo 

flere mindre kommunikas jonsenheter i d i striktene 
- datanettet 
- reserver i ngspulter 
- fjernskr i vere 
- liste skrivere m.m. 

Datamask inen i KØbenhavn sty r er p las s t ilbudet, ekspedere r 
og overvåker de enkel t e reserve ringer, end r inger og av­
b e stillinger, og sørger f or r ettid i g utskr i v i n g a v 
markeringsremser, oppreiingslister, beleggsl ister m.m . 

Systeme t e r åpent for reserver i ng da gl ig me llom kl. 0700 og 
k l. 2200 , f redag 0700 - 2 10 0 . 

4 . 2. Plass t ilbudet i EP 

Det plass t ilbud s om er tilg jenge lig i systemet for vanlige 
pultsteder omfatte r føl g ende plassarter : 

si ttep lasser = 1 - 24 

l i ggeplasser = 1 24 (se også art. 2.3.) 

soveplass e r 
= ~ = 1~ ~=~:~} 

1 - 2 4 3 - kØY 

i tog lokalt i og fra Norge 
over Kornsjø og Charlotten­
berg 

1 -

1 -
1 -

2 1-kØy ( single , ) 
spesial) 

4 2- kØy (dou ble, T2 
6 3-kØy (touriste) 

- p l ass for bi l = 1 på DSB ferjes trekninger 

4 . 3. Utskrifter fra datamas k inen 

i tog l okalt i og 
fra Danmark 

Svar f ra datamaskinen s krive s på e t sammenhengende formular 
"Plassbevis", s e b ilag 1 . Datamas k inen skriver automatisk ut: 

- p l assbevis 
- fØrperiodebe v is 
- ventelistebevi s 
- a vbestillingsbevi s 
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4.3.1. Plassbevis 

(Prøve, se bilag 1, side 4). 

Plassbeviset gir opplysning om tildelte plasser for enkelt­
reisende og gruppereiser i sitte-, ligge- og sovevogn . Even­
tuelle avvik fra ønsker som er inngitt ved bestillingen, 
markeres ved x-markering i bevisets nederste hØyre hjørne. 

Salgsstedene skal gjøre den reisende oppmerksom på avviket. 
Spesielt er dette viktig når plass er reservert i annet tog 
enn bestilt. 

4.3 . 2 . FØrperiodebevis 

(Prøve, se bilag 1, side 5). 

Førperiodebeviset er bekreftelse på inngitt bestilling i 
førperiode. Førperiodebeviset gir bl . a. opplysning om seneste 
dato for uthenting av bestilt plass, som er den 21. dagen før 
avgangsdagen . Hvis bestilt plass ikke blir uthentet innen 
denne frist, strykes bestillingen automatisk i systemet. 
FØrperiodebeviset oppbevares ved pultstedet for uthenting ved 
direkteperiodens åpning. 

4.3.3. Ventelistebevis 

(Prøve, se bilag 1, side 6). 

Ventelistebevis nyttes bare i forbindelse med bestilling av 
plasser i sovevogn. Ventelistebeviset gir bl.a . opplysning 
om seneste uthentefrist og om bestillingens plasserings­
nummer på ventelisten. Hvis ikke annet er avtalt, sender 
pultstedet ventelistebeviset til vedkommende satellitt . 
Se også art. 5.7 . 4. 

4 . 3.4. Beleggslister/oppreiingslister 

Følgende arter av lister vil bli skrevet ut til nærmere 
fastsatte tidspunkter og tog: 

- beleggslister for sittevogner 
- beleggslister for liggevogner 
- beleggslister for sovevogner 
- oppreiingslister for sovevogner 

Etter at den automatiske utlistingen er avsluttet, kan listene 
nyttes til manuell belegging enten i billettsalget eller av 
konduktøren . 

I enkelte tilfeller kan det være nødvendig med 

- avkortet sittevognsliste 
- avkortet sovevognsliste. 
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4.3.5. Markeringsrernser 

Markeringsremser blir utskrevet automatisk i den utstrekning 
og til de tider som bli r fastsa tt for det enkelte tog. 

Markeringsremsene nyttes for å gi o pplysning til de reisende 
på hvilke strekninger plassene er forhåndsreservert. 
Markering av belagte plasser kan sløyfes helt eller delvis 
i enkelte tog/togslag. 

I tog med obligatorisk plassreservering på hele strekningen, 
nyttes ikke markeringsremser. 

I tog med obligatorisk plassreservering fra utgangsstasjonen 
o g med anledning til plassreservering fra undervegsstasjoner 
markeres bare plasser som er reservert fra undervegsstasjoner. 

I tog som ikke har obligatori sk plassreservering, men hvor 
det er anledning til plassreservering, markeres all e 
reserverte plasser. 
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5. BESTILLINGER/SVAR PA BESTILLING I EP/SNAP 

5.1. Innsending av bestilling 

5.1.1 . I EP - systemet 

Satellittene skal i alminnelighet bestille plasser for enk­
eltreiser og grupper som er tilgjengelige i systemet (se art. 
4.2.) ved de pultsteder de er underlagt . 

Bestillinger for grupper med høyere antall enn det som er 
tilgjengelig i systemet, sender salgsstedene til Transport­
kontoret, Persontransport (Tkp), Oslogate 3, 0192 Oslo 1. 
Dette gjelder også bestillinger på egen vogn, vognavdeling 
eller kupe, se ar t. 5.1., samt bestillinger for alle grupper 
ved reise fra Danmark til kontinentet, se også Trykk 810.2., 
art. 4 . 

Bestillinger som satellittene foretar tidligere enn 4 uker 
fØr reisedagen, sendes skriftlig til pultstedet. Ved spesi­
elle behov kan telefon eller teleks nyttes . 

Eget satellittnummer skal alltid oppgis ved bestillingen. 

5.1.2. I SNAP-systemet 

Salgsstedene skal bestille plasser for individuelle reis­
ende ved Plassreserveringen, Oslo S, og for alle grupper ved 
Transportkontoret , Persontransport (Tkp) . Satellittnummer 
skal oppgis. 

5.2. Bestillingsblanketter 

5.2.1 . Skriftlige bestillinger 

For enkeltr eisende nyt te s b l ankett nr. 001.511.05, "Plassbe­
still i ng" (se bi l ag 3) for bestilling av av plasser 

Ved bestilling a v plass i gjennomgående ligge- og sovevogner 
fra Skandinavia til kontinentet og i sittevogner fra Danmark 
til kontinentet , nyttes internasjonale plassbilletter etter 
bestemmelsene i Trykk 810 . 2., art. 1 - 3. 

For grupper nyttes blankett nr. 001.511.01, "Plassbestilling 
for grupper" , ( s e bilag 4) . 

5.2.2. Telefonbestillinger 

Ved telefonbestilling nyttes blankett nr. 001.511.6, "Blanko 
plassbevis" (se bilag 3). 

For ligge- og sovevogner innlagt i SNAP (innen Skandinavia) 
ell e r som kjøre s på lokale danske strekninger, nyttes "Blanko 
plassbillett", se bilag 2. 
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Rutiner ved bestilling i gjennomgående ligge- og sovevogner 
fra Skandinavia til kontinentet se Trykk 810.2., art. 1 - 3, 
gjelder også sittevogner fra Danmark til kontinentet. 

Om gyldiggjØring av blankett nr. 001.511.6 som plassbevis se 
art. 6. 1 . 1 . , pkt . b) og c) . 

5 . 3 . Utfylling av bestillingsblankettene 

Bestillingsblanketten for enkeltreisende fylles ut med 
gjennomskrift i to eksemplare r . Blanketten består av to 
deler. Det e ne eksemplaret sendes pultstedet, det andre 
oppbe vares ved bestillingsstedet. 

Blankettene fylles ut etter ledeteksten. Når blankett 
nr. 001.511.5 nyttes til bestilling av gratis tilslutnings­
reservering eller til bestilling av plass for innehaver av 
billett som gir rett til fri plassbillett, eller plassbillett 
til nedsatt takst, angis rabattens størrelse i merknads­
rubrikken, f . eks. "Gratis tilsl" eller "100% Rab". 

Ved bestilling av single sovekupe som skal oppreies for 2 
(evt. 3), anføres "Oppreies for 2" resp. "Oppreies for 3" 
i merknadsrubrikken. 
Pultstedet (Plassreserveringen Oslo S, når det gjelder SNAP) 
underretter togets utgangsstasjon om oppreiingen. (Se også 
art. 2.3. og 6.2.3.) . 

Bestillingsblanketten for grupper forsynes med gruppens navn. 
Det nyttes en blankett for hver gruppe . Blanketten skrives 
ut med gjennomskrift i 4 eksemplarer hvorav 3 eksemplarer 
sendes beleggstedet (Tkpu, eventuelt pultstedet, se pkt. 5.1). 

For grupper i lokal norsk trafikk på mindre enn 10 deltakere 
som betaler gruppetakst for 10 (se 810.3., art. 1.2.); 
anføres det virkelige antall deltakere. 

Når en bestilling omfatter to eller flere reisende, og det 
er behov for å forsyne hver enkelt med egen plassbillett, 
anføres i merknadsrubrikken "Enkeltreiser". Pultstedet ut­
steder da plassbevis med eget kontrollnummer for hver enkelt 
reisende i bestil lingen, se også art. 6.4. 

5.4. Ledig 
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5.5. Bestillinger over telefon eller teleks 

For å lette pultstedenes inntasting på tastaturet, skal 
opplysningene i bestillingen alltid inngis i den rekkefølge 
som er vist nedenfor, se også punkt 5.3. 

5.5.1. Sitte- og liggeplasser 

Sitte 
Plassart Enkelt 

Grupper 

Antall 

Strekning 

Tog nr. 

Avgangsdato ved 
påstigningsst. 

Klasse 

RØk/ikke røk 

Kupe/Storrom 

Plasseringsønske 

Natt 

Rabatt 

Tilslutning 

Satellitt nr. 

Ligge Ligge 
DSB tog DSB tog 
Enkelt Grupper 

Skal alltid 
inngis 

sør alltid 
inngis 

1) l Etter behov 

Skal alltid 
inngis 

~ 

1) Er avgangstiden fra påstigningsstasjonen mellom kl. 0000 
og kl. 0359, skal avgangstiden angis. 

Eksempel på teleks: 

Sitte to Oslo - Trondheim tog 43 den 5.2. 2. kl. 
røk storrom vindu 
Bestillingssted/satellittnummer ........ . 
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5.5.2. Soveplasser 

Strekning 

Tog nr . 

Avgangsdato ved 
påstigningsst. 

Klasse Antall under mellom 
Herre D D 

Dame D D 

Familie 

Natt 

Rabatt 

Tilslutning 

Satelitt nr. 

Eksempel på te leks: 

Sove Oslo - Trondheim tog 305 den 5.2. 
under, en dame mellom og tre familie 
Bestillingssted/satellittnummer . . ... 

Sove NSB 
Enkelt 
Grupper 

over 

D 

D 

2. kl. en Herre 

5.6. Bestillinger med gra tis tilslutningsreservering 

... 

Ved direkte reise lokalt i Norge, Sverige og Danmark og i 
g r ensepasserende trafikk mellom Norge, Sverige og Danmark 
skal det ved salg i No rge for individuelle re isende bare 
beregnes sitteplassavgift for ~n strekning, selv om 
sitteplass er reservert over flere sammenhengende 
strekninger. 

Plassavgiften tas fortrinnsvis opp på plassbeviset som 
gjelder for den første reserveringsstrekni ngen. 

Plass i danske lyntog kan ikke bestilles som gratis til­
slutningsreservering. 

Skal 
alltid 
inngis 

Se for­
klaring 
for sit­
te- og 
ligge­
plasser 
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Hvis det nyttes sove-/liggevogn på minst en av strek­
ningene, betales ikke avgift for reservering av sitteplass. 

På EP-strekninger er maksimum 2 tilslutningsreserveringer 
gratis. 

Det er ikke tillatt å fore ta gratis tilslutningsreservering 
for tilbakereise mot reisens utgangsstasjon. 

FØlgende betingelser må oppfylles: 

- plass for samtlige strekninger må bestilles samtidig før 
reisen begynner. 

- På EP-strekninger må viderereisen foretas innen 3 timer 
etter ankomsten til omstigningsstasjonen. Hvis det ikke 
kjøres noe v ideregående tog i løpet av 3 timer, gjelder 
gratis tilslutning også for første mulige tog etter de 3 
timene. 

- av- og påstigning skal normalt foregå ved samme stasjon. 
I gjennomgang over Oslo betraktes Oslo S og Oslo V eller 
Asker som en stasjon. 
Ved gjennomgang over en ikke plassregulert mellomstrekning, 
regnes denne streknings grensestasjoner som en stasjon. 
Eksempel: Ved reise Bergen - Krist i a nsand over Vikersund 
regnes HØnefoss og Hokksund/Drammen som en stas j on. 
Ved bestill ing i DSB-tog betraktes Korsør - Storebælt -
Nyborg som samme stasjon. 

Plassbevis e ne for hele reisen heftes sammen i den rekkefølge 
de skal nyttes. 
Bevis som er gratis stemples/påføres "Tilslutning" under 
"Plassbevis". 
Kunden underrettes om at alle bevisene (også soveplassbevis i 
innenlandsk trafikk) skal beholdes under hele reisen, da 
beviset som opptar plassavgiften, godtgjør at de øvrige 
bevisene er gratis. 

Bestilling på gratis tilslutningsreservering gjøres med 100% 
rabatt, jfr. art. 5.3. 

Hvis fler e reiser sammen og det for en delstrekning skal be­
stilles sitteplas ser både med og uten gratis tilslutning, 
foretas samlet bestilling av alle plassene med 100% rabatt. 
Det utstedes bare ett plassbevis for alle plassene, jfr. 
art. 6.4. I prisrubrikken føres beløpet for antall plasser 
det betales for, på maskinskrevne plassbevis rettes prisen 
(00000) t i lsvarende. Over f e ltene "Antall" og "Plassart" 
skrives: "Herav .. X. med tilslutning". Om verdigjØring av 
plassbevis jfr. art. 6 . 1 . b - d, 6 . 1.2., 6.1.3., 6.2.2. og 
6.2.3 . 

Maskinelt utskrevne plassbevis for gratis tilslutnings­
reservering blir automat isk påtrykt: 

- på SNAP-maskinbillett , i prisrubrikken "xxxxx" og 
"100% RABATT " etter "S ITTPLATS" 
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på EP - maskinbillett for norske strekninger "00000" i pris­
rubrikken og "100" i feltet"% Rab", 

- på EP-maskinbillett for danske strekninger "FRI" eller 
"TILSL" i prisrubrikken. 

For gratis tilslutningsreservering angis på blanko plass­
billetter: 

- ved reservering i SNAP-systemet, det samme som for 
SNAP-maskinbillett, 

- ved reservering i EP-systemet det samme som for EP-mas k in-
billett. 

Når bl.nr. 001.511.06 nyttes skrives "00000" i prisrubr i kke n . 

5.7 . Svar på bestillinger 

Bestillinger inngitt i førperiode besvares a v pu l tstede t 
ved direkteperiodens åpning. Bestillinger inngitt i 
direkteperiod e kan som regel besvares omgående. 

5 . 7 . 1. Svar på s kriftlige bestillinger 

Plassbeviset heftes ved bestillingsblanketten og returneres 
t i l bestillingsstedet. 

Svar på bes t illinger til tog i SNAP-systemet , sendes dire kte 
fra formidlingskontoret til bestillingsstedet. " Pl atsupp­
giften" heftes ved bestil lingsblanketten . 

I de tilfeller plassbevis ikke blir utskrevet ( f .eks. for 
grupper som ikke belegges i s ystemet, se art. 4.2 . ), anføres 
vogn- og plassnummer direkte på bestillings b l a nke t ten som 
returneres bestillingsstedet. 

Hvis kunden ønsker svaret sendt til annet utlevering s sted , 
sendes plassbeviset direkte til den oppgitte adres s e. 
Bestillingsblanketten returneres bestillingsstedet, påført 
den utskriftdato og det klokkeslett (8 siffer) som a u t omatisk 
er skrevet ut på plassbevisets nederste linje. 

5 . 7.2. Svar på telefoniske bestillinger 

Telefoni s ke bestillinger besvares pr. telefon, eller skrift­
lig. 

I de tilfeller svar ønskes over telefon, skal besti llings ­
stedene på forhånd ha utfylt plassbestillings b lanketten . 
Pultstedet oppgir - uten unntak - alle data som er s kr e vet 
på det maskinutskrevne plassbevis i den rekkeføl g e de fram­
kommer på plassbeviset. Bestillingsstedet repeterer de 
mottatte data til pultstedet. Dette kontrollerer nøye a t 
disse er i overensstemmelse med de t maskinutskrevne plass­
bevis. 
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Pultstedet påfører plassbeviset bestillingsstedets navn, 
adresse og signaturen til vedkommende tjenestemann som har 
utført reserveringen. Plassbeviset oppbevares i 4 måneder. 

Når svaret skal sendes skriftlig, foretas reserveringen mens 
telefonforbindelsen holdes. 

Bestillingsstedet får opplyst om reserveringen er i orden 
(eventuelt om det er avvik fra inngitte Ønsker). 

Godtas reserveringen, påføres plassbe viset bestillingsstedets 
navn og adresse (evt . annen oppgitt adresse) og beviset 
sendes pr . post. 

5. 7. 3. Svar på teleksbestillinger 

Svarteleks må inneholde: 

Navn 
Antall 
Klasse 
Plassart 
Plassnr. 
Vognr . 
Tognr. 
Strekning 
Dato 

Eks.: Hansen får en annen herre 
16 vogn 56 tog 405 
Oslo - Trondheim natten 07/08 des. 

5.7.4. Svar på bestillinger notert venteliste 

EP- og SNAP-systemet fører venteliste for soveplassbestill­
inger til utsolgte sovevognstog eller grupper av sovevogns­
tog. I EP føres venteliste t.o.m. 2. dagen før togets 
avgangsdato fra utgangs stasjonen. 

Bestillingene effektueres i den rekkefølge de er oppført på 
ventelis ten. Ventelistebestillinger belegges bare hvis hele 
bestillingen kan effektueres . Tilslutningsbestillinger og 
bestillinger på mer enn tre kupeer i sovevogn (9 plasser 
2. kl., 6 plasser l. kl. eller 3 single) føres ikke på vente­
liste. Alle ventelistebestillinger i EP som ikke er effektu­
ert, annulleres automatisk den siste natten før togets 
avgangsdato fra utgangsstasjonen. I SNAP sløyfes ventelisten 
ved stengetid 2. dagen fØr avgangsdatoen. 

Underretning om at fØrperiodebestilling i SNAP og lokale 
norske tog er ført på venteliste får bestillingsstedet - i 
form av et ventelistebevis - først når reservering forsøkes 
hentet ut med fØrperiodebeviset. Se punkt 4.3.3. 

På ventel istebeviset er anført et kontrollnummer som skal 
nyttes ved uthenting av belagt plass fra ventelisten. Er 
bestillingen fortsatt på venteliste når uthenting forsøkes, 
utstedes automatisk et nytt ventelistebevis. Det er alltid 
kontrollnummeret på det sist utstedte ventelistebevis som 
skal nyttes ved senere uthenting. 
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Ventelistebevis kan utleveres til kunden, som kan henvende 
seg til et hvilket som helst ekspedisjonssted for uthenting. 

Bestillinger som ikke er uthentet innen utløpet av den hente­
frist som er anført på ventelistebeviset, strykes automatisk 
av ventelisten. Kunden gjøres oppmerksom på dette. 

5.7.5. "Bekreftet venteliste" til konduktøren 

Hvis en bestilling fremdeles står på ventelisten DAGEN FØR 
REISEDAGEN, kan den om ønskes fortsatt bli stående og fØrt på 
"Bekreftet venteliste" til konduktøren hvis ønske om dette 
framsettes ved pultstedet samme dag. 

Bestillinger på soveplasser i utsolgte tog som inngis dagen 
fØr eller på selve reisedagen, kan også om ønskes bli ført 
på "Bekreftet venteliste". 

Det forutsettes at den reisende møter fram ti l bes ti lt tog og 
henvender seg til konduktøren. 

5.8. Plassbestilling etter at toget er gått fra utgangs-
stasjonen (Gjelder ikke inntil videre) 

I tog som har obligatorisk plassreservering over hele 
strekningen fortsetter plassreserveringen i systeme t så lenge 
dette er åpent for reservering. 

Konduktøren kan også tildele plasser som han med sikkerhet 
vet er ledige over vedkommende strekning. 
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6. PLASSBILLETTER PA EP - OG SNAP-STREKNINGER 

6.1. Individuelle reisende På EP-strekninger 

Utstedelse av plassbilletter for individuelle reisende på EP­
strekninger skjer ved bruk av: 

6 . 1.1 . Automat isk utskrevne plassbe v is 

For at et automatisk utskrevet plass bevis skal være gyldig 
som plassbillett, må det, før utlevering til reisende, være 
gyld iggjort på en av fØlgende måter: 

a) Ved at NSB's verdimerke ( ) er påført automatisk av da-
tamaskinen i bevisets nederste venstre hjørne. Slik 
uts tedelse foregår bare ved pultstedene (for egne 
bestillinger) . Prøv e: Bilag 1, øverst side 4. 

b) Ved at det til plassbeviset heftes en blanko plassbillett 
(bilag 2, s ide 1) for betalt plassavgift. Blanko plass ­
bi lletten krysses i rubrikkene "kategori plass", "hvilken 
trafikk" og påføres antall plasser og plassavgift. 

Salgsste der utstyrt med ekspedisjonsapparat (EA) kan i lo ­
kal norsk trafikk nytte sitte- soveplassbillett utskrevet 
i elektronisk billettrykkemaskin. Si tte- soveplassbillet ­
ten påføres plas s bevisets nummer og stiftes sammen med 
plassbeviset. På plassbeviset før es "Gyldigjort, salgsst/ 
:; c~ r· i <·"nr .... bill .... ". 

c) Ved at plassbevis for 

- sitte- og soveplas ser i lokale NSB -tog 
- sitteplasser i tog til og tog lokalt i Sverige og 

Danmark 

påkl ebes verdimerker på bevisets øvre del for det antall 
plasser som beviset lyder på. 

Klebemerkene har påtrykk "Si tteplass", "Soveplass 1. kl . 
1-kØyskupe" , "Soveplass 2. kl . 2-køyskupe" eller "Sove­
p lass 2. kl. 3-køyskupe" . og e r nummerert fortløpende. Det 
er forskjellig farge på hver kategori merker. Ett merke 
g jelder for en sitte resp. soveplass. Salgsstedets dato­
stempel skal plasseres over de påklebede merkene slik at 
disse samtidig makuleres. 

d) Ved at d et på plassbevis for sitte- og soveplasser på lo ­
kale NSB-strekninger påføres avtrykk i ekspedisjonsapparat 
( EA) . 

I grensepasserende trafikk fra Norge og lokalt i Norge kan 
danske salgssteder n yttes maskinavtrykk (Almex) for 
gyldiggjØring av sitteplassbilletter. 
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e) Ligge- og soveplassbevis fra Ep~systemet gjeidende i 
grensepasserende trafikk fra Norge og Dahmatk til 
kontinentet, fra Danmark også sitteplassbevis skal ikke 
utlevere§ kunden. Alle reserverihgsdata bvetføres til 
int~rnasjonal plassbillett. Billett fra haMakk til 
kontinentet påføres t (Ti eh sitkel) foran kontroll­
nummeret for at vogheiende bane skal Vite åt billetten 
blir avtegnet maskinelt. 

Unntak: 

Automatisk utskrevet plassbevis med "100" i rabattrubrikken 
er uten videre gyldig som plassbillett sammen med reise­
billett som gir rett til gratis plassreservering. 

6.1.2. ~lanko plassbe~i~, bl. hr. 001.511.06. 

For at blanko-plassbeviset (se art. 5.2.2.) skal være gyldig 
som plassbillett, må det gyldiggjøres som neVht tiftder art. 
6.1.1 . punkt b) eller c ). Salgsstedets datostempel påføres 
som nevnt under punkt c) i art . 6.1.1. 

6.1 . 3. Blanko Plassbillett alene 

I de tilfeller det ikke foreligger noe maskihUtskrevet plass­
bevis ved billettutstedelsen, brukes blanko-plassbillett~n 
alene. I slike tilfeller må alle opplyshinger som er mottatt 
fra pultstedet overføres til blanko-plassbilletten (se art. 
5. 7 . 2 .) . 

6.2. Individuelle r e isende på SNAP-strekninger (ae art_ 
1.1.) 

Utstedelse av plassbillett for individuelle reisende på 
SNAP-strekninger skjer ved ~ruk av: 

6 . 2 . 1. SNAP - maskinbillett 

For å være gyldig som plassbillett må SNAP-billetten væ~e 
maskinelt påtrykt tegnet "vingehjul" eller "ski-tmestutnp" 
foran antall, plassart og klasse. SNAP-maskihbillett Ut$tedes 
bare av salgssteder med SNAP-pult. 

6.2.2. SNAP "platsuppgift" (Forkortet: UPPG) 

For å være gyldig som plassbillett må "uppgift" for ligge- og 
soveplasser være heftet til en blanko plassbillett (bilag 2, 
side 1) for be-talt plassavgift . Vedrørende utfylling av 
blankoplassbilletten vises til nevnte bilag. 

"Uppg" for sitteplasser kan gyldiggjør-es tned verdiln"e·rker 
(jfr. 6.1.1 . C). 

6.2.3. Blanko plassbillett og blanko plassb~vis 
(bl.nr. 001 . 511 . 06) alene 

I de tilfeller det ikke foreligger noen "pl-atsuppgift" ved 
billettutstedelsen, brukes blanko plassbillett alene (f.eks. 
ved sen telefonbestilling). I slike tilfeller må alle 
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opplysninger som er mottatt fra formidlingsstedet (se art. 
5.7.2.) overføres til blanko plassbilletten. 

Ved telefonbestilling av sitteplasser kan blanko plassbevis 
(bl.nr. 001 .511.06) også nyttes og gyld iggjøres som plass­
billett med klebemerker (verdimerker). 

Merknad: 

Når single sovekupe ønskes oppreid med to eller tre køyer 
(se art. 2.3.) påskrives single-soveplassbilletten "Oppreid 
for to", h.h.v. "Oppreid for tre". Når single soveplass må 
belegges i kupe med 3 køyer (se art. 2.3. ), påskrives 
soveplassbilletten "Belagt i kupe med tre køyer". 

6.3. Grupper 

6. 3 .1. Sitteplasser på lokale NSB-strekninger 

Som sitteplassbillett for grupper nyttes det automatisk ut­
skrevne EP-plassbeviset gyldiggjort som nevnt under art. 
6 . 1 .1. punkta), b) eller d). 

For grupper som unntaksvis er belagt manuelt, nyttes blan­
kett nr. 001.511.01 "Plassbestilling for grupper" gyldiggjort 
som nevnt under art. 6.1.1. punkt b), særskilt for framreisen 
og tilbakereisen. 

Hvis en reiseretning omfatter flere reserveringsstrekninger, 
beregnes sitteplassavgift bare for den første strekningen. 
Det beregnes heller ikke sitteplassavgift for deltakere som 
nytter sovevogn på en av strekningene i reiseretningen. Se 
trykk 810 .3. art. 1.2. 

Plassbillettene for hver reiseretning ordnes i den rekke­
fØlge de skal nyttes og stiftes sammen. Plassbilletter som 
det ikke er beregne t sitteplassavgift for, påtegnes: 

"I forbindelse med sitteplassbillett nr . 
elt "I forbindelse med soveplassbillett nr. 

6.3.2. Soveplasser på lokale NSB-strekninger 

" eventu-
" 

Som soveplassbillett for grupper nyttes det automatisk ut ­
skrevne EP-plassbeviset gyldiggjort som nevnt under art. 
6.1.1., punkta) eller b). 

For grupper som unntaksvis er belagt manuelt, nyttes blan­
ketten "Plassbestilling for grupper" med beleggstedets 
angivelser av vogn- og plassnummer. Soveplassavgiften tas opp 
på blanko plassbillett. Det utstedes en blanko plassbillett 
for hver sovevognsstrekning. 

R.blad nr. 13 - 1. april 1987 
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6.3.3. Sitteplasser på lokale DSB EP-strekninger og SNAP-
strekninger 

Som sitteplassbillett for grupper nyttes svaret fra pult­
stedet/Tkp. Svaret kan være: 

- automatisk utskrevet EP-plassbevis 
automatisk utskrevet "platsuppgift" (SNAP-strekninger) 

- plassbestilling for grupper - Bl.nr. 001.511.01 - påført 
vogn- og plassnr. 

- "Schnellbrief" - Bl. DS 53 - påført vogn- og plassnr. 

Svaret heftes sammen med den internasjonale fellesbilletten, 
som sitteplassavgiften tas opp på, se Trykk 810.3., art. 
1.2. 

6.3.4. Ligge- og soveplasser på lokale DSB- og 
SNAP - strekninger 

Svar på bestilte ligge- og soveplasser mottas fra pultstedet/ 
Tkp på samme måte som for sitteplasser, se art. 6.3.3. 

Ligge- resp. soveplassavgifter tas opp på blanko plassbillett 
(se bilag 2, side 1). 

6.4. Forbud mot å splitte en Plasstildeling på EP-strek-
ninger 

Når et oppgitt kontrollnummer for en plasstildeling gjelder 2 
eller flere plasser, må det bare utstedes ett plassbevis for 
alle plassene. Det er ikke tillatt å dele opp plasstildel­
ingen på flere plassbevis, se også art. 5.3., siste avsnitt. 

6.5. Stempling av plassbilletter 

Alle plassbevis som utskrives manuelt, skal stemples med 
salgsstedets datostempel i øverste høyre hjørne. Er verdi­
merke påsatt, skal datostempelet plasseres over merket 
slik at dette samtidig makuleres. 
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7. PLASSBILLETTER SOLGT I UTLANDET I TRAFIKK MED NORGE 

For sitte- og soveplasser over lokale norske strekninger og 
for sitte- , ligge- og soveplasser i grensepasserende trafikk 
med Norge nytter: 

- Salgssteder i Sver i ge 

a) For sitteplasser: SNAP blanko plassbillett 
b) For soveplasser: SNAP blanko plassbillett i grense­

passerende trafikk, og internasjonal soveplassbillett 
eller SNAP blanko plassbillett i lokal norsk trafikk. 

c) For liggeplasser i grensepasserende trafikk: 
SNAP blanko plassbillett. 

Salgssteder med SNAP terminalutstyr kan også nytte SNAP 
maskinbillett for plasser belagt i SNAP. 

- Salgssteder i Danmark 

a) I grensepasserende trafikk: SNAP maskinbillett eller 
internasjonal sitte--, ligge- eller soveplassbillett. 

b) På lokale NSB - strekninger: EP maskinbillett (DSB 
pultplassbillett) eller internasjonal sitte- og sove­
plassbillett. 

- Salgssteder i utlandet for øvrig: 

Internasjonal sitte-, ligge- og soveplassbillett. 

R.blad nr.13 - 1. april 1987 
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8. SÆRBESTEMMELSER FOR BILPLASSRESERVERINGER PA OSB'S 
FERJESTREKNINGER 

8.1. Gyldighetsområde 

Salgssteder i Norge kan via systemet bestille plasser for 
biler på følgende danske ferjestrekninger : 

- Halsskov - Knudshoved 
- BØjden - Fynshav 
- Kalundborg - Arhus 
- Kalundborg - Kolby Kås 
- Helsingør - Helsingborg 
- Dragør - Limhamn 
- RØdby - Puttgarden 
- Gedser - Warnemunde 

Ferjeruter og frem-møtetider er tatt inn i den danske rute­
boken (DSB Køreplan) . 

8. 1.1. Ledig 

8.2. Bestillinger 

Bestillinger må inneholde fØlg:end.e · opplysninger~ 

- bilart 
- dato 
- ferjestrekning 
- avgangstid 

Kan en ønske·t reservering ikke e:ffektueres-,. t:.i l .byr 4a,ta.ma­
skinen nærm-e·st forutgående o-g n-æ\rmest et:terf~lgie-:rde ld!d.i9e, 
tur samme dag, dag·e·n før eller dagen e·t.ter . 
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8.2.1. Bilarter 

Ved bestilling og avbestilling av plasser for kjøretøyer, 
brukes et særskilt kodetall for å kjennetegne de forskjellige 
bilarter. 

Bilart 

1 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

personbil 
andre kjøretøyer med høyde inntil 1,90 m 
personbil+ campingvogn (hØyde inntil 2,70m x) 
lastebil 
buss 
trailertilhenger 
lastebil+ tilhenger 
buss+ tilhenger 
hØy bil med lengde inntil 6 m, hØyde over 1.90 m 
lavt vogntog med hØyde inntil 1.90 m 

x) Campingvogn hØyere enn 2,70 m skal reserveres som bilart 
4. På enkelte ferjeturer på strekningen RØdby -- Puttgarden 
skal campingvogner som er høyere enn 2,55 m reserveres som 
bilart 4. 

Campingbiler med lengde inntil 6 m reserveres på bilart 8. 
Campingbiler med lengde over 6 m reserveres på bilart 4. 

Kapasiteten på ferjene er delt i 3 grupper: 

Gruppe P = personbiler og andre kjøretøyer med hØyde inntil 
1.90 m 

Gruppe C =personbilermed campingvogner 
Gruppe L = øvrige bilarter 

På basis av kodetallet for bilart reserverer h.h.v. avbe­
stiller dataanlegget den nødvendige plassen i den aktuelle 
gruppen. 

8.3. Plassbevis for biler 

Reservering av plass for bil er avgiftsfri. På plassbeviset 
er anført 00000 i prisrubrikken. Reisebyråer med salgsrett 
krever opp befordringsavgiften eg utsteder billetter etter 
gjeldende bestemmelser. Reserverte bilplasser som ikke skal 
nyttes, må avbestilles snarest mulig, avbestillingsbevis 
utstedes ikke, jfr. art. 9.3. 

R.blad nr. 13 - 1. april 1987 
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9. AVBESTILLING/ENDRING 

Avbestilling av plasser kan effektueres av alle utstedelses­
steder. 
Ved avbestilling forstås fullstendig frigivelse av alle be­
lagte plasser i besti l lingen. Eventuelt utl e vert plassbillett 
må framlegges. 
For eventuell tilbakebetaling av avgifter, se trykk 810.4. 

9.1 . Avbestillings frister 

9.1.1. Individuell e reisende 

For bestilte pl a sser som ikke skal nyttes er avbestillings­
fristen 3 timer fØr togets avgangstid fra utgangsstasjonen. 

Avbestillingsfrister for soveplasser under jule- og påske­
trafikken i norsk trafikk, se særskilte regler Trykk 810.4., 
art. 2.4. 

9.1.2. Grupper 

Bestilte plasser for grupper må avbestilles senest 3. dagen 
fØr reisedagen. Se også trykk 810.4., art. 1.2. 

9.2. Rutiner ved avbestilling 

9.2.1 . Individuelle reisende og små grupper (1-24 plasser) 

Avbestillinger fra bestillingsstedene foretas til pultstedet 
skriftlig, pr. telefon eller teleks. 

Hvis kontrollnummeret ikke er kjent, må avbestilling foretas 
til Tkp, Oslogt. 3, 0192 Oslo 1 . 

FØlgende opplysninger fra plassbeviset skal alltid oppgis: 

- avreisedato 
- tog nr . 
- kontroll nr. 
- avbestillingsstedets satellittnr . 
- antall plasser 

Pultstedet bekr e fter avbestillingen ved å sende avbestill­
ingsbeviset til satellittstedet. 

Plassbeviset som er avbestilt overkrysses og gis tydelig på­
tegning om at det er a vbestilt. Det skal oppbevares slik at 
det ikke blir levert ut. Kontrollnummeret på et avbestilt 
plassbevis må ikke nyttes til ny avbestilling. 
Når avbestillingsbeviset foreligger, heftes dette til plass­
beviset. For sitteplasser for individuelle reisende godtas 
attestasjon på plas s beviset fra vedkommende salgssted. 

9.2 . 2. Store grupper ( o ver 24 plasser) 

Ved avbestill i ng av hele bestillinger returnerer bestillings­
stedet den blanketten hvor reserveringen er angitt til Tkp, 
med påtegning "skal avbestilles", samt dato og underskrift. 
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9.3. Endring 

Det kan i systemene foretas endring av 

- antall 
- strekning 

- kupeart 
- klasse 

for sitte- , sove- og liggeplasser 

bare for soveplasser 

Trykk 810.1. 

Endring kan ikke overstige det antall som er nevnt for 
grupper under pkt. 4.2. (Plasstilbud i EP). Endring utover 
nevnte antall sendes Tkp, Oslogt. 3, 0192 Oslo 1. 

9.4. Rutiner ved endring 

9.4.1 . Individuelle reisende og små grupper (1-24 plasser) 

Endring foretas til pultstedet skriftlig, pr. telefon eller 
teleks. 

FØlgende opplysninger skal alltid oppgis: 

- dato 
- tognr. 
- kontrollnr. 

antall - Både det opprinnelige og d e t nye antallet oppgis. 
- strekning 

Mdr . , satellittnr. og kupeart (Herre, Dame , Fam . ) oppgis 
etter behov 

Pultstedet bekrefter endringen som for en vanlig bestilling. 

Hvis e ndringen medfører at en eller flere plasser i den opp­
rinnelige reserveringen ikke inngår i den nye plasstildel­
ingen, blir disse plassene automatisk avbestilt av systemet. 
Kontrollnumme ret for den opprinnelige reserveringen må ikke 
nyttes t i l a vbestilling av slike plasser . 

Det oppr i nnelige plassbevi s et ove rkrysses og påføres 
"Endret, n y b i ll.nr. 11 og oppbevares slik at det ikke 
blir levert ut . 

9.4.2 . Store grupper (over 24 plasser) 

Ved endring returnerer bestillingsstedet den blanketten hvor 
reserveringen er angitt, med den opprinnelige bestillingen 
overstrøket, o g med den nye bestillingen anført (helst med 
rød skrift). 

Blanketten påstemples/påskrives dessuten: 

"Endres" samt dato og underskrift. 

R.blad nr. 13 - 1. april 1987 
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10. NØDRUTINER VED FEIL I EP-SYSTEMET 

Pultstedet kan være ute av drift over e n kortere eller lengre 
periode. 

Brudd i forbindelsen kan skyldes overbelastning, eller 
forskjellige feil i systemet. 

Feil som antas å bli av lengre varighet , blir meddelt pult ­
stedene. 

10.1. Ekspedisjon når systemet er ute av drift 

Bestillinger, avbestillinger og endringer ska l mottas. De 
ekspederes så snart anlegget igjen er driftklart. 

10.2. Alternativt pultsted 

Oppstår feil ved det pultsted som primært skal nyttes, eller 
hvis forbindelse med dette ikke oppnås, kan bestillinger 
foretas ved en nærmere angitt reservepult (se trykk 810.7.). 

Unntaksvis kan bestillinger foretas ved et hvilket som helst 
annet pultsted. 

10.3. Feil umiddelbart før togets avgang 

Oppstår feil umiddelbart før togets avgang og bestillinger 
heller i kke kan effektueres over reserve pultsted, vises 
de reisende til toget uten plassbillett. Konduktørpersonalet 
krever ikke opp sitteplassavgi ft. Sovevognsreisende henvises 
til sovevognskonduktØren. KonduktØrpersonalet informeres. 



1 2 

Kategori Antall 
plass plasser 

i kupeen 

SOVEVOGN 
Touriste 4 

T 4 

Touristc 3 
T 3 

Touri s te 
T 2 2 

1 

Doubl e 
"D .. 2 

--

Special 
"Sp" 1 

Single 
u c 11 

oJ 

LIGGEVOGN 6 
2. klasse 

4 

1. klasse 4 
---- - ·--

3 

Vogntype 

TcB, TcpB, 
TcpcAB 
(Talgo) 

Universal, 
YU,SU,YFR, 
WLAB,WLB, 
WLl-3 og 
11 - 14 (SJ) 

T2, T2S 

WLlO 
T2C 
TcpA,TcpcAB 

T2P 

SLS,SLC , S 
WLAB 
Universal, 
YU,SU,WLAB, 
WLl - 3/6 - 7/ 
11 - 13 (SJ), 
M,F,Lx,ST, 
TcA,WLAY,YF (R) 

P, T2,T2S 

WLlO 
T2c 

- 9 ·-

4 

Bane og 
tjeneste 

RENFE 

Alle 
deltagende 
banerun-
tatt BR 

Trafikken 
til avsnitt 
A i Bilaq· 3 
til 810 . 3. 

SJ 

RENFE 

SNCF 

BR 
NSB 

All e andre 
de ltagende 
baner 

Trafikken 
til avsnitt 
A i Bilag 3 
til 810.3 . 

SJ 
RENFE 

- -- ·-
Univer sal, 
YU,SU , WLAB, 
WLA,TcA,TcpA, All e 
TcpcAB,SLF, delt.agende 
SLC,WL1··· 3/ ba ne 1· 
6-7/11 - 13 
( SJ) I M, F I 
LxS3K,S3, 
S4,Y,YF (R) 

Be Alle unn-
tatt DSB 

CFF,DB,DR 
DSB, NS,08B, 

Bc (4) JZ,SNCB 

Ac FS, SNCF 

Trykk 810 . 2. 

5 6 

Reise-
Tillegg billett 

Touriste 2. kl. 

Touri.:":te 2. kl. 

Double 2. kl. 

Double 2. kl 

Double l. kl. 
-· 

Double 2. kl. 

Doubl e 2. kJ. 
Double 2. kl. 

Doubl e 1 . kl. 

···- -··-·---

Special 1. kl. 

Special 1 . kl. 
Single 1. kl 

Single 1. kl. 

Ljggeplas s 2. kl. 
-------->-

2. kl. 

Liggeplass 1. kl. 
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3. AVBESTILLINGER FOR INDI VIDUELLE REISENDE 

3.1. ~ontrollnummer ved automati sk p las sre s erver i ng 

Ved avbestilling av plasser s om er belagt automa tisk , må 
kontrollnummer som ble meddel t s ammen med plasstildel ingen, 
alltid oppgis . 

3.2. Si t teplasser i ikke tilleggspliktige tog 

Avbestilling kan bare foretas hv is plasser i kke kan skaffes 
på samtlige strekninger ved reise s om omfatter f l e r e reser ­
veringss t rekninger . 

3 . 3. Sitteplasser i tilleaasol i k ti ge t o g (inkl. TEE-tog og 
IC-tog) og ligge- og soveplasser 

Avbestillinger som mottas v ed salgsstedet fØr r e s erveringen 
avsluttes for vedkommende tog , ska l strak s s e ndes be l e gg ­
stedet. Kunden skal levere til bake ti l s algsstedet del C 
(kvittering en) og evt . del A av den opprinnel ige bes t i ll­
ingen . På baksiden av del A note re s dato , tidspunktet og 
ekspedisjonsmåte (post, te le f on, tel egram, tel eks) for 
avbestillingen. Påskriften bekreft es v e d eks peditørens 
signatur og datostempel . Ved s k r iftlig del-avbest i lling skal 
nummeret på blanketten for avbes t i llingen noteres. Skyldes 
avbestillingen at plass ikke har kunne t reserveres på en av 
flere reserveringsstrekninge r for en reis e , ska l nummeret på 
bestillingsblanketten for den ikke effe ktuerte bestilling 
anføres. Forsiden a v den o pprinnelige del A skal alltid over­
krysses . 

Som a vbesti l lings bla nk e tt nyttes samme blankettype som ved 
bestillingen. Angå ende utfylling og d en v i dere behandling, se 
etterføl g e nde ar t . 3. 4 . , 3 .5 . o g 810.4, art . 3 . 

3 . 4. Avbestil l ing av samtlige plasser 

Avbestillingen ska l inneholde de s amme angivelser som 
bestillingen, men prisruten overkrysses . På blanketten 
s krives tydelig : "Annullieru ng , beantragt Nr . . ... " el . 
"Annullation, dema nd e No .... " ( nummere t på den opprinnelige 
be sti ll ingsblankett ) . 

Hvis p las s avbestilles over en strekning ford i plasser i 
til sluttede tog ikke har kunnet skaf fes , påtegnes blanketten: 
"Annullierung infolge e i ne r nicht durchfilhrbaren 
Res e rvierung (s. Karte Nr ... )" eller "Annulation par suite 
d ' u n e l ocation non satisfaite (vo i r bul l e tin No . .. )" eller 
"Avbestilling på grunn av i kke mu lig r e servering (se plass­
bill. nr ... )". 

Del A o g B sendes beleggste det. Del A fås t ilbake fra 
beleggstedet påført tidspunkt f or a nnulleringen o g vedheftes 
del A og C av den opprinnelige plassbil lett . 
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1. SITTEPLASSAVGIFTER 

1 .1. Individuelle reisende 

Reservering av plass i forretningsreisevogner, Inter City 
Spesial, er gratis. 

For reservering av konferansekupe betales 4 plassavgif ter. 

I lokal norsk trafikk betales kr 12.00 pr. plass . 

Følgende reisende er fritatt for plassreservering og avkreves 
ikke avgift: 
a) Månedsbillettreisende. 
b) "Lokalreisende" i ekspresstog på strekninger som i tabell 

057 i "Rutebok for Norge" er unntatt fra obligatorisk 
plassreserver ing . 

c) Fribi llettreisende ved arbeidsreiser til/fra bosted 
forsynt med 
- fotofribillett B (angitte stasjoner) 
- sesongf ribil lett (grå) forsynt med stempel "Fritatt for 

plassreservering". 

Eventuell ledig sitteplass kan nyttes. 
Hvis vedkommende ønsker å reservere plass, må vanlig avgift 
betales. I grensepasserende tog kan ikke reserveres plass for 
reise lokalt på norsk strekning. 

I nordi sk trafikk og internasjonal trafikk for øvr i g betales 
kr 12,00 pr . plass . 

Ved reise i d anske lyntog betales en særavgift (inkl. sitte­
plassavgift) på kr. 17,- pr. plass. 

Ved re ise lokalt i Norge, Sverige og Danmark og i grense ­
passerende traf ikk mellom Norge, Sverige og Danmark, kan det 
ved salg i Norge for individuelle reisende reserveres plasser 
med gratis tilslutningsreserveringer av sitteplasser i 
korresponderende tog. Betingelsen for gratis til s lutnings ­
reservering er tatt inn i trykk 810.1., art. 5.6. 

Viss e type r stående fribilletter (med særskilt påskrift) gir 
rett til gra tis sitteplassbillett. Ved bestilling av plass i 
EP-systemet for reisende med slik billett skal, som fore­
sk revet i tryk k 810.1., art. 5.3., rabattens størrelse være 
anført i rabattrubrikken på bestillingsformularet. 

Billettype og b i llettnr. anføres manuelt på plassbeviset. 

Når det automatisk s krevn e plassbevis ikke kan utleveres til 
kunden, s kal blanko plassbillett eller blanko plassbevis 
utfyll es tilsvarende (se trykk 810 . 1., art. 5.7.2 . , ved­
rørende telefonisk s var på bestilling). 

Tilleggsavgifter (inkl. sitteplassavgift) for TEE-tog og 
kvalif iser t e tog (IC --tog) i gr e nsepasserende trafikk er tatt 
inn i bilagene 1 og 2 t il trykk 810.3. Bilagene er trykt med 
tysk og fran s k tekst og de fordeles bare til reisebyråene 
som får trykk 8822.3. Barn betaler samme tillegg som voksne. 
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Tilleggsavgiften for visse andre tog er tatt inn i TCV­
tariffen, del III eller II/III. 

Når tilleggsavgift skal betales i franske TGV-tog, s kal det 
også oppkreves sitteplassavgift (som er obligatorisk). 

Ved omregning av avgiften (pr. reisende) til norske kroner, 
avrundes beløpet opp til nærmeste hel norske krone. 

Innehavere av Eurailpass er fritatt for å betale tilleggs ­
avgifter i TEE- og andre tilleggs - pliktige tog ( Pullmann­
vogner unntatt) innenfor Eurailpassets gyldighetsområde. Ved 
bestilling av plasser i plassregulerte tog (herunder TEE - og 
re-tog) må vanlig sitteplassavgift betales. Når plass 
bestilles i TEE- og re-tog, nyttes også internas jonal sitte­
plassbillett. I merknadsrubrikken anføres "Eurailpass nr ... " 

1.2. Sitteplassavgift for grupper 

I lokal norsk trafikk er avgiften for grupper kr. 5,- pr. 
plass når reisen foregår i plassregulert tog. 
Avgiften gjelder f o r grupper som betaler for minst 
10 deltakere med grupperabatt. Utstedes gruppebillett for 
færre enn 10 deltakere, skal det betales for 10 plasser (jfr. 
810.1, art. 5.3). 

Avgiften betales også for reiseleder. 

For grupper som, helt eller delvis, består av deltakere med 
andre billetter, f.eks. honnør- eller fribil letter, gjelder 
også denne avgiften når antallet er minst 10 reisende. 

Når det utstedes 2 plassbilletter på grunn av at reisen ikke 
foregår i samme vogn, gjøres krysshenvis ninger på billettene. 

For minigruppe betales avgift som for enkeltrei sende. 

I lokal norsk trafikk oppkreves avgiften bare ~n gang. Ved 
fram- og tilbakereise oppkreves avgiften ~n gang for fram­
reisen og en gang for tilbakereisen, selv om hver av 
reiseretningene omfatter flere reserveringsstrekninger. 

Ved rundreise regnes vanligvis den lengst borteliggende 
stasjon som endestasjon for framreis en/utgangsstasj on f or 
tilbakereisen. 

Hvis noen del av framreisen eller tilbakereisen foregår i 
5ovevogn, oppkreves ikke sitteplassavgift for vedkommende 
reiseretning for de deltakere som nytter sovevogn. 

I nordisk trafikk og i internasjonal trafikk for øvrig, opp­
kreves en avgift på kr 5,00 pr. plass når vogn- og plass­
nummer er oppgitt. Avgiften gjelder for grupper som betaler 
for minst 6 deltakere med grupperabatt. Avgiften oppkreves 
bare en gang for framreisen og en gang for tilbakereisen, selv 
om hver reiseretning omfatter flere reserver ingsstrekninger. 
Ved rundreise regnes vanligvis den lengst borteliggende 
stasjon som endestasjon for framreisen og utgang s stasjon for 
tilbakereisen . Sitteplassavgiften oppkreves også for barn og 
innehavere av fribillett, men ikke for reise leder som 
befordres fritt. 
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1. FELLESBESTEMMELSER FOR ALL TILBAKEBETALING 

1.1. Tilbakebetal i ng ved feil fra jernbanens side m.v. 

Hele plassavgiften skal tilbakebetales når plassen ikke er 
nyttet p.g . a. feil fra jernbanens side (f.eks. trafikkav­
brytelse, utsetting av vogn, tapt korrespondanse med til­
sluttedetog/NSB-bus s /togferje i Norden) og når bestilt plass 
ikke har kunnet reserveres. (Se også art. 2.4.3.). 

Hele TEE- og re-tillegget tilbakebeta l es 
- ved togforsinkelse på minst 60 minutter; 
- når den reisende bl i r befordret i et vanlig tog. 

Hvis bestillingen omfatter flere tilsluttede reserverings­
strekninger, og rese rvering ikke har vært mulig på samtlige 
strekninger, tilbaketales plassavgiftene for hele reisen. 

De aktuelle svar/avbestillingsbevis vedheftes de utstedte 
billetter . Kundens kvittering inntas og plassbillettene ved­
legges/trekkes i regnskapet. 

1.2. Ekstra kostnader ved for sen avbestilling for grupper 

Blir plasser for grupper avbestilt for sent eller ikke 
avbestilt, kan ekstra kostnader som er påløpt (f.eks. hvis 
ekstra vogn er påsatt vedkommende tog ) og tap av inntekter, 
kreves dekket . 

Salgsstedene må i slike tilfelle forespørre Tkp om ekstra 
kostnader skal oppkreves fØr refusjon av reisebilletten 
eventuelt foretas. 

Finner Tkp at ekstra kostnader er pålØpt skal det på lokale 
norske strekninger og i grensepasserende tog fra Norge til 
Sverige og Danmark oppkreves et beløp som tilsvarer 10% av 
full voksen enkeltbilletts pris 1. henholdsvis 2. klasse for 
det antall plasser og over den strekning som det er reservert 
for. (Sitte- ligge - og soveplassavgifter skal i alle tilfelle 
være betalt og r e funderes ikke). 

På utenlandske strekninger må beløpet for eventuelle ekstra 
kostnader fastset t es i hvert enkelt tilfelle. 

1.3. Tillatte fradr a g ved tilbakebetaling 

De fradrag som er tillatt framgår av bestemmelsene for de 
respektive plassarter . 

Andre fradrag (f.eks. provisjon av billetter solgt ved 
private byråer, bearbeidelseskostnader, porto e.l.) er ikke 
tillatt. 

For øvrig gjelder etterf~lgende bestemmelser for tilbake­
betaling. 

R. blad nr. 13 - 1. april 1987 
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2. TI LBAKEBETALING FOR STREKNI NGER INNEN NORDEN (UNNTATT 
FI NLAND) 

2 .1. Sitteplassavgifter for indivi duel le r eisende 

Ved avbestilling innen den frist s om e r nevnt i t r ykk 810 . 1. , 
art . 9 . 1 ., tilbakebetales hel e s i ttepla ssavgi f ten, og evt. 
a vgift for danske lyntog, f or lokal norsk, svensk , dansk 
eller grensepasserende nord i sk strekning. Avbestillingen 
a ttester e s av salgsstedet og kvittering fo r tilbakebetalt 
beløp inntas på baksiden av plass b i lletten (se t r ykk 810.1., 
art 9.2.1.) som vedlegges regnskapet . 

(P lassbillett fra dansk stasjon til kontinente t (IRIS) og 
plassbilletter solgt i utlandet godtgjøres ikke ) . 

2.2. Sitteplassavgifter for grupper 

Når alle sitteplassene er avbesti lt 

a) Innen avbestillingsfristen 
(senest 3. dagen før reise­
dagen, se trykk 810.1., 
art. 9. 2.) . 

b) Etter avbestillingsfristen undera) 
eller ikke avbestilt: 

Tilbakebetal e s 

Si t teplas s avgiften -
10% ekspedisjonsav­
gift minst kr 15,00 
og høyst kr 35,00 pr. 
reserveringsstrekning 
som avgift er opp­
k r evd for. 

Intet . 

Bemerk: Det tilstås ingen tilbakebetal i ng v ed a vbestilling 
for enkelte deltakere ell e r enkeltde l takere som 
uteblir fra reisen. 

Ved ti l bakebeta ling inntas kundens kvi t tering for tilbake­
beta l t be lØp slik: 

- I lokalt norsk trafikk: På plassbillettens bakside (se trykk 
810.1. , art. 6 . 3.1 . ). 

- I nordisk trafikk: På b l ankett 00 1. 71 3 .35. 

Avbe stillingsbevis vedheftes, og be løpe t trekkes i regnskapet 
på vanlig måte. Ved manuelt bela gte plasser i lokal norsk 
traf ikk (se trykk 810.1., art. 4 . 2.) forsynes blanko-plass­
bi l letten med tjenestemannens attestasjon for tidspunktet for 
avbestillingen, f.eks. "Avbestilt 10.9.81 kl . 10.00", samt 
s tempe l og s ignatur. 

I nordisk t rafikk forsynes fell esbille tten med ovennevnte 
attestasjon for avbestillingen . 

Når avbestilling foretas tiK d e re s pektive billetter er 
utstedt, opptas ekspedisjonsavgi f ten i lokal norsk trafikk på 
blanko p lassbillett og i nordis k trafikk på internasjonal 
till eggsbillett. Billetten påføres beløp, ordet "Avbestil­
ling", f o r synes med stempel og utl everes kunden som 
kvitter ing. Plassbevis og avbesti llingsbevi s resp. andre 
dokumenter vedr. best./avbe s t . v e d heftes stammen som avregnes 
på vanl i g måte . 
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I kontinental, britisk, irsk og finsk trafikk har reisende 
valg mellom soveplass i "Tourist (T4, T3, T2), "Double", 
"Special" og "Single" . 

I NSB og SJ sovevogner kan reisende som disponerer single 
sovekupe la medreisende med gyldig reisebillett uansett 
klasse, nytte ledig( e) soveplass(er) med tilbehør i kupeen. 
For slike reisende kreves ikke særskilt soveplassbi l lett . 
For barn under 4 år (på svensk strekning 6 år) krev es heller 
ikke rei sebillett . 

Reisende med ligge - eller soveplassbillett har rett til 
sitteplass i kupeen hvis vognen på noen del a v strekningen 
fremføres som sittevogn_ 

Reisende med reservert ligge - eller soveplass kan ikke for 
samme, el ler del av samme strekning få reservert sitteplass. 

Opphold i ligge - og sovevogn på nattstrekning er bare tillatt 
for reisende som har reservert plass i vogn en. 

2.4. Barn 

Barn kan nytte sove- og liggeplasser etter bes t e mmelsene i 
de nne tabell slik : 

Barnets alder 1) Benyttelse av Plass- Reisebi l lett 
plass a v gift 

inntil fylte uten eae n olass fritt f ritt 
4 år 1) en plass alene en plass-

avgift 

fra fylte 4 år 1) uten egen plass fritt ba rnebillett 
inntil fylte 10 år e v entuelt 

en plass alene en plass -- med rabatt 
avgift 

fra fylte 10 år en plass -
til fast satt alltid egen avgift 
barnealde r s g ren se plass 

----··--- -·---- -·- --- -
en plass - en barne-

2 inntil fylte sammen e n plas s avgift billett evt. 
4 år 1 ) med rabatt 

----- - ----- >------

fra fylte 4 å r 1) en plass - to barnebil -
2 inntil fylte 10 år sammen e n plass avgift l etter evt. 

me d rabatt 

1) På s vens k e og viss e andre strekninger 6 år 
(jfr. Trykk 8822.1 art . 44) . 

En sove - e ller ligge plass kan deles av høyst to personer og 
minst en må være under 10 år . 

Når en soveplass deles av to per soner i spanske sovevogner, 
må all e r e i:;; e nde i sovevognskupeen tilhøre s amme familie 
eller gruppe. 
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2 . 5. Plassering av damer og herrer 

I liggevogner avde l es det vanligvis ikke egne ku peer for 
Damer/Herrer. 

I sovevogner må k un personer av samme kjønn plas seres i sanune 
kupe, unntat t når det gj e lder personer t ilhørende samme 
familie som øn s ke r å reise sammen og de benytter a lle 
plass e ne i k upeen. 

I sovevogner skal barn, under 10 år som reiser al e n e el ler som 
ikke f å r plass i samme sovekupe som foreldrene el l er ansvar­
lige ledsagere, prinsipielt plasseres i Dame-kupe. Fo r barn 
som har fylt 10 år, gjelder samme regler som plasser ing av 
voksne. 

2.6 . Over gang til høyere klasse 

Ønsker en r ei sende som allerede er i besittelse a v e n sove­
plas s bi llett for strekninger i Norden og for strekni nger 
under A1 - AS, B6 og E1 i Bilag 3 til Trykk 810.3, å nytte en 
hØyer e s oveplassklasse, skal hele verdien av den opprinnelige 
s oveplassbilletten trekkes fra det beløpet som ska l oppkreves 
for den nye soveplassbilletten. For reisebilletten gjelder de 
vanlige b e stemmelser. 

Fo r overgang fra plass i liggevognskupe (6 pl.) t il plass i 
kupe beregnet for belegg av 4 (4 pl.) eller o verga ng til 
1 . kl. l i ggevogn gjelder samme retningslinjer som for 
sovep l a s se r . 

Utstede lsesstedet av den nye soveplassbilletten/liggeplass­
billette n må 

- avbes t i ll e d e n opprinnelige plassen ; 
- anføre på den opprinnelige og på den nye plassbilletten: 

"Ombyttet med nr .... tilhørende .... (utstedelsesbane og 
utstedelsesdato) ", tysk tekst f o r utstedel se over 
strek n i nger utenfor Norden "Umgetauscht gegen Nr . .... 
der . .. .. " ; 

- gjøre den o pprinnelige plassbilletten u gy ldig med ett kryss 
og levere den sammen med regnskapet som kontantbilag . 

Sel v om s ove plassavgiften i mellomtiden har e ndret seg, blir 
differansen u e ndret ved overgang til hØye r e klasse . 

2.7. Røyk i ng i sove- og liggevogner 

I sove- og liggevogner er det generelt bare t i llatt å røyke i 
sidegangen . 

På kontinentet er det tillatt å røyke også i k upeen når 
s engene i kke er oppredd (dagstilling), og alle i kupeen gir 
sitt samtyk ke. 

I britiske sov evogner er det vanligvis tillatt å røyke , men 
det kan bes tilles soveplasser med røyking forbudt . 

I norske s ove vo gner er det tillatt å røyke bare på endeplatt­
formene o g på toalettene. Dette gjelder også hv i s vognen 
nytte s som sittevogn. 

R.blad n ~ . 14 - 1. mai 1987 
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3. BESTEMMELSER FOR SALGSSTEDENE 

3.1. Salgsstedenes adgang til å bestille plass 

Salgssteder i Norge kan foreta: 

- bestillinger, endringer og avbestillinger av plasser 
- utstedelse av plassbilletter og tilbakebetaling av 

Trykk 810.1. 

plassavgifter i den utstrekning de er innrømmet salgsrett 
i henholdsvis lokal norsk, nordisk og kontinental trafikk. 

Bare salgssteder med spesielt innrømmet salgsrett kan rekvi­
rere internasjonale soveplassbilletter for utstedelse over 
finske, kontinentale og britiske strekninger. 

Salgssteder med begrensede salgsrettigheter kan henvende seg 
med bestillinger de ikke selv kan effektuere, til nærmeste 
NSB-salgssted med utstedel sesrett. 

Salgsstedene er s~lv ansvarlige for riktigheten av tognr., 
reisedatoer o.s.v. som er angitt i bestillingene. 

Reisende som ønsker å nytte en sovevognskupe med flere opp­
reide plasser eller en liggevognskupe alene, må betale fullt 
sove- eller liggeplasstillegg og reisebillett til full pris 
for voksen , for de ledige plassene. Reisende som vil benytte 
en 2-sengs kupe alene i sovevogner tilhørende BR, må kjøpe 
reisebillett til 1. klasse og fullt single soveplasstillegg. 
Når 4 eller 5 personer vil disponere hel liggevognskupe, se 
810 . 3, art. 2.4 . 

3.2. Plassregulerte tog 

Oversikt over plassregulerte tog lokalt i Norge og i grense­
passerende t r afikk til og fra Norge (unntatt i retning til 
Narvik), fremgår av den årlige utgaven av "Togkatalogen" 
og "Sammensettingsplan for hovedtogene", Trykk 809. 
For øvrig framgår oversikten av de respektive lands reser­
ver ingslister. 

Opplysninger om plas sregulerte tog er vanligvis også tatt 
inn i de respektive lands rutebøker. I Rutebok for Norge er 
opplysninger for norske strekninger tatt inn i tabell 055, 
056,og 057. Tabell 057 inneholder oversikt over reservering 
av sitteplasser i 
- tog hvor plassreservering er obligatorisk, med visse 

unntak, 
- tog hvor plassreservering er obligatorisk fra utgangssta­

sjonen og fra enkelte underveisstasjoner, 
- tog hvor plassreservering ikke er obligatorisk, men hvor 

plasser kan reserveres. 

3.3. Rese rveringslister 

Reserverings listene gis ut for hver ruteperiode og fordeles 
til salgsstedene i den utstrekning de har salgsrett. 

De gi r opplysninger om: 

R.blad nr. 14 - 1. mai 1987 
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- plassregulerte tog 
- stasjoner som det kan bestilles plasser fra 
- bestillingsfrister og tidsrom for plasstildeling 
- beleggsteder for individuelle reisende 
- tog/vogner som ikke er tillatt for grupper, eller som 

bare er til l att på bestemte betingelser 
- eventuelle særbestemmelser for de enkelte tog. 

3.4. Barnekupe/Ledsagerkupe 

Av togkatalogen og Trykk 809 framgår hvilke tog på nor ske 
strekninger som fører sittevogner med barnekupe (Bk) . 

Opplysning om hvilke tog som fører barnekupe på svenske 
strekninger er tatt inn i Sveriges Kommunikationer. 

I barnekupe belegges van ligvis fire plasser (hjørneplass­
ene). En reservert plass gjelder for ett barn under to år og 
en ledsager som kan disponer e den reserverte hjørneplassen og 
plassen ved siden av . FØlger det med barn mellom to og tolv 
år, kan dette også befordres i barnekupeen (på den plassen 
som hører til reserveringen). Plassbillett utstedes i kke til 
slik plass. 

For eventuell e andr e medreisende kan plass normalt bestilles 
i en egen "ledsagerkupe som er beliggende i nærheten av 
barnekupeen eller i vogn ved siden a v (BF13/BF14). 

3.5. Sykekupe 

Av togkatalogen og Trykk 809 framgår hvilke tog på norske 
strekninger som fører sykekupe. Bestilling gjøres ved 
togets utgangss tasjon. 

3.6. Sovekupe med sengetøy for allergikere 

Av togkatalogen framgår hvilke tog på norske strekninger som 
fører sovekupe med sengetøy av kunststof f beregnet for 
allergikere. Kupeen holdes åpen for reservering for aller­
gikere, men fra de t tidspunkt de øvrige soveplassene i toget 
er utsolgt, reserveres ledige plasser i kupeen også for andre 
reisende . Blind med førerhund (jfr. Trykk 805, art . 6.5 . 3.) 
kan ikke plasseres i slik kupe . 

3.7. Kupe for bevege lseshemmede 

I vogner litra BF1 3 og BF14 er det innredet en utvidet kupe 
hvor man ved åta ut fire seter, dvs. begge vindusplassene og 
plassene ved siden av, kan få plass til to bevege lseshemmede i 
rullestol. De øvrige seter i kupeen (4 stk.) kan reserveres 
for andre bevegelseshemmede eller eventuelle ledsagere. 

Vognene har et stort WC hvor rullestoler kan kjøres inn. Ved 
begge vognsidene er d et montert en hydraulisk heiseinnretning 
som kan br i nge rullestolbrukere direkte fra plattformen og 
inn i vogna . 
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6 . PLASSBILLETTER PA EP- OG SNAP-STREKNINGER 

6.1. Individuelle reisende på EP-strekninger 

Utstedel se av plassbilletter for individuelle reisende på EP­
strekninger skjer ved bruk av: 

6.1.1. Automatisk utskrevne plassbevis 

For at et automatisk utskrevet plassbevis skal være gyldig 
som plassbillett, må det, før utlevering til reisende, være 
gyldiggjort på en av følgende måter: 

a) Ved at NSB's verdimerke (W) er påført automatisk av da­
tamaskinen i bevisets nederste venstre hjørne. Slik 
utstedelse foregår bare ved pultstedene (for egne 
bestillinger). Prøve: Bilag 1, øverst side 4 . 

b) Ved at det til plassbeviset heftes en blanko plassbillett 
(bilag 2, side 1) for betalt plassavgift. Blanko plass­
billetten krysses i rubrikkene "kategori plass", "hvilken 
trafikk" og påføres antall plasser og plassavgift. 

Salgssteder utstyrt med ekspedisjonsapparat (EA) kan i lo­
kal norsk trafikk nytte sitte- soveplassbillett utskrevet 
i elektronisk billettrykkemaskin. Sitte- soveplassbillet­
ten påføres plassbevisets nummer og stiftes sammen med 
plassbeviset. På plassbeviset føres "Gyldigjort, salgsst/ 
serienr . . . . bill .... ". 

c) Ved at plassbevis for 

- sitte- og soveplasser i lokale NSB-tog 
- sitteplasser i tog til og tog lokalt i Sverige og 

Danmark 

påklebes verdimerker på bevisets øvre del for det antall 
plasser som beviset lyder på. 

Klebemerkene har påtrykk "Sitteplass", "Soveplass 1. kl. 
1-køyskupe", "Soveplass 2. kl. 2-køyskupe" eller "Sove­
plass 2. kl. 3-køyskupe". og er nummerert fortløpende. Det 
er forskjellig farge på hver kategori merker. Ett merke 
gjelder for en sitte resp. soveplass. Salgsstedets dato­
stempel skal plasseres over de påklebede merkene slik at 
disse samtidig makuleres. 

d) Ved at plassbevis for 

- sitte- og soveplasser på lokale NSB-strekninger 
- sitteplasser i tog til og tog lokalt i Sverige og 

Danmark 

påføres avtrykk i ekspedisjonsapparat (EA). 

I grensepasserende trafikk fra Norge og lokalt i Norge kan 
danske salgssteder nyttes maskinavtrykk (Almex) for 
gyldiggjØring av sitteplassbilletter. 

R.blad nr. 14 - 1. mai 1987 
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e) Ligge- og soveplassbevi s fra Ep-systemet gjeldende i 
grensepasserende trafikk fra Norge og Danmark til 
kontinentet, fra Danmark også sitteplassbevis skal ikke 
utleveres kunden. Al le reserveringsdata overføres til 
internasjonal p lassbillett. Billett fra Danmark til 
kontinentet påføres T (Ti en sirkel) foran kontroll­
nummeret for at vogneiende bane skal vite at billetten 
blir avregnet maskinelt. 

Unntak: 

Automatisk utskrevet plassbevis med "100" i rabattrubrikken 
er uten videre gyldig som plassbillett sammen med reise ­
billett som gir rett til gratis plassreservering. 

6.1.2. Blanko plassbevis, bl. nr. 001.511.06. 

For at blanko-plassbeviset (se art. 5.2.2.) skal være gyldig 
som plassbillett, må det gyldiggjøres som nevnt under art. 
6.1.1. punkt b) eller c). Salgsstedets datostempel påføres 
som nevnt under punkt c) i art. 6.1.1. 

6.1.3. Blanko Plassbillett alene 

I de tilfeller det ikke foreligger noe maskinutskrevet plass­
bevis ved billettutstedelsen, brukes blanko-plassbilletten 
alene. I slike tilfeller må alle opplysninger som er mottatt 
fra pultstedet ove rføres til blanko-plassbilletten (se art. 
5. 7. 2. ) . 

6 . 2. Individuelle reisende På SNAP-strekninger (se art. 
1.1.) 

Utstedelse av plassbillett for individuelle reisende på 
SNAP-strekninger skjer ved bruk av: 

6.2.1. SNAP - maskinbill ett 

For å være gyldig som plassbillett må SNAP-billetten være 
maskinelt påtrykt tegnet "vingehjul" eller "skinnestump" 
foran antall , plassart og klasse. SNAP-maskinbillett utstedes 
bare av salgssteder med SNAP-pult. 

6.2 . 2. SNAP "platsuppgift" (Forkortet : UPPG) 

For å være gyldig som plassbillett må "uppgift" for ligge- og 
soveplasser være heftet til en blanko plassbillett (bilag 2, 
side 1) for betalt plassavgift. Vedrørende utfylling av 
blankoplassbilletten vises til nevnte bilag. 

"Uppg" for sitteplasser kan gyldiggjøres med verdimerker 
(jfr. 6.1 . 1 .C ) . 

6.2.3. Blanko plassbillett og blanko plassbevis 
(bl.nr . 001.511.06) alene 

I de tilfeller det ikke foreligger noen "platsuppgift" ved 
billettutstedelsen , brukes blanko plassbillett alene (f.eks. 
ved sen telefonbes tilling). I slike tilfeller må alle 
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Avgifter for lokale finske strekninger 
Avgifter for strekningen Oslo - Hamburg 

Bilagsfortegnelse: 

1. Avgifter for TEE-tog*) 
2. Avgifter for Ic-tog i grensepasserende 

trafikk*) 

3. Soveplassavgifter for strekninger på kontinentet og i 
Storbritannia (fordeles bare til byråer og stasjoner s om 
utsteder internasjonale soveplassbilletter) . 

*) Fordeles bare til reisebyråer som har Trykk 8822.3. 
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Avgiften opptas på internasjonal gruppebillett i rubrikk 11 
slik: 

I feltet "Enkel treise eller framreise": Antall reisende, 
pris pr. person ved enkeltreise eller på framreisen ved 
fram - og tilbakereise, og totalpris. 

I feltet "Tilbakereise": Antall reisende, pris 
pr. person og totalpris. 

Det betales for det t otale antall personer som deltar i 
reisen, unntatt for re iseleder som befordres fritt. Hvis 
antall reisende i den opprinnelige bestillingen er flere enn 
antall re isende, betales det for antall tildelte plasser. 
Hvis reisen annulleres, oppkreves 10% ekspedisjonsavgift, 
minst kr 15,- høyst kr 35,- pr. reiseretning. Avgiften tas 
opp på internasjonal tilleggsbillett. 

For plasser som bestilles i danske lyntog eller i TEE- og 
andre tilleggspliktige tog hvor reserveringsavgiften er 
inkludert i tillegget, oppkreves avgift og utstedes plass ­
billetter som for individuelle reisende, og sitteplass ­
avgiften for grupper oppkreves ikke. 

Hvis hele framreisen eller tilbakereisen foregår i liggevogn, 
sovevogn eller i slike tilleggspliktig tog hvor bestillings­
avgiften er inkludert i tillegget, oppkreves ikke bestil­
lingsavgift kr 5,- for den reiseretningen slike vogner/tog 
nyttes. Hvis en del av deltakerne nytter sittevogn over 
vedkommende strekning, oppkreves bestillingsavgif t for disse. 

I rubr ikk 19 på gruppebilletten gjøres merknad om bruk av 
f.eks . sovevogn, over vedkommende reiseretning . 

Eksempel: (Gruppe 30 personer) 

Framreise : 
30 sitteplasser Oslo-København 

Tilbakereise : 
30 soveplasser København-Oslo 
eventuel t: 
20 soveplasser København - Oslo 
10 sitteplasser KØbenhavn - Oslo 

Bestillingsavgift: 

kr 5 , 00 pr. plass 

Ingen 

Ingen 
kr 5,00 pr. plass 

I rubrikk 19 på gruppebilletten anføres for tilbakereisen 
h.h.v. "Sovevogn Kbhvn-Oslo"/"20 pers. sovevg. Kbhvn-Oslo". 

Forlenges reisen for gruppen f.eks. til Odense, oppkreves 
kr 5,- pr . deltaker også for tilbakereisen (p.g.a. sittevogn­
strekningen Odense-København). 

Når sitteplassavgift ikke oppkreves på grunn av at vogn- og 
plassnummer ikke er oppgitt, anføres i rubrikk 19 på gruppe­
billetten 

- for enkeltreise og for fram- og tilbakereise: 
"Sitteplassnr. , ikke oppgi tt". 

- for framreise ved fram- og tilbakereisen: "Sitteplassnr. 
ikke oppgitt på framreise n" . 

- for tilbakereise ved fram- og tilbakereise: "Sitteplassnr. 
ikke oppgitt på tilbakereisen". 
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2. LIGGE- OG SOVEPLASSAVGIFTER 

2.1. Indiyiduelle reisende og grupper 

Plassavgifter for liggeplasser er angitt i pkt. 2 . 4 . og for 
soveplasser i norsk og nordisk trafikk unntatt Finland, i 
pkt. 2.5. 

Avgifter for soveplasser på strekninger i Finland, på Konti­
nentet, i Storbritannia og i sovevogn mellom København og 
Frederikshavn er tatt inn som Bilag 3 til Trykk 810.3. 
Først i bilaget (sovevognsfortegnelsen) er det i rubrikken 
"Preisstufe/grille" angitt en periode for hver sovevogns­
strekning eller delstrekning . Til slutt i bilaget er det en 
pristabell som viser soveplassprisene for hver priskode. 
Prisene er angitt i ure-francs. Ved omregning til norske 
kroner, avrundes beløpet opp til nærmeste hel krone. 
Bilaget har tysk og fransk tekst og det fordeles bare til 
salgssteder som utsteder internasjonale soveplassbilletter 
over kontinentale, britiske og finske strekninger . 

Plassavgiften beregnes pr. plass og gjelder for en nattstrek­
ning eller en del av denne. For soveplass i kontinental tra­
fikk er soveplassavgiften angitt for hele sovevognslØpet 
eller også for ett tariffavsnitt (del av sovevognslfpet). For 
sovevognslØp med tariffavsnitt skal det ved benyttelse av en 
delstrekning oppkreves plassavgift for det tariffavsnitt som 
den benyttede delstrekning innbefatter, ellers oppkreves 
avgift for hele vognløpet. 

I lokal norsk trafikk gjelder: Når reisende har betalt sitte­
plassbillett fordi det ikke har vært ledige soveplasser til 
vedkommende tog, og senere kjøper soveplass av konduktøren, 
oppkreves soveplassavgift fratrukket sitteplassavgift. Den 
reduserte pris føres på togsalgsbilletten og i merknadsfeltet 
føres "sittepl.bill.nr .... ". 

Plassavgiften er den samme for barn som for voksne. Full 
avgift skal også betales for reisende som blir befordret 
gratis eller til nedsatt pris, se dog art. 2.2 . og 2.3. 

2.2. Ledig 

2.3. Friplass for grupper 

Uten periodeinnskrenkninger innrømmes ved betaling av minst 
15 plasser, en friplass pr. begynnende antall 30 betalte 
plasser i følgende vogner: 

- sovevogner tilhørende de i tariffavsnitt Ai Bilag 3 an­
gitte strekninger, friplass gis i den plasskategori som 
flertallet av gruppen nytter; 

- i alle liggevogner, unntatt i trafikk til/fra og lokalt i 
Sverige og Italia og i SJ-liggevogner i nordisk samtrafikk. 

Det er ikke tillatt å dele opp en gruppe for å oppnå flere 
avgiftsfrie plasser. 
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På sove- og liggeplassbilletter må totalt antall reisende 
angis slik at antall friplasser kommer etter antall betalte 
plasser, som f.eks. 29 + 1 = 29 betalte og en fri. 

2.4. Taksttabell for liggeplasser 

Liggevognens 
eiendomsforvaltning 

SJ Sverige 

DSB Danmark 

DB Vest-Tyskland 

SNCF Frankrike 

FS Italia 

ØBB Østerrike 

DR Øst-Tyskland 

Øvrige baner 

FramfØringsstrekning 

Nordisk samtrafikk 

Mellom to eller flere 
land, uavhengig av 
natts trekning 1 ) 

Lokalt innen 
eiendomslandet 

li li 

li li 

li li 

li li 

li 

li li 

1) Unntak for nordisk samtrafikk. 

NOK o . natt 
2. kl. 1. kl. 

70 

80 
104 

70 

30 

80 
104 

75 

73 

80 
104 

24 

3) 

2) 
4) 

4) 

4) 

80 2) 

75 4) 

73 4) 

2) For disponering av "Egne liggevogner" tilhørende FS, 
oppkreves kr 360,00 pr. vogn i tillegg til liggeplass­
avgiften. Ekstrabetalingen oppkreves pr. natt . 

3) Avgiften kan fås oppgitt ved henvendelse til NSB, 
Hovedadministrasjonen, tlf (02) 36 65 14 . 

4) I kupe med 4 plasser. Kun 4 plasser kan disponeres selv om 
6 plasser finnes i kupeen. 5 personer som reiser sammen 
kan benytte en hel kupe som er satt av til et belegg på 4 
personer mot betaling av 4 liggeplasstillegg. For den 5 . 
personen utstedes en blanko liggeplassbillett uten pris. 
Som liggeplassnummer påføres en av de ledige plassene, og 
i feltet for merknader: "til nr ...... (4 pl.+1)" . Pris-
rubrikken overstrykes. 
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2.5. Taksttabeller for soveplasser i norsk og nordisk 
trafikk og strekningen Oslo - Hamburg 

En soveplassavgift gjelder for en plass over en nattstrekning 
eller del av denne. Avgif ten er den samme for barn som for 
voksen. Den betales ful lt ut, selv om det i reisebilletten er 
beregnet noen form for rabatt. 

For soveplass som deles av to personer, betales bare en 
avgift. 

2.5.1. Avgifter pr . plass over lokale norske strekninger 
(NOK) 

I kupe med 
tre køyer 
2. kl. (turist) 

75 

I kupe med 
to køyer 
2. kl. (dobbel) 

150 

I kupe med 
en køye 
1 . kl. (single) 

300 

En del årsbilletter gir ved reise over NSB-strekninger ifØlge 
påtrykk på billetten rett til fri soveplass (single) i kupe 
med en køye. 

Ved bestilling av plass for innehaver av slike billetter 
angis "100" i rabattrubrikken. 

På plassbeviset/blanko-plassbilletten anføres innehaverens 
navn og årsbillettens nummer. 

Angående visse fribilletter som berettiger til fri soveplass 
eller soveplass til nedsatt pris, vises til Trykk 805, art. 
4.3. og 4.4. Det vises også til Trykk 810.3., art 1.1. 
(5. avsnitt). 

2.5.2. Avgifter pr. plass i grensepasserende nordisk trafikk 
og for lokale svenske strekninger (NOK) 

I kupe med I kupe med I kupe med 
tre kØyer to køyer en kØye Merknader 
( 2. kl.) ( l. kl.) (single) 

97 129 425 1 ) 

156 2) 253 1 ) Gjelder for SJ 
WLlO (ordnings-
nr. 900)Stockholm 
Malmø-Stockholm 

1) Innehavere av SJ årskort B (S Kr 14 000) får 50\ rabatt 
på avgiftene i kupe med en køye. 

Innehavere av SJ årskort for medlem av den svenske riks­
dagen, (riksdagsledarnot ) får fri soveplass i tre- og 
tokøyskupe og 25% rabatt på avgiftene i kupe med en køye. 

2) Reisebillett behøves bare til 2. kla ~se . 
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Vedrørende bestilling av plass for innehavere av slike 
billetter vises til trykk 810.1., art. 5.3. Soveplass­
billetter til nedsatt avgift skrives ut på blanko plass­
billett (også i forbindelse med SJ årskort A). 

Alle opplysninger utskrevet automatisk på SNAP-plassmeldinger 
overføres til blanko-plassbilletten. 

På ledig plass anføres billettslag og billett nr., f.eks. 
11 SJ årskort A nr .... 11

, 
11 Rdl nr . .. . . 11

• 

2.5.3. Avgifter pr. plass for lokale danske strekninger (NOK) 

Forvaltning 

DSB 

I kupe med 
to køyer 
2. kl. ( T2) 

100 

I kupe med 
en kØye 
1 . kl. ( special) 

200 

2.5.4. Avgifter pr. plass for lokale finske strekninger (NOK) 

Disse må bare nyttes av byråer som har salgsrett av inter­
nasjonale soveplassbilletter (SNAP- og EP-plassbilletter kan 
ikke nyttes) . 

I kupe med 
Forvaltning tre køyer 

2. kl. (T3) 

VR 78 

I kupe med I kupe med 
to køyer en kØye 
1. kl. (double) 1. kl. (single) 

11 7 233 

2.5.5. Avgifter pr. plass for strekningen Oslo - Hamburg 
(NOK) 

Internasjonal soveplassbillett må nyttes . 

I kupe med 
tre køyer 
2. kl. (T3) 

222 

I kupe med I kupe med 
to kØyer en kØye 
1 . kl. (double) 1 . kl. (single) 

333 777 

.:, 
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som tilbakebetales. F.eks. "kr 68.- mottatt " . (Soveplassav­
gift 2. kl. - 10% ekspedisjonsavgift) eller "kr 38,00 mot­
tatt" (halv soveplassavgift). 

2.7. Tilbakebetaling ved endring av plassbillett 

Minskes antallet som plassbilletten er utstedt for før av­
reise, skal ny billett utstedes. Den opprinnelige plassbil­
letten inntas og påføres den nye plassbillettens kontroll­
nummer. Vanlige tilbakebetalingsbestemmelser anvendes for den 
ubenyttede del før eventuell differanse utbetales. 

Økes antallet, kan ombytting foretas på samme måte og diffe­
ransen oppkreves. Eventuelt utstedes ny billett for det 
antall som er kommet i tillegg. Krysshenvisning gjøres på de 
respektive billetter. Ved endring av reisedag eller ved 
endring av tog gjelder vanlige avbestillings- og tilbake­
betalingsbestemmelser for de plassene som ikke skal nyttes. 
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3. TILBAKEBETALING F.OR STREKNINGER I FINLANU, PA 
KONTINENTET, I STORBRITANNIA OG I IRLAND 

3.1. sitteplassav.gifter for indiyidu.elle reisende i vanlige 
c ikke tilleg.gspliktige l tog 

for individuelle reisende tilbakebetales ikke sittepl,assav­
giften i vanlige Cikke tilleggsplikti.ge) tog unntatt i de 
tilfeller som er nevnt i art. 1.1. 

3.2. S itteplassavgifter for grupper i vanlige likke til­
leggspliktige> tog 

Når alle sitteplassene er avbestilt 

&' Innen avbestillingsfristen 
(se trykk 810.1., art. 9.2.). 

b) Etter avbestillingsfristen 
eller ikke avbestilt 

Tilbakebetales 

Sitteplassavgiften -
10\ ekspedisjonsav­
gift, minst kr 15,00 
og høyst kr 35 , 00 pr . 
reiseretning . 

Ingen tilbakebetaling 

Bemerk: Det tilstås ingen tilbakebetaling ved avbestilling 
for enkelte deltakere eller for enkeltdeltakere 
som uteblir fra reisen. 

Ved tilbakebetaling inntas kundens kvittering på blankett 
001.713.35. Fellesbilletten forsynes med tjenestemannens 
attestasjon for tidspunktet for avbestillingen. Beløpet 
trekkes i regnskapet på vanlig måte. 

Når avbestilling foretas fØr internasjonal fellesbillett er 
utstedt, opptas ekspedisjonsavgiften på internasjonal til­
leggsbillett . Billetten påføres beløp, ordet "Avbestilling", 
forsynes med stempel og utleveres kunden som kvittering. 

Alle dokumenter vedr. bestillingen/avbestillingen vedheftes 
stal1llJlen som avregnes på vanlig måte. 

3.3. Avgift for plass i TEE- og re-tog, sove- og ligge-
vogner. individuelle reisende og grupper 

Mot tilbakelevering av en ikke benyttet plassbillett (ved 
blankobilletter også kvitteringen) når plassen for enkelt­
reisende er avbestilt senest 3 timer 1) og for grupper senest 
3 dager fØr togets avgangstid fra påstigningsstasjon, tilbake­
betales avgiften 

- for liggeplass og plass i TEE- og IC-tog med fradrag av 
kr 12,00 pr. plass, for liggeplass pr. plass og natt . 

- for soveplass med fradrag av 10\. 

1) Plasser i "Autoreisezdge" må avbestilles senest 10 dager 
før reisedagen både for enkeltreisende og grupper. 
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Bilag 1 
Side 1 

Utstedelsesbyrå 
Cachet d'emission 

[881881] 

[ID 
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Reference 

@ ® @@ Plassavgift NOK lfi' 
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Tillegg NOK ~, 
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UTFYLLING AV PLASSBILLETT 

a) Rubr ikker som utf ylles ved plassbestilling/forespørsel 

1·. Se tt et krye-s i sirkelen foran angivelsen av type plass 

(sitte, 1-igge, soye), og eventuelt et kryss for å presisere 

type av t i llegg (f . eks . sitteplass m. TEE- t i llegg). 

2. Kode for bane eller foretak som er forretningsførende for 

sovevognen. Rubrikken fylles bare ut ved soveplass­

bestilling. Koden finnes i Trykk 810.32 , Bilag 3. 
Eks. NSB= 76 

SJ = 74 

DB = 80 

3. Dato, klokkeslett, tognummer . 

Husk alternativt tog/dato i perioder med stor trafikk. 





Bilag 1 
Side 2 

Når det gjøres bestilling for en nattstrekning med på­

stigning etter kl. 24 angis både datoen for to9ets avgang og 

datoen for påstigning. 

Eks. et tog som går fra en underveisstasjon kl. 00.25 natten 

mellom 9. og 10 mai= 09/10/05. 

Når det bestilles sove/liggeplass på en forbindelse m. 2 

nattstrekninger, er det nok å fylle ut en plassbillett, men 

gjør merknad om "2 netter" i rubrikk 21. 

4. Antall plasser ønsket av kunden, max 24 plasser pr. billett, 

max 4 kupeer i sittevogn og max 2 kupeer i sovevogn. 

Det kan utstedes separate plassbilletter for kunder som 

reiser sammen, men de må da heftes sammen. For utfylling, se 

21. 

En plassbillet kan bare omfatte plasser i en og samme vogn. 

For grupper som tilkommer gratis IC/TEE-tillegg eller sove/ 

liggeplass påføres antall gratis etter tegnet"+". (Eks. 18 

betalende og 1 gratis= 18+1). 

5. Husk alltid å oppgi klassen kunden har billett til. 

6. Kryss av for røk/ikke røk og evt. måltid servert på pl•ssen. 

7. Vogntype. G/G =vognmed midtgang 

C/A = kupevogn 

8. Strekningen det ønskes plassreservering . 

Alternativ-rubrikken fylles evt. ut i høysesong 

-~. , · 





9. Sett et kryss for ønsket plass 

Bokstav 

a 

b 

C 

sitteplass 

Vindu 

midtplass i kupe 

gang i åpen vogn 

gang i kupe 

vindu i åpen vogn 

Liggeplass 

overkøye 

mellomkøye 

underkøye 

Bilag 1 
Side 3 

10. Liggeplass . Velg kupe m. plass for 6 eller 4. (Ikke alle 

strekninger tilbyr kupe for 4) 

11 . Antall plasser/køyer etter type av kupe. Antall køyer skal 

tilsvare antall personer oppgitt i rubrikk 4 såvel som det 

totale antall oppgitt i rubrikk 12, 13 og 14. 

12. Antall plasser i kupe for herrer. 

13. Antall plasser i kupe for damer . 

14. Ant. plasser Ønsket av personer som ønsker å belegge en hel 

kupe . 

15. Kupeer med dør mellom. 

Sett et kryss her hvis kundene ønsker to kupeer med intern 

forbindelse/dør mellom. 

16. Kryss av hvis det gjelder en gruppe ifØlge 8822.1. 

17. Rabattsats, grunn og antall reisende med rabatt. 

18. Totalbeløp for sitteplass eller soveplass/liggeplass. 



,, 
l 

I I 



Bilag 1 
Side 4 

19. Totale tillegg for TEE, IC eller andre tillegg (tog, lugar). 

20. Totalbeløp som skal betales. 

21. Skriv i denne rubrikken utfyllende opplysninger som er 

vesentlig for bestillingen, f.eks. 
- når det utstedes flere plassbilletter for personer som 

reiser sammen skal nummerne på de billettene som hører 

sammen påføres her. F.eks. 19346, 19347/3. 

Tallet etter brøkstreken står for antall billetter som 

hører til bestillinger. 

- skriv i denne rubrikken 

"deux nuits" eller "zwei Nåchte" 

dersom det dreier seg om en reservering over 2 natt­

strekninger. 

- skriv i denne rubrikken reisebillettens nummer dersom det 

gjelder en spesialpris. F.eks. redusert soveplasstillegg i 

forbindelse med "Bil på Tog•. 

22. • AG" står for agent. Billetter som s .elges av reisebyråer er 

forsynt med disse bokstaver. 

b) Rubrikker som fylles ut ved tildeling av plass. 

23. Dato, klokkeslett, tognumllier. 

24. - Klasse anføres i rubrikken for ønsket vogntype og for 

henholdsvis røk eller ikke røk når det gjelder sitte­
plasser 

- Kategori av liggevogn 

25. Type soveplass (D. Sp, S) 





Bilag 1 
S ide 5 

26. Plassnummer under henholdsvis a, b eller c ifØlge opp­

stillingen for rubrikk 9. 

For grupper oppføres plassnummerne i kronologisk rekkefølge. 

(F.eks. 16 sitteplasser 11-18/21-23/31-33/37-38). 

27. Kontrollnummer. 

28. Strekningen reserveringen gjelder for. 







Trykk 810 

Tjenesteskrifter utgitt av Norges Statsbaner 

Hovedadministrasjonen 

PLASSRESERVERING 
R E T T E L S E S B L A D 

N R. 15 

Gjelder fr~ 31,mai 198 7 

Vedlagte nye sider byttes ut med fø l gende s ider 
i deltrykk 

- 81 0 . 1 sidene 21/ 22 , 23/24 
- 81 0 . 2 11 I , (II utgår) 1 / 2 } 3/4 , 5 / 6 , 718 , 

81 0 . 3 
9 / 10 , 11 / 12 , 13/14 

- 11 I , 1 /2 , 3 / 4, 5 /6 , 7 /8 
- 81 0 . 4 11 I , 1 , 5/ 6 , 7 /8 

- 81 0 . 2 Bi l ag I sidene 1 - 5 
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6. PLASSBILLETTER PA EP- OG SNAP-STREKNINGER 

6.1. Individuelle reisende på EP-strekninger 

Utstedelse av plassbilletter for individuelle reisende på EP ­
strekninger skjer ved bruk av : 

6.1.1. Automatisk utskrevne plassbevis 

For at et automatisk utskrevet plassbevis skal være gyldig 
som plassbillett, må det, fØr utlevering til reisende, være 
gyldiggjort på en av fØlgende måter : 

a) Ved at NSB ' s verdimerke ( W) er påført automatisk av da­
tamaskinen i bevisets nederste venstre hjørne. Slik 
utstedelse foregår bare ved pultstedene (for egne 
bestillinger). Prøve: Bilag 1, øverst side 4. 

b) Ved at det til plassbeviset heftes en blanko plassbillett 
(bilag 2, side 1) for betalt plassavgift. Blanko plass­
billetten krysses i rubrikkene "kategori plass 11

, "hvilke n 
trafikk" og påføres antall plasser og plassavgift. 

Salgssteder utstyrt med ekspedisjonsapparat (EA) kan i lo­
kal norsk trafikk nytte sitte- s o v e plassbillett utskrevet 
i elektronisk billettrykkemaskin. Sitte- soveplassbillet ­
ten påføres plassbevisets nummer og stiftes s ammen me d 
plassbeviset. På plassbeviset føres "Gyldigjort, salgsst/ 
serienr .. . . bill. .. . 11

• 

c) Ved at plassbevis for 

- sitte- og soveplasser i lokal e NSB-tog 
- sitteplasser i tog til og tog lokalt i Sverige og 

Danmark 

påklebes verdimerker på bevisets øvre del for det antall 
plasser som beviset lyde r på. 

Klebemerkene har påtrykk II Sitteplass 11
, 

11 Soveplass l . kl. 
1- kØyskupe", "Soveplass 2. kl. 2- køyskupe" eller "Sove -­
plass 2. kl. 3-køyskupe". og e r nummerert fortløpende. Det 
er forskjellig farge på hver kate gori merker. Ett merke 
gjelder for en sitte resp . sove pl a ss. Salgsstedets dato ­
stempel skal plasseres over de påklebede merkene slik at 
disse samtidig makuleres. 

d) Ved at plassbevis for 

- sitte- og soveplass e r på lokale NSB-strekninger 
- sitteplasser i tog til og tog 16kal t i Sverige og 

Danmark 

påføres avtrykk i ekspedisjonsapparat (EA). 

I grens e passerende trafikk fra Norge og lokalt i Norge kan 
danske salgssteder nyttes maski navtrykk (Alm e x) for 
gyldiggjØring av s i tte plassbill et t er . 
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e) Ligge- og soveplassbevis fra Ep-systemet gjeldende i 
grensepasserende trafikk fra Norge og Danmark til 
kontinentet, fra Danmark også sitteplassbevis skal ikke 
utleveres kunden. Alle reserveringsdata overføres til 
internasjonal plassbillett. Billett fra Danmark til 
kontinentet påføres T (Ti en sirkel) foran kontroll­
nummeret for at vogneiende bane skal vite at billetten 
blir avregnet maskinelt. 

Unntak: 

Reisebyråer med SMART hvor det kan utstedes sove-/liggeplass­
billetter med tysk tekst, skriver .i.kk.e_ blanko plassbillett -
SMART plassbillett rned tysk tekst er godkjent på strekni ngen 
Oslo - Hamburg. 

Automatisk utskrevet plassbevis med "100" i rabattrubrikken 
er uten videre gyldig som plassbillett sammen med reise­
billett som gir rett til gratis plassreservering. 

6 . 1.2. Blanko plassbevis, bl. nr. 001.511.06. 

For at blanko-plassbeviset (se art. 5.2.2.) skal være gyldig 
som plassbillett, må det gyldiggjØres som nevnt under art. 
6.1.1. punkt b) eller c). Salgsstedets datostempel påføres 
som nevnt under punkt c) i art . 6 . 1 .1. 

6.1.3. Blanko Plassbillett alene 

I de tilfeller det ikke foreligger noe maskinutskrevet plass­
bevis ved billettutstedelsen, brukes blanko-plassbilletten 
alene. I slike tilfeller må alle opplysninger som er mottatt 
fra pultstedet overføres til blanko-plassbilletten (se art. 
5. 7. 2.) . 

6.2. Individuelle reisende På SNAP-strekninger ese art. 
1.1.) 

Utstedelse av plassbillett for individuelle reisende på 
SNAP-strekninger skjer ved bruk av: 

6.2.1. SNAP-maskinbillett 

For å være gyldig som plassbillett må SNAP-billetten være 
maskinelt påtrykt tegnet "vingehjul" eller "skinnestump" 
foran antall, plassart og klasse. SN,AP-.maskinbillett utstedes 
bare av salgssteder med SNAP-pult. 

6.2.2. SNAP "platsuppgift" (Forkort-et: UPPG) 

For å være gyldig som plassbillett må "upp·gift"' for l .igge- 09 
soveplasser være heftet til en blanko plassbillett {bila,g 2, 
side 1) for betalt plassavgift. Vedrørende utfylling av 
blankoplassbillett.en vises til nevnte bila9. 

"Uppg" for s i tteplasser kan gyldiggjØre·s med verdim,erker 
(jfr. 6.1.1.C) . 
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Blanko plassbillett og blanko plassbevis 
(bl.nr. 001 .511.06) alene 

Trykk 810. 1 . 

I de tilfeller det ikke foreligger noen "platsuppgift" ved 
billettutstedelsen, brukes blanko plassbillett alene (f.eks. 
ved sen telefonbestilling). I slike tilfeller må alle 
opplysninger som er mottatt fra formidlingsstedet (se art. 
5.7.2.) overføres til blanko plassbilletten. 

Ved telefonbestilling av sitteplasser kan blanko plassbevis 
(bl.nr. 001.511 .06) også nyttes og gyldiggjøres som plass­
billett med klebemerker (verdimerker). 

Merknad: 

Når single sovekup~ ønskes oppreid med to eller tre køyer 
(se art. 2.3.) påskrives single-soveplassbilletten "Oppreid 
for to", h.h.v. "Oppreid for tre'' . Når single soveplass må 
belegges i kupe med 3 køyer (se art. 2.3. ), påskrives 
soveplassbilletten "Belagt i kupe med tre køyer". 

6.3. Grupper 

6. 3 .1. Sitteplasser på lokale NSB-strekninger 

Som sitteplassbillett for grupper nyttes det automatisk ut ­
skrevne EP-plassbeviset gyldiggjort som nevnt under art. 
6.1.1. punkta), b) eller d). 

For grupper som unntaksvis er belagt manuelt, nyttes blan­
kett nr. 001.511.01 "Plassbestilling for grupper" gyldiggjort 
som nevnt under art. 6.1.1. punkt b), særskilt for framreisen 
og tilbakereisen . 

Hvis en reiseretning omfatter flere reserveringsstrekninger, 
beregnes sitteplassavgift bare for den første strekningen. 
Det beregnes heller ikke sitteplassavgift for deltakere som 
nytter sovevogn på en av strekningene i reiseretningen. Se 
trykk 810.3. art. 1.2. 

Plassbillettene for hver reiseretning ordnes i den rekke­
fØlge de skal nyttes og stiftes sammen . Plassbilletter som 
det ikke er beregnet sitteplassavgift for, påtegnes: 

"I forbindelse med sitteplassbillett nr. 
elt "I forbindelse med sove plassbillett nr. 

6.3.2. Soveplasser på lokale NSB - strekninger 

" eventu -

Som soveplassbillett for gruppe r nyttes det automatisk ut ­
skrevne EP - plas sbeviset gyldiggjort som nevnt under art. 
6.1.1., punkta) eller b). 

For grupper som unntaksvis er belagt manuelt, nyttes blan­
ketten "Plassbestilling for grupper" med beleggstedets 
angivelser av vogn- og plassnummer. Soveplassavgiften tas opp 
på blanko plassbillett . Det utstedes en blanko plassbillett 
for hver sovevognsstrekning. 
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6.3.3. Sitteplasser på lokale OSB EP-strekninger og SNAP -
strekn.inger 

Som sitteplassbillett for grupper nyttes svaret fra pult­
stedet/Tkp . Svaret kan være: 

- automatisk utskrevet EP-plassbevis 
- automatisk utskrevet "platsuppgift" (SNAP-strekninger) 
- plassbestilling for grupper - Bl.nr. 001.511.01 - påført 

vogn- og plassnr . 
- "Schnellbrief" - Bl. DS 53 - påført vogn - og plassnr. 

Svaret heftes sammen med den internasjonale fellesbilletten, 
som sitteplassavgiften tas opp på, se Trykk 810.3., art. 
1. 2. 

6.3.4. Ligge- og soveplasser på lokale OSB- og 
SNAP-strekninger 

Svar på bestilte ligge- og soveplasser mottas fra pultstedet/ 
Tkp på samme måte som for sitteplasser, se art. 6.3.3. 

Ligge - resp. soveplassavgifter tas opp på blanko plassbillett 
( se bilag 2, side l) . 

6.4. Forbud mot å splitte en plasstildeling på EP-stre.k.::. 
ninger 

Når et oppgitt kontrollnummer for en plasstildeling gjelder 2 
eller flere plasser, må det bare utstedes ett plassbevis for 
alle plassene. Det er ikke tillatt å dele opp plasstildel­
ingen på flere plassbevis, se også art. 5.3., siste avsnitt. 

6.5. Stempling av plassbilletter 

Alle plassbevis som utskrives manuelt, skal stemples med 
salgsstedets datostempel i øverste høyre hjørne. Er verdi­
merke påsatt, skal datostempelet plasseres over merket 
slik at dette samtidig makuleres. 
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SÆRBESTEMMELSER FOR RESERVERING I FINLAND, 
PA KONTINENTET, I STORBRITANNIA, I IRLAND OG 
I SOVEVOGN MELLOM KØBENHAVN OG FREDERIKSHAVN 

Trykk 810.2. 

1. Alminnelige bestemmel ser 

1.1. 
1.2. 
1 . 3. 

1.4. 

2. 

2.1. 
2.2. 
2.2.1. 
2.2.2. 
2.3. 
2.4. 
2.5. 
2.6. 
2.7. 

3. 
3.1. 
3.2. 
3.3. 

3.4. 
3.5. 
3.5.1. 
3 .5.2. 

4. 

4.1. 
4.2. 
4.3. 
4 . 4. 
4.5. 
4.6. 

Gyldighetsområde . f 
EC - tog, re -tog og TEE - tog. 
Suppler e nd e trykk for so v e - og liggevognstraflkk i biltog. 

Sove - og liggevognsforbind elser over to natt -
strekninger . 

Bestill inger for individuelle reisende. 

Innsending av bestillinger fra salgsstedene. 
Bestillingsblanketter. 
Utfylling av bestillingsblanketter. 
Skriftlige bestillinger. 
Purring . 
Telefonbestilling. 
Best i lling pr . teleks og tjenestetelegram. 
Utlevering av sove - og liggeplasser. 
Klasseinndeling i sove- og liggevogner. 

Avbestillinger for individuelle reisende. 
Kontrollnummer v ed automatisk plassreserve ring. 
Sitteplasser i ikke tilleggspliktige tog . 
Sitteplasser i tilleggspliktige tog o g ligge - og 
soveplasser. 
Avbesti lling av samtlige plasser . 
Avbestil ling av en del av plassene. 
Når svar ikke er mottatt fra beleggstedet. 
Når vogn - og plassnummer er mottatt. 

Grupper. 

Innsending av bestillinger fra salgsstedene. 
Sva r på bestilling. 
Bekreftelse av endelig antall . 
Sitteplassbilletter. 
Sitteplasser i EC - tog, re - tog og TEE-tog. 
Sove- og liggeplassbilletter . 

5. Ekstra sove - og liggevogner . Ekstratog med 
sove - og liggevogner. 

BILAGSFORTEGNELSE: 

Bilag 1. Plassbill ett. 

Bilag 2. DS Bl. 53 Sc hnellbrief . 
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- 1 - Trykk 810.2. 

1. ALMINNELIGE BESTEMMELSER 

For så vidt ikke annet er foreskrevet i trykk 810.2., gjelder 
bestemmelsene i trykk 810.1., befordringsbestemmelser i TCV­
tariffens del I og tilhørende ekspedisjonsfor s krifter i trykk 
8811 (PIV). 

1.1. Gyldighetsområde 

De etterfølgende bestemmelser gjelder for 

- sitteplasser 
- plasser i EC-tog, re-tog og TEE-tog 
- liggeplass e r 
- soveplasser 

på strekninger i Finland, på kontinentet, i Storbritannia og 
i Irland. 

Bestemmelsene gjelder også for 

- sitteplasser fra KØbenhavn til kontinentet 
- ligge- og soveplasser fra Skandinavia i gjennomgående 

vogner til kontinentet og omvendt 

Selve bestillingen av sove-, sitte - og liggeplasser i 
gjennomgående vogner fra Danmark, Sv e rige og Norge til konti ­
nentet skjer etter bestemmelsene i trykk 810.l. når det av 
reserveringslisten framgår at vognen er innlagt i EPA(DSB), 
DSB PLADS, SNAP e\ler EP. Utstedelse av s i tteplassbilletter 
til vogner fra Sverige og Norge skjer også etter bestem­
melsene i Trykk 810.1. 

For sovevogner tilhørende SZD og i sovevogn som framføres som 
sittevogn 2. klasse mellom Helsingfors og Leningrad gjelder 
egne bestemmelser. Disse er tilstillet reisebyråer med salgs­
rett for sove- og sitteplasser i nevnte vogner . Andre salgs­
steder kan henvende seg til NSB Reisebyrå, Stortingsgt. 28, 
0161 Oslo 1, for bestilling og utstedelse av plassbilletter og 
reisebilletter. 

1.2. EC-tog, re-tog og TEE-tog 

For bruk av EC/IC/TEE-tog inntatt i 810.3 . , Bilag 1, gjelder 
etterfølgende særbestemmelser. For bruk av TEE - tog og IC-tog 
lokalt i Vest-Tyskland gjelder bestemmelsene i DB TCV - Hefte 
III, avsnitt E . 

1.2 . 1. Billetter 

Reisende som skal nytte EC/IC/TEE-tog må betale tillegg som 
er angitt i Trykk 810.3, Bilag 1. Reserveringsavgiften er 
inkludert i tillegget hvis ikke annet er angitt. (For TGV­
tog kommer plassreserveringsavgift (NOK 12) i t illegg). 

For barn betales tillegg som for voksne. 

Det oppkreves samme tilleggsavgift for gruppereisende som for 
enkeltreisende. Ved 15-30 reisende blir 1 rei sende fritatt 
for tilleggsavgift, og for y t terl i g e re begynnende antall av 
30 reis e nde gå r 1 person fr i . 
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Plass må. bestilles på forhånd i de toq hvo·r r!lla::ss.r;e·s ,e:rn11e·ring, 
er obligatorisk. 

Def riyttes internasjonal pla~sbillet~ so~ krysse• i telte~ 
for henholdsvis re eller 'FEE. Fot EC-tog kJ?Y-sses· i rnb,r.iikken 
for "and're" og på li:njer'r ettei avkrysning:sfe:ttet s:Jtr.:hves 
"EC" . Billett med resetvert plass 9jelder hm ti1 de·t tog og 
den dag plassreserveringen gjelder. 

Når det oppkreves tilleg,gsavgift ute-n at d•ett s ·ant-t.idiig, re·s-er­
veres plass, tas avgiften opp på interna..sj,o·na] t:i11eggs-J:>,il­
lett. 

Foruten betalt EC 1 IC ellet TEE- tillegg må reis-ene1le :ha 

- reisebillett til 1. klasse fot TEi- tog 
- reisebillett til i. ellet 2. klasse i te - og te-tog, alt 

etter den kiasse soM hyttes. 

1. 3. Supplerende ttykk for sove - og ligqevo:qnstr.af.ikk i 
biltog 

Supplerende bestemmelser for sove- og liggepla~ser i biltog 
er inntatt i særskilt heft~ "Besonderer Afihang Autoreisa­
zuge''. Dette heftet ~r tiidelt salgssteder med salgsrett for 
biltog-kuponger. 
Ved omregning av bilbefordtihg - pfisene til norske kroner, av­
rundes de enkelte lands andeler opp til nærmeste hel krone. 

1. 4. Sove- og liggevogh.sforbin.delser oveL to _ natt.strek~ 
ninger 

Ved reservering for sam~ehhengende reise over to nattstr~k­
nin~er utstedes det bare en soveplassbillett, eller ligge­
plassbillett. 
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2. BESTILLINGER FOR INDIVIDUELLE REISENDE 

2 .1 . Innsending a v besti llinge_.r fra salgs s tedene 

Salgsstedene skal fortrinnsvis ~ende bes~il]inger s kriftlig 
til bel e ggstedet for v e dkommend e tog. 

Bestillinger som det haster med, kan også gjøres pr. te l e fon 
(unntatt til enkelte land, nærmer e angitt i vedkomme nde banes 
reserveringsliste) pr. tel e ks, e ller pr . telegram. 

Utgifter til porto, telefon, teleks eller telegram belastes 
den reisende. 

NSB's e gne salgssteder kan i den utstrekning d et er mulig 
sende sine bestillinger som tjenestepost (konvoluttene 
stemple::, eller på s krives "Tj e n e stepos t - Di enst. sa c b cn ") e ll e r 
pr. fjernskriver. 

2.2. Bestillingsblanketter 

De t nyttes internasjonal bestillings - /bill ettformular for 
alle typer plasser. De består av 4 deler for utfyll i ng med 
gjennomskrift: 

- Del A: Bestillingsblankett/Plassbillett 
- Del B: Beleggstedets gjenpart/bekreftelse . I de ti lf e ller 

plassene bestilles pr. telefon, teleks, telegram 
eller fjernskriver, skal be s tillingsblanketten 
fyll es ut av bestillingsstedet som alltid skal 
sende d e l B som bekref telse tJ.l b e l e ggss tede t . 

- Del C: Kvitte ri ng 
- Del D: Stamme 

2.2.l. Utfylling av bestillingsblanketter 

Utfylling e n av besti ll ings blanket te n e sk j er i samsvar me d 
ledeteksten/symbol ene . Vei ledning for utfylling er gi tt i 
Trykk 810. 2, Bilag 1 . 

Plasstild e lingsfeltet fyll es ikke ut ved bestilling. 

På baksiden av del A anføres i adressefeltet besti lling s­
stedets navn og a d resse. 

Hvis kunden ønsker svaret :3endt di rf~ ktc ti. l seg, a nfør es 
den adresse kund e n har o ppgitt. 
I øverst e venstre hjørn e skrives navnet på beleggstedet 
i utlandet, slik det er angitt i reservering s l is tene . 

2 . 2.2. Skrift lige bestillinger 

Del A og B av bestil lingsbl anketten legg es 
sendes pr. post til bel e ggsted et. 

konvolutt. og 

Del C utl e v eres d en xei send e som kvittering for betal t . 
plassavgi ft . Ve d reise i l i gg evogn må del C kunne fore vises 
v e d eventuelJ billettkont.roll etter at ligg e plas sbil l e tt.en 
er innsamlet. . 
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Del D tsta~Meh) beholdes ~~d besliliiri~is~ed~t tii 8fU~ 1~~ 
teghski~ifØring~h . 

Bestillingsste~hl (e~E. cl~h i~l~~dd~j tir liibik~ d~i i ~~d 
voijri - 6g bid~sriu~m~i JhJilt i ~igs~~iiJ~iiri~~f~iE~l : B~i A 
gjelder da som plassbillett. 

~Jis ~aget er _iJ!lt~~ri~~, iii b~stilliriijs~i~d~l ~±i~~l~ bAd~ 
del A og b ~~d påt~~hiri~~~ ·~ti§ ✓~iiaui~· .~li~f •tB~il±Bh .Hbh 
~ili~iJii~•. H~is kUdd~h h~t b~ai cihl å fi J1~1~~ §~B~l ~±i 
~iri :e9en adie~se, , får b$~l~lii~ijssl~a~t b~~~ å~i §; fu~H~ 
kund~h fåi d~i ~ f~a beledij~~~d~t: 

2. 3. Purring 

tivis svar . ~t~ bei~dijstea~l ul~bili~ ~~Bagi B~~liiiihij~~t~d~l 
eh hi bes~liiiriJibl~nk~~h ~~d d~ ~åfilffi~ åhijl~~ii~E idIB i d~h 
op~rin~eii9e , b~s~i1iib~eri : ~~~i~f~~~~.?~~t~ti~~~~i- §~1~~ 
nummeret på blank~tteh skrives tydelig: . Abscbfifl d~s 
Antragsfortnui'ars Nr . . . " el 1 er "Copie de iå fbrffitii'e 
No 

På del 'A 9cj _B, sb~ i;ehdes 1:>ei~~gste'ci'et, skf i ve's ·,•, EtHNN~RUNc·,\ 
el ler "RÅP~EL" rtied rødt_ .l . fuerkaf\Ch~,b.1,terl _. K.tti ~t~i p'lj~h '(~e~ 'e ;) 
utleveres den , reis~nde mbt ~ilbak~i~~~~ib~, å! ~el C ~~ ~~~ - , 
opprinnel,ige be~t.iliinijen . . oe·~ ihh_t'att'e 'del C hefte'~ v'ed del 
D (stam~en) av deh nye b~stillihg~ri. 

2. 4. Bestillihg hr . teiei:'c:in, tel 'ek-s 'eller b~!eg-rå'm 

,Ved bestillitig 1:ir. t 'elefon, \:el~ks e.1.Jer t~l'egfam -~kåi. 
bestillingsblankett fylles ut på forhånd. Svaret (&o'gn:. o~ 
plassnuitirrter) fØres direkte i 'plass tilde 1 in'gs felt.et. 

. ' . ' ; .- ' -, . . ·. 1~ . ' .,. . . ,, . .. '. , ..• ., ". '/ - ,1. ,. • .... 

Bestillingsstedet sender del S sbm bekreftelse til b'"ei'eg'g ;_-
·stedet med tydelig påskrift ·,,sest.åti~ung" ·eil'e:r "Confirmåtion'i,. 
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2.5. Bestilling pr. teleks og tjenestetelegram 

For at ikke misforståelser skal oppstå i bestillings- og 
svartelegram, skal disse settes opp og sendes etter følgende 
mønster: 

Teleks 
(Bestilling og svar) 

Bestillingsstedets steds­
navn og teleksnr. 

Dag, måned (2 x 2 siffer) 
og klokkeslett (4 siffer) 
når bestillingen sendes. 

Teleksets løpenummer. 

Bestillingstekst. 
Bestillingssted og under­
skrift. 
+ ? 

Forbindelsen brytes ikke. 
Besvares med vg. og pl.nr. 
eller anmodning om å melde 
seg på nytt. 

Fjernskriver/tjenestetelegram 
(Bestilling) 

Serv, Telegrammets lØpenr., 
de, bestillingsstedets steds ­
navn, dag og måned 
(2 x 2 siffer) og klokkeslett 
(4 siffer) når bestillingen 
sendes. 

Beleggstedets navn og adr. 

Bestillingstekst. 
Bestillingssted og underskrift 

Svar fås fortrinnsvis samme 
dag. 

Eksempel, se neste side. 
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Eksempel 

Teleks Fjernskriver /tjenestetelegram 

Oslo telex 11 725 
21 11 0830 

serv 527 de oslo 2J 11 0830 

platzbelegungsstelle muenchen 
hbf. 

181 

Felles for teleks og (fjernskriver-) telegraM: 

Tekst: 3 sitzplitze 1) 1. klasse e94/d94/424 2) st.gallen-milano 3) 0812 4) 
raucher 5) tgp31992 6) 

Underskrift: nsb reisebuero stortingsgt.oslo olsen 

Bare teleks: +? 

Svar: 162/53 1 55 1 56 
(eller : rap svp 1100). 

1) Sitzplatz/place assise ~ sitteplass. 
Li~geplatz/place chouchette = liggeplass. 
VL single= sovevogn, kupe med 1 køye. 
VL Special = sovevogn, kupe med 1 køye (special). 
VL double} __ 

sovevogn , kupe med 2 køyer 
VL T2 
VL tourist1 

= sovevogn, kupe med 3 køyer. 
VL T3 
VL T4 = sovevogn, kupe med 4 køyer (RENFE) . 

Dame= soveplass i damekupe. 
Herr/Monsieur= soveplass i herrekupe. 
Familie/Famille = soveplass 1 familiekupe. 

Verbindungstiir/Porte commun - kupeer med forbindelsesdør. 

Antall soveplasser settes foran Dame, Herr/Monsieur, Familie/Famille 
(f.eks . 2 Dame). 

2) Alle tognummer fra togets, eller kursvognens utgangsstasjon t.o.m. 
påstigningsstasjon . 

3) På- og avstigningsstasjon, uforkortet, skilt med strek(-). 

4) Avreisedag (gruppe 4 siffer, f . eks. 5 . mai: 0505). Bestilles det plass 

5) 

i nattog som den reisende etter ruten skal stige på etter kl . 0.00 , skal 
begge datoene angis for reisenatten, f.eks. 05/0605. 

Plassønsker 

Sittevogn røkere= Raucher/fumeur 
ikke røkere= Nichtraucher/non fumeur 
kupevogn = Abteilwagen/voiture avec cornpartiment 
storromvogn = Grossraumwagen/voiture å grand compartiment 

Liggevogn overkøye= oben/superieure 
og mellomkøye = Mitte/rnilieu 

Sovevogn unerkØye - unten/inferieure 
-- -

6) "tgp 31992" - plassbillett nummer 31992. 
Rettelsesblad nr . 15 - 31. mai 1987 
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Senere henvendelse til beleggstedet, for svar: 

Når teleksbestilling ikke besvares med en gang, anroper 
bestillingsstedet beleggstedet ved det oppgitte klokkeslett, 
og refererer til bestillingen slik: 

ref telex 181 21 11 

+ ? 

Telegramsvar når toget er fulltegnet: 

Hvis bestillingen ikke kan effektueres, svarer beleggstedet 
"rns rns" (r~servation non satisfaite). 

Avbestillingstelegram: 

Først i teksten skrives forkortelsen "ann", etterfulgt av 
tognummer, strekning, dato, vogn- og plassnummer, f.eks.: 
"Anne 94/d 94/424 st gallen-milano 0812: 162/53 = 55 = 56". 

2.6. Utlevering av sove- og liggeplasser 

Sove- og liggeplassbilletter kan bare utleveres til reisende 
når plass er angitt på billetten. Ved skriftlig bestilling 
utleveres først bare del C til den reisende. 

2.7. Klasseinndeling i sove- og liggevogner 

Til hver benyttet sove- eller liggeplass må det forevises 
sove- eller liggeplassbillett og minst en reisebillett over 
den strekning som plassen skal nyttes og i den klasse og 
kategori som tabellen på neste side viser. 

Rettelsesblad nr. 15 - 31. mai 1987 
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1 2 3 

Kategori Antall 
pl ass plasser Vogntype 

i kupeen 

SOVEVOGN TcB, TcpB, 
Touriste 4 TcpcAB 

T 4 (Talge) 

Universal, 
Touriste 3 YU,SU,YFR, 

T 3 WLAB,WLB, 
WLl-3 og 
11-14 (SJ) 

T2, T2S 

Touriste 
T 2 2 

WLlO 
T2C 
TcpA,TcpcAB 

1 T2P 

SLS,SLC,S 
WLAB 
Universal, 

Double YU,SU,WLAB, 
"D" 2 WLl-3/6-7/ 

11-13 ( SJ), 
M,F,Lx,ST, 
TcA,WLAY,YF(R) 

P,T2,T2S 

Special 
"Sp" 1 

WLlO 
T2c 

Universal, 
YU,SU,WLAB, 

Single WLA,TcA,TcpA, 
"S" TcpcAB,SLF, 

SLC,WLl-3/ 
6-7/11-13 
(SJ),M,F, 
LxS3K,S3, 
S4,Y,YF (R) 

LIGGEVOGN 6 Be 
2. klasse 

4 Bc(4) 

1. klasse 4 Ac 

4 

Bane og 
tj e neste 

RENFE 

Al l e 
del tagende 
baner un-
tatt BR 

Trafikken 
til avsnitt 
Ai Bilag 3 
til 810. 3. 

SJ 

RENFE 

SNCF 

BR 
NSB 

Alle andre 
deltagende 
baner 

Traf ikken 
til avsnitt 
A i Bi lag 3 
til 810.3 . 

SJ 
RENFE 

Alle 
deltag ende 
baner 

Alle unn-
tatt OSB 

CFF,DB,DR 
DSB,NS,OBB, 
JZ,SNCB 

FS,SNCF 

5 

Trykk 810.2. 

6 

Reise-
Til l.egg . billett 

Touri ste 2. kl. 

Touriste 2 . k l. 

Doub l e 2. k l. 

Double 2 . kl 

Doub l e 1. kl. 

Double 2. kl. 

Double 2. kl. 
Double 2. kl. 

Doubl e 1. kl. 

Special 1. kl. 

Special 1. kl. 
Single 1. kl 

Singl e 1. kl. 

Li ggeplass 2. kl. 

2. kl. 

Liggeplass 1. kl. 

R.bl ~d nr. 15 - 31. mai 1987 
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3. AVBESTILLINGER FOR INDIVIDUELLE REISENDE 

3.1. Kontrollnummer ved automatisk plassreservering 

Ved avbestilling av plasser som er belagt automatisk, må 
kontrollnummer som ble meddelt sammen med plasstildelingen, 
alltid oppgis. 

3.2. Sitteplasser i ikke tilleggspliktige tog 

Avbestilling kan bare foretas hvis plasser ikke kan skaffes 
p~ samtlige strekninger ved reise som omfatter flere reser­
veringsstrekninger. 

3.3. Sitteplasser i tilleggspliktige tog og ligge-/soveplasser 

Avbestillinger som mottas ved salgsstedet før reserveringen 
avsluttes for vedkommende tog, skal straks sendes belegg­
stedet. Kunden skal levere tilbake til salgsstedet del C 
(kvitteringen) og evt. del A av den opprinnelige bestill­
ingen. På baksiden av del A noteres dato, tidspunktet og 
ekspedisjonsmåte (post, telefon, telegram, teleks) for 
avbestillingen. Påskriften bekreftes ved ekspeditørens 
signatur og datostempel. Ved skriftlig del-avbestilling skal 
nummeret på blanketten for avbestillingen noteres. Skyldes 
avbestillingen at plass ikke har kunnet reserveres på ~nav 
flere reserveringsstrekninger for en reise, skal nummeret på 
bestillingsblanketten for den ikke effektuerte bestilling 
anføres. Forsiden av den opprinnelige del A skal alltid over­
krysses. 

Som avbestillingsblankett nyttes samme blankettype som ved 
bestillingen. Angående utfylling og den videre behandling, se 
etterfølgende art. 3.4., 3.5. og 810.4, art. 3. 

3.4. Avbestilling av samtlige plasser 

Avbestillingen skal inneholde de samme angivelser som 
bestillingen, men prisruten overkrysses. På blanketten 
skrives tydelig: "Annullierung, beantragt Nr ..... " el. 
"Annullation, demande No .... " (nummeret på den opprinnelige 
bestillingsblankett). 

Hvis plass avbestilles over ~n strekning fordi plasser i 
tilsluttede tog ikke har kunnet skaffes, påtegnes blanketten: 
"Annullierung infolge einer nicht durchfuhrbaren 
Reservierung (s. Karte Nr ... )" eller "Annulation par suite 
d'une location non satisfaite (voir bulletin No ... )" eller 
"Avbestilling på grunn av ikke mulig reservering (se plass­
bill. nr ... )". 

Del A og B sendes beleggstedet. Del A fås tilbake fra 
beleggstedet påfØrt tidspunkt for annulleringen og vedheftes 
del A og C av den opprinnelige plassbillett. 
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Blank;ette.n fylles ut med;. ~e ~n9ivelser i hestillin.gen som 
ilt,:ke e:t' end'.ret. Oet antall plas-$er som skal beholdes anføre.s, 
9g avgiften toF disss plasser føres i prisruten. Blanketten 
påføres tyd;elig: ''l:rsatzkarte Nr . ... N elle-r "Rem,place carte 
No ... '' (nUn.tfl\e.{~t Pi den opprinnelige bes.tillingst>lankett). 

3. S. 1. Nål: ~v~u; ikke e:r mott.a.tt fra beleggsted,et 

Del c (kvitte:r.irvJ} l~veres kunden ut-en .betaling. {)el A og B 
sendes beleggst~det. &eleggst$~et fyller ut plasstildelings­
fe-1 tet og sender del 1' til den påførte, adresse ( kunde eller 
bestilling~~t~d). Del B s-e.nd~s alltid tilbake (i lukket 
konvolutt) t:il pestilli.ngsste.ctet ~ført tidsJ?unktet for 
annuller.i;:ng~n. 

3. 5. 2. Når vogn~ og pla.ssnUU,lR\t!U er lllQttatt 

Bestillirw~s.t~q~t notere:r;- num.øi.eret på, de plasser som skal be­
holdes i plas~tilQeli{lcgs.f el tet. Dess.uteon. på skrives delen.e B. C 
og D (i~ke A), ~Freigewordene Plltze N~ .. : ." eller MPlace å 
li ber er N,o ... " ( ,pla,ssnuæme,J; som fr i gis.). l)e.l A og c leveres 
kunden uten b e. ta.li~lg. De.I B sendes beleggstedet. Salgssted.et 
får den i :retur påtø.rt tidspunk,te:t for arurnl~eringefl\ .. Den 
heftes ve~ del 6 og c av den opprinnelige plassbillett . 

Rettelg:esb:lad nr- . 1-5; - 311. m:ai 1i'9:8'i7' 
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4. GRUPPER 

For så vidt ikke annet er foreskrevet nedenfor, gjelder 
bestemmelsene i 810.2., art. 1, 2 og 3. 

4 .1 . Innsending av bestillinger fra salgsstedene 

Bestillinger skal sendes til Transportkontoret person ­
transport (Tkp), Os logt. 3, 0192 Oslo 1. 

Ved bestilling av gruppereiser i ligge- og sovevogner skal 
alltid d el B av utfylt plassbillett. sendes sammen med 
bestillingsblanketten. 

Bestillingen bør s endes skriftlig . For bestillinger som 
mottas senere enn 30 dage r fØr framreisen, må kunden gjØres 
oppmerksom på at de e ff ektueres så langt det er mulig. 

Ved bestil ling nyttes blankett 001 . 511.01 som skri v es ut i 
tre eksemplare r og sendes Tkp. Blanketten fyl l es ut ifØl g e 
ledeteksten. Det nyttes en linje for hver reserver ings ­
strekning. Bestil linger som det haster med kan sendes Tkp 
over telefon eller teleks. Ved slike bestillinger skal alltid 
ligge- eller soveplassbill ettens nummer oppgis . Del B av 
ligge- eller soveplassbilletten sendes beleggstedet med 
påfØrt vogn og plassnummer, såsnart bekreftelse på reser­
veringen er mottatt. 

Tkp overfører bestillingen til DS Bl 53 "Schnellbrief" (se 
bilag 2 ) og videre sender den til det utenlandske belegg ­
stedet. 

4.2. Svar på bestilling 

Salgsstedet mo ttar fra Tkp et eksemplar a v bestillings­
blanketten påført et referansenummer som bekreftelse på 
mottatt bestil ling . Referansenummeret skal alltid angis 
ved senere korrespondanse om saken . 

Når besti llingen er bekr e fte t fra beleggstedet, oversender Tkp 
til bestill ingsstedet et e ksemplar av "Schnellbrief" med 
vogn- og plassnummer anfør t av det utenlandske beleggstedet. 

4.3. Bekreftelse av endelig an t all 

Korri g ering av antallet skal fo r trinnsvis skje ti l Tkp 
skriftlig . Gjenpart av best i ll i ngsblanketten eller det retur ·· 
nerte "Schnellbrief" nyttes . Antallet rettes og blanketten 
påføres "Skal e ndr es'' samt dato og underskrift. Skal bestil ­
lingen avbestilles , påføres blankett en "Skal avbestille s " 
samt dato og underskrift . 

Når ligge - og soveplasser samt plass e r i EC - ,IC- og TEE - tog er 
mott.at t, s kal salgsstedene straks og s enest 30 dager fØr 
reisedagen, b e krefte det endelige antall plasser til Tkp. Som 
bekreftelse nyttes del B av utfylt plassbillett (påført vogn­
og plassnummer som er tilde lt). Når bestillinger mottas senere 
enn 30 dager fØr reisen , s kal plassbillettens del B sendes 
sanmen med bestillingen t ll Tkp . Ved best i lling av plasser 

Rettel:3esblad nr . 15 - 31. mai 1987 
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over finske strekninger, skal imidlertid plassbillettens del B 
alltid sendes .sammen med bestillingen. 

Hvis del Bikke sende s Tkp til fastsatt tid, vil besti llingen 
bli betraktet som a nnule rt. 

Hvi s deltakerantallet blir endret e t t e r at del Ber innsendt, 
s ka l bestillingsstedet selv tilleggsbestille/avbestille de 
manglende/overtalli9e l i gge - resp. soveplasser d irekte ved 
beleggstedet i utlandet. Dette skjer etter samme regler som 
for individuelle reisende. Ved utfylling av tilleggsbestilling 
opplyses på blanketten i hvilken vogn gruppens øvrige 
deltakere ha r f ått pl ass . 

For sittepl a sser skal bekr eftelse bare sendes når det endelige 
antallet avv i k e r fr a d e n oppr J.nnelige bestilling. 

4.4. Sitteplas sbilletter 

Som plassb i llett for grupper i sittevogn nyttes svaret fra 
beleggstedet (Schnellbrief) . Dette vedlegges den internasjo­
nale gruppebilletten, som avgiften tas opp på. 

Tilleggsavgift for EC/rC/TEE- tog opptas på internasjonal 
plassbillett for individuelle reisende. Gruppebilletten på­
skrives "Gilltig in EC/IC/TEE- Zug nr .... ". Påtegningen attes­
teres med underskrift og datostempel. 

Hvis tilleggsavgiften ikke inkluderer bestillingsavgiften 
kr 5,00, opptas denne på gruppebilletten , og bare tilleggaav­
giften opptas på plassbilletten . 

4. 5. Sitteplasser i EC - tog, r e - tog og TEE-tog 

Som ved reiser i andre tog, må det for gruppereiser alltid 
reserveres plass på forhånd . Bestillingen sendes Tkp. 

For EC-tog, re-tog og TEE-tog utstedes tillegg/plassbillett 1 

henhold til 4.4. 

Det utstedes ~n tillegg/plassbillett hvis deltakerne har fått 
plass i samme vogn og for EC/re-tog også i samme klasse, 
e llers må det utstedes ~n plassbillett for hver vogn h.h.v. 
klasse . De tildelte plass e ne angis på billetten med den første 
og siste plas s en adskilt med en strek slik: 11 - 46, for 24 
plasser i en vogn . 

Utstedes det flere t i llegg/plassbil letter, anføres under 
nummeret på hver pla s sbillett, numrene til de andre tilhørende 
plassbillettene (k r ys s henvisning). 

Ved elektronisk plas sreserve ring blir hvert plassnummer 
oppgitt . An t all reisende angis på plassbil letten. 

4.5.1. Prisberegning for gLuppereise r 

Tillatte gruppereiser innrømmes rabatt på billettprisen etter 
Bil ag rrr i Trykk 8822.1. 

For Deltakere som b e fordres fritt gjelder bestemmelsene 1 

Trykk 8822 . 1, artikkel 73. 

"= - ~ 1 m;:, i 1 Q A 7 
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Alle deltakerne, unntatt de som etter artikkel 73 i 8822.1 be - , 
fordres fritt, må betale fullt EC-, re- eller TEE-tillegg. 

4.6. Sove- og liggeplassbilletter 

For hver reisegruppe utstedes ~n felles sove - eller ligge ­
plassbillett hvis alle deltakerne plasseres i samme vogn og 
for sovevogn i samme plasskategori (klasse). 

Plasseres deltakerne i flere vogne r eller i forskjellige kate­
gorier soveplass, må det utstedes en sove·- eller liggeplass­
billett for hver vogn h.h.v. kategori soveplass . 

Utstedes det flere sove- eller liggeplassbilletter, så anføres 
under nummeret på hver plassbillett, nummerene til de andre 
tilhørende plassbillettene (krysshenvisning). 

Rettelsesblad nr. 15 - 31 . mai 1987 
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5. EKSTRA SOVE - OG LIGGEVOGNER - EKSTRATOG, MED, SO.VE_- OG 

LIGGEVOGNE'R 

Ovennevnte vogne r og tog bestilles ved Transp,ortk.onto,ret" 
Persontransport (Tkp), Oslo 9t , 3, 01'92 Oslo 1. 
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Partie 
C 

[ID 

Kontrollnr 
Reference 

00002 Ouittance 

Trykk 810.2 

Bilag 1 

Side nr. 1 

Me<knadef / Observahons 

0 ~ 
® @ 

@ 

Antall 
Nombre 

® 
Alternativ bestilling 

Si impossible 

Il··· •li C ., .... -.. ,♦ ! 

_ . , 

,.... 
6 Pl 4 Pl T 4 T3 T2 

0 0 

Kode/ Code 

Navn/ Adresse 
Nom/ Adresse 

► 

► 
Antall/Nombre 

DSpS . .ll 

® ® 
KL/Cl,.... - Plass Nr 

G!G a b 

1. Gruppe 
1 \ Groupef---'to--,---G-ru-nn_/_Mo_ti_f -r,t7o "::;:,,l!,1:::;).-,1 

Rabatt / Reduction 

0 0 

Plassavgift NOK 
Reserv. @ 
Tillegg NOK 
Supplement ® 

Places N· SUM NOK @ TOTAL 
C 

!Jt [Q] 6PI 4 Pl 

@ ,-@f 
@) ► 

UTFYLLING AV PLASSBILLETT 

a) Rubrikker som utfylles ved plassbestilling/forespørsel 

1. Sett et kryss i sirkelen foran angivelsen av type plass 

(sitte, ligge, sove), og eventuelt et kryss for å presi­

sere type av tillegg (f.eks. sitteplass m. TEE-tillegg). 

For EC-tog krysses for "Andre" og EC anføres på linjen 

etter. 

2. Kode for bane eller foretak som er forretningsførende 

for sovevognen. Rubrikken fylles bare ut ved soveplass­

bestilling . Koden finnes i Trykk 810.32, Bilag 3. 
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iks. NSI\ Se 16 
·IJ = 14 
DB :i:: 80 

J. ba.to. klokk~•lett, toøntunli\er. 

Trykk 810.2 

Bilag 1 

Side nr . 2 

itusk a.lt@u:n.ativt tog/dato i :perioder med stor t:rafikk . 

Nå;r d@t g:}fr·es b~!rtill.ing :to:r en nattstrek:ning med på­

s1:d.9ttin'Ci ~tte1t kl . '24 at\g.ia blde datoen fo:r togets av­

t-a11g og dato·ett for :pl11tiqnin:g. 

l:k:;s. ~'t tog $01\ git fta en underveisstasj-on kL 00.25 
hått~h mellt)ll 9. og '1(). mai a: 09/10/0S. 

kår det be$til.l~$ sov-e/lig,q.epl-ass pl ea forbindelse aea 
2 hat·t:;strekh.ittU~'n:, ~-x- d.~t nok ,l fyll,e ut: e.a plas:s·bil-

1'ett., men gj;:r ,111~1:kttad :Oil "'2 -n~tter ·" i .r-ubrikk 21. 

4 -. Antall p1-as:ser ftt-~,rt -arv kutrdellt ,, .ø.~>. 24 plasser pr. 
:b-illett) m:a.g ., ·4 'Jtu.-pe1e~ i -$ittevo-g;n og 111ax .• 2 t:up-ie:r .i 

s·o '1Efvo-q;n , 

b'et kai1 ·\ltst::ed·~rs :s~pat-ate plusb111-eitt,e.z for lrum.le:r s.mR 

niser :s-a•me:n,, men a~ m:A -d& b:e.ft<e:S :s...,a ... Po:r i\lt·fyl·-

1.1·wg.., ·s'e -21 . 

JEh :<pla-sshil.1e·t:-t k,a.n iba.:r~ •øm-lf·a:tt:,e tPl..a,s:se:r i e11 rc,g .:samme 

v,ogf.>. .• 

iFot- -~rt•upp·er ,S!O'lll ·tilkømnr.eæ -Jx,-a.ti:s E<:1/.fICl'il'JEE-til:l.-egg ,e.ll.~-i: 
1
1·,' 

:s·ø'V'efla'g<iJ'e:t,l,a:s-s -plff:t'-e-$ uitall rg:t:ati:S i«!tt·!be.r ·.t<e:girt<et "'+ " .. 

~Eks -. lå ib~t'a:iv~~-e l<)'.f ~ if,rati:s ~ ·11&,1<1} . 

'6. iK-r.ys-s ,av ,f o,;i~ r:øk ,l.å~k-e -r-Ø'k ,.og !en .. 3111:lti,d ;serlrert ,i!>A 

cp b:a.-s:sen .. 



7. Vogntype. G/G =vognmed midtgang 

C/A = kupevogn 

8. Strekningen det ønskes plassreservering. 

Trykk 810.2 

Bilag 1 

Side nr. 3 

Alternativ-rubrikken fylles evt. ut i høysesong . 

9. Sett et kryss for ønsket plass 

Bokstav Sitteplass Liggeplass 

a Vindu overkøye 

b midtplass i kupe 

gang i åpen vogn mellomkøye 

C gang i kupe 

vindu i åpen vogn underkøye 

10 . Liggeplass. Velg kupe med plass for 6 eller 4. (Ikke 

alle strekninger tilbyr kupe for 4). 

11. Antall plasser/køyer etter type av kupe. Antall køyer 

skal tilsvare antall personer oppgitt i rubrikk 4 såvel 

som det totale antall oppgitt i rubrikk 12, 13 og 14. 

12. Antall plasser i kupe for herrer. · 

13. Antall plasser i kupe for damer. 

14. Antall plasser ønsket av personer som ønsker å belegge 

en hel kupe. 

15. Kupeer med dør mellom. 

Sett et kryss her hvis kundene ønsker to kupeer med 

intern forbindelse/dør mellom. 

i 
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Trykk 810.2 
Bilag 1 

Sid-e nr. 4 

1~. ityss av hvis det gj ~lder en gruppe ifølge 8822.1. 

17. R•batt~ats, 9runn og antall reisende med rabatt. 

1a . Tdtålb~lØP for sitteplåss ell$r soveplass/liggeplass. 

19. Totale tilleqg for 'l'E:t; IC eller andre tillegg (tog, 

lugar) . 

20. !6talbelØP s~m Skal b~tal~s. 

21 , skriv i denne rubrikken utfyllende opplysninger s·om er 

v~ierttlit fbr bestillin~en, f.~ks. 

- rtåt det utsteae$ f le:re plassbill,ett~r for personer 

som reise-t sa.mtner.i skal numme:rn·e pl de billettene som 

høre.r sarntnen påfø:tes her. F.eks. 19.3-4ti; 19 34 7 / 3. 

Tallet etter ,brøkstr-e·ken stll' fo~ antall billett~.r 

soii'l hør--et til bestillinger. 

~ •Sktiv i d.enn·e .r•ub-rikk·en 

'' deux hui t~" e 11 er .,, zwei. Nat:h'te ,,, 

dersom det dreier seg om en reserv-er in'g ove.r 2 ·na·tt­
strekning,er. 

"- skriv i tienn1e rubr.:ikken r-ei'sie:bill-etten.s numm.er de r:som 

det gjelder en spesialpris. F. eks. reduse.rt .sov,e­
plas:still·e·g<J i forbi'n'deH;-e ared ~'Bil .'4 'Tog". 

2,2 .. ".At" st-å,t 'for :agen.t. 8ill1et't-er s:0111 :sel'ge:s av r :e.isieby­

rAe:r e:t :forsynt med di-s>Se boks'tav·fH~. 

b) 'Rubrikker som f ·ylles ut ved ti-ldel.in:g av ;pl<as-s. 
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Bilag 1 

Side nr. 5 

24. - Klasse anføres i rubrikken for ønsket vogntype og for 

henholdsvis røk eller ikke røk når det gjelder sitte­

plasser. 

- Kategori av liggevogn. 

25. Type soveplass (D. Sp, S). 

26. Plassnummer under henholdsvis a, b eller c ifØl.ge opp­

stillingen for rubrikk 9. 

For grupper oppføres plassnummerne i kronologisk rekke­

følge. (F.eks. 16 sitteplasser 11-18/21-23/31-33/ 

37-38). 

27 . Kontrollnummer. 

28. Strekningen reserveringen gjelder for. 
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I 

PLASSAVGIFTER 

Sitteplassavgifter 

Individuelle reisend e 
Sitteplassavgift for grupper 

Ligge- og soveplassavgifter 

Individuelle reisende og grupper 
Ledig 
Friplass for grupper 
Taksttabell for liggeplasser 

Trykk 810.3 

Taksttabeller for soveplasser i norsk og nordisk 
trafikk 
Avgifter over lokale norske strekninger 
Avgifter i nordisk trafikk 
Avgifter for lokale danske strekninger 
Avgifter for lokale finske strekninger 
Avgifter for strekningen Oslo - Hamburg 

Bilagsfortegnelse : 

1. Avgifter for EC - tog, re-tog og TEE - tog. 

2. Ledig . 

3. Soveplassavgif ter for strekninger på kontinentet og i 
Storbritannia (fordeles bare til byråer og stasjoner som 
utsteder internasjonale soveplassbilletter). 
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1. SITTEPLASSAVGIFTER 

1.1. Individuelle reisende 

Reservering av plass i forretningsreisevogner, Inter City 
Spesial, er gratis. 

For reservering av konferansekupe betales 4 plassavgifter. 

I lokal norsk trafikk betales kr 12.00 pr. plass. 

FØlgende reisende er fritatt for plassreservering og avkreves 
ikke avgift: 
a) Månedsbillettreisende. 
b) "Lokalreisende" i ekspresstog på strekninger som i tabell 

057 i "Rutebok for Norge'' er unntatt fra obligatorisk 
plassreservering. 

c) Fribillettreisende ved arbeidsreiser til/fra bosted 
forsynt med 
- fotofribillett B (angitte stasjoner) 
- sesongfribillett (grå) forsynt med stempel "Fritatt for 

plassreservering". 

Eventuell ledig s i tteplass kan nyttes. 
Hvis vedkommende ønsker å reserve re plass, må vanlig avgift 
betales. I grensepasserende tog kan i kke reserveres plass for 
reise lokalt på norsk strekning. 

I nordisk trafikk og internasjonal trafikk for øvrig betales 
kr 12,00 pr. plass. 

Ved reise i danske lyntog betales en særavgift (inkl. sitte­
plassavgift) på kr. 17,- pr . plass . 

Ved reise lokalt i Norge, Sver i ge og Danmark og i grense­
passerende trafikk mellom Norge , Sverige og Danmark, kan det 
ved salg i Norge for individuelle reisende reserveres plasser 
med gratis tilslutningsreserveringer av sitteplasser i 
korresponderende tog. Betingelsen for gratis tilslutnings­
reservering er tatt inn i trykk 810.1., art. 5.6. 

Visse typer stående fribilletter (med særskilt påskrift) gir 
rett til gratis sitteplassbillett. Ved bestilling av plass i 
EP-systemet for reisende med slik billett skal, som fore­
skrevet i trykk 810 . 1 . , art. 5 . 3., rabattens størrelse være 
anført i rabattrubrikken på bestillingsformularet. 

Billettype og billettnr . anføres manuelt på plassbeviset. 

Når det automatisk skrevne plassbevis ikke kan utleveres til 
kunden, skal blanko plassbillett eller blanko plassbevis 
utfylles tilsvarende (se trykk 810.1., art . 5 . 7.2 . , ved­
rørende telefonisk svar på bestilling). 

Tilleggsavgifter (inkl . sitteplassavgift) for EC - tog, IC - tog og 
TEE-tog i grensepasserende trafikk er tatt inn i bilag 1 til 
trykk 810.3. Bilagene er trykt med tysk og fransk tekst og de 
fordeles bare til reisebyråene som får trykk 8822 . 3. Barn be­
taler samme tillegg som voksne . 

Rettels es blad nr. 15. - 31. mai 1987 



-- 2 - Trykk 81Q .. 3 

Tilleggsavgiften for visse andre tog er tatt inn i TCV­
tariffen, del III eller II/III. 

Når tilleggsavgift skal betales i franske TGV- tog, skal d.et 
også oppkreves sitteplassavgift (som er obligatorisk). 

Tilleggsavgiften tas opp på internasjona l plassbillett når 
plassen er reservert. Oppkreves tillegg uten piassreservering, 
tas tillegget opp på internasjonal tilleggsbillett . 

Ved omregning av avgiften (pr. reisende) til norske kroner, 
avrundes beløpet opp til nærmeste hel norske krone. 

Innehavere av Eurailpass er fritatt for å betale tilleggsav­
gifter i EC-tog og andre tilleggspliktige tog (Pullmannvogner 
unntatt) innenfor Eurailpassets gyldighetsområde. Ved bestil­
ling av plasser i plassregulerte tog (herunder EC-tog, re-tog 
og TEE- tog) må vanlig sitteplassavgift betales (NOK 12). Det 
nyttes internasjonal plassbillett. I merknadsrubrikken anføres 
"Eurailpass nr ... " 

1.2. Sitteplassavgift for grupper 

I lokal norsk trafikk er avgiften for gruppe r kr . 5,- pr. 
plass når reisen foregår i plassregulert tog. 
Avgiften gjelder for grupper som betaler f or minst 
10 deltakere med grupperabatt . Utstedes gruppebillett for 
færre enn 10 deltakere, skal det betales for 10 plasser (jfr . 
810. 1 , art. 5. 3) . 

Avgiften betales også for reiseleder. 

For grupper som, helt eller delvis, består av deltakere med 
andre billetter, f.eks. honnør- eller f ribilletter, gjelder 
også denne avgiften når antallet er minst 10 reisende. 

Når det utstedes 2 plassbilletter på grunn av at reisen ikke 
foregår i samme vogn, gjøres krysshenvisninger på billettene. 

For minigruppe betales avgift som for enkeltreisende . 

I lokal norsk trafikk oppkreves avgiften bare en gang. Ved 
fram- og tilbakereise oppkreves avgiften en gang for fram­
reisen og en gang for tilbakereisen, selv om hver av 
reiseretningene omfatter flere reserveringsstrekninger. 

Ved rundreise regnes vanligvis den l engst borteliggende 
stasjon som endestasjon for framreis en/utgangsstasjon for 
tilbakereisen. 

Hvis noen del av framreisen eller tilbakereisen foregår i 
sovevogn, oppkreves ikke sitteplassavgift for vedkommende 
reiseretning for de deltakere som nytter sovevogn. 

I nordisk trafikk og i internasjonal trafikk for øvrig, opp­
kreves en avgift på kr 5,00 pr . plass når vogn- og plass­
nummer er oppgitt. Avgiften gjelder for grupper som betaler for 
minst 6 deltakere med grupperabatt. Avgiften oppkreves bare en 
gang for framreisen og en gang for tilbakereisen, selv om hver 
reiseretning omfatter flere reser veringsstrekninger. Ved rund­
reise regnes vanligvis den lengst borteliggende stasjon som 
endestasjon for framreisen og utgang,stasjon for tilbakereisen. 
Sitteplassavgiften oppkreves også foI barn og innehavere av 
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fribillett, men ikke for reiseleder som befordres fritt. 

Avgiften opptas på internasjonal gruppebillett i rubrikk 11 
slik: 

I feltet "Enkeltreise eller framreise": Antall reisende, 
pris pr. person ved enkeltreise eller på framreisen ved 
fram- og tilbakereise, og totalpris. 

I feltet "Tilbakereise": Antall reisende, pris 
pr. person og totalpris. 

Det betales for det totale antall personer som deltar i 
reisen, unntatt for reiseleder som befordres fritt. Hvis 
antall reisende i den opprinnelige bestillingen er flere enn 
antall reisende, betales det for antall tildelte plasser. 
Hvis reisen annulleres, oppkreves 10% ekspedisjonsavgift, 
minst kr 15,- høyst kr 35,- pr. reiseretning. Avgiften tas 
opp på internasjonal tilleggsbillett. 

For plasser som bestilles i danske lyntog eller i TEE- og 
andre tilleggspliktige tog hvor reserveringsavgiften er 
inkludert i tillegget, oppkreves avgift og utstedes plass­
billetter som for individuelle reisende, og sitteplass­
avgiften for grupper oppkreves ikke. 

Hvis hele framreisen eller tilbakereisen foregår i liggevogn, 
sovevogn eller i slike tilleggspliktig tog hvor bestillings­
avgiften er inkludert i tillegget, oppkreves ikke bestil­
lingsavgift kr 5,- for den reiseretningen slike vogner/tog 
nyttes. Hvis en del av deltakerne nytter sittevogn over 
vedkommende strekning, oppkreves bestillingsavgift for disse. 

I rubrikk 19 på gruppebilletten gjøres merknad om bruk av 
f.eks. sovevogn, over vedkommende reiseretning. 

Eksempel: (Gruppe 30 personer ) 

Framreise: 
30 sitteplasser Oslo-København 

Tilbakereise: 
30 soveplasser København -Oslo 
eventuelt: 
20 soveplasser København - Oslo 
10 sitteplasser KØbenhavn - Oslo 

Bestillingsavgift: 

kr 5,00 pr. plass 

Ingen 

Ingen 
kr 5,00 pr. plass 

I rubrikk 19 på gruppebilletten anføres for tilbakereisen 
h.h.v. "Sovevogn Kbhvn-Osl o"/"20 pers. sovevg. Kbhvn-Oslo". 

Forlenges reisen for gruppen f.eks. til Odense, oppkreves 
kr 5,- pr. deltaker også for tilbakereisen (p.g.a. sittevogn­
strekningen Odense - København). 

Når sitteplassavgift ikke oppkreves på grunn av at vogn- og 
plassnummer ikke er oppgitt, anføres i rubrikk 19 på gruppe­
billetten 

- for enkeltreise og for fram- og tilbakereise: 
"Sitteplassnr., ikke oppgitt". 

- for framreise ved fram- og tilbakereisen: "Sitteplassnr. 
ikke oppgitt på framreisen" . 
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- for tilbakereise ved fram- og til bakereise : "Si tteplassnr . 
ikke oppgitt på tilbakereisen". 
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2. LIGGE- OG SOVEPLASSAVGIFTER 

2.1. Indivi duelle reis ende og grupper 

Plassavgifter for liggeplasser er angitt i pkt. 2.4. og for 
soveplasser i norsk og no rdisk trafikk unntatt Finland, i 

pkt. 2.5. 

Avgifter for soveplasser på strekninger i Finland, på Konti­
nentet, i Storbritannia og i sovevogn mellom KØbenhavn og 
Frederikshavn er tatt inn som Bilag 3 til Trykk 810.3. 
Først i bilaget (sovevognsfortegnelsen) er det i rubrikken 
"Preisstufe/grille " angitt en periode for hver sovevogns­
strekning eller delstrekning. Til slutt i b ilaget er det en 
pristabell som viser soveplassprisene for hve r p riskode . 
Prisene er angitt i ure - francs. Ved omregning til norske 
kroner, avrundes beløpet opp til nærmeste hel krone. 
Bilaget har tysk og fransk tekst og det fordeles bare til 
salgssteder som utsteder internasjonale soveplassbilletter 
over kontinentale, britiske og finske strekninger. 

Plassavgiften beregnes pr. plass og gjelder for en nattstrek­
ning eller en del av denne. For soveplass i kontinental tra­
fikk er soveplas savgi ften angitt for hele sovevognslØpet 
eller også for ett tariffavsnitt (del av sovevognslØpet). For 
sovevognslØP med tariffavsnitt ska l det ved benyttelse av en 
delstrekning oppkreves plassavgift for det tariffavsnitt som 
den benyttede dels trekning innbefatter, ellers oppkreves 
avgift for h ele vognløpet. 

I lokal norsk trafikk gjelder: Når reisende har betalt sitte­
plassbillett fordi det ikke har vært ledige soveplasser til 
vedkommende tog, og senere kjøper soveplass av konduktøren, 
oppkreves soveplassavgift fratrukket sitteplassavgift. Den 
reduserte pris føres på togsalgsbilletten og i merknadsfeltet 
føres "sittepl .bill.nr .... ". 

Plassavgiften er den samme for barn som for voksne. Full 
avgift skal også betales for reisende som blir befordret 
gratis eller ti l nedsatt pris, se dog art. 2.2. o g 2.3. 

2.2. Led i g 

2 . 3. Friplas s for grupper 

Uten periodeinnskrenkninge r innrømmes ved betaling av minst 
15 plasser, en friplass pr. begynnende antall 30 betalte 
plasser i følgende vogner: 

- sovevogner ti lhørende de i tariffavsnitt Ai Bilag 3 an­
gitte strekninger, friplass gis i den plasskategori som 
flertallet av gruppen nytter; 
i alle liggevogner, unntatt i trafikk til/fra og lokalt i 
Sverige og Italia og i SJ - liggevogner i nordisk samtrafikk. 

Det er ikke tillatt å dele opp en gruppe for å oppnå fl ere 
avgiftsfrie plasser. 
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På sove- og liggeplassbil.letter må totalt antall reisende 
angis slik at antall friplasser kommer etter antall betalte 
plasser, som f.eks. 29 + 1 = 29 betalte og en fri. 

2.4 . Taksttabell for liggeplasser 

Liggevognens 
eiendomsforvaltning 

SJ Sverige 

DSB Danmark 

DB Vest - Tyskland 

SNCF Frankrike 

FS Italia 

ØBB Østerrike 

DR Øst-Tyskland 

Øvrige baner 

FramfØringsstrekning 

Nordisk samtrafikk 

Mellom to eller flere 
land, uavhengig av 
nattstrekning 1 ) 

Lokalt innen 
eiendomslandet 

" " 

" li 

li " 

" li 

li li 

" li 

li " 

1) Unntak for nordisk samtrafikk. 

NOR n· . natt 
2. kl. 1. kl. 

70 

80 
104 

70 

30 

80 
104 

75 

73 

80 
104 

24 

3) 

2) 
4) 

4) 

4) 

80 2) 

75 4) 

73 4) 

2) For disponering av "Egne liggevogner" tilhørende FS, 
oppkreves kr 360,00 pr. vogn i tillegg til liggeplass­
avgiften. Ekstrabetalingen oppkreves pr. natt. 

3) Avgiften kan fås oppgitt ved henvendelse til NSB, 
Hovedadministrasjonen, tlf (02) 36 65 14. 

4) I kupe med 4 plasser. Kun 4 plasser kan disponeres selv om 
6 plasser finnes i kupeen. 5 personer som reiser sammen 
kan benytte en hel kupe som er satt av til et belegg på 4 
personer mot betaling av 4 liggeplasstillegg. For den 5. 
personen utstedes en blanko liggeplassbillett uten pris. 
Som liggeplassnummer påføres en av de ledige plassene, og 
i feltet for merknader: "til nr ...... (4 pl.+1)". Pris-
rubrikken overstrykes. 
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2.5. Taksttabeller for soveplasser i norsk og nordisk 
trafikk og strekningen Oslo - Ha~burg 

En soveplassavgift gjelder for e n plass over en nattstrekning 
eller del av denne. Avgiften er den samme for barn som for 
voksen. Den betales fullt ut, selv om det i reisebilletten er 
beregnet noen form for rabatt. 

For soveplass som deles av to personer, betales bare en 
avgift. 

2.5.1. Avgifter pr. plass over lokale norske strekninger 
(NOK) 

I kupe med 
tre køyer 
2. kl. (turist) 

75 

I kupe med 
to kØyer 
2. kl. (dobbel) 

150 

I kupe med 
en køye 
1 . kl. (single) 

300 

En del årsbilletter gir ved reise over NSB-strekninger ifØlge 
påtrykk på billetten rett til fri soveplass (single) i kupe 
med en køye. 

Ved bestilling av plass fo r innehaver av slike billetter 
angis "100" i rabattrubrikken. 

På plassbeviset/blanko-plassbilletten anføres innehaverens 
navn og årsbillettens nummer. 

Angående visse fribilletter som berettiger til fri soveplass 
eller soveplass til nedsatt pris, vises til Trykk 805, art. 
4 .3. og 4.4. Det vises også til Trykk 810.3., art 1.1. 
(5. avsnitt). 

2.5.2. Avgifter pr . plass i grensepasserende nordisk trafikk 
og for lokale svenske strekninger (NOK) 

I kupe med I kupe med I kupe med 
tre køyer to køyer en kØye Merknader 
(2. kl.) ( 1. kl.) (single) 

97 129 425 1 ) 

156 2) 253 1 ) Gjelder for SJ 
WLlO (ordnings-
nr. 900)Stockholm 
MalmØ-Stockholm 

1) Innehavere av SJ årskort B (S Kr 14 000) får 50% rabatt 
på avgiftene i kupe med en kØye. 

Innehavere av SJ årskort for medlem av den svenske riks­
dagen, (riksdagsledamot) får fri soveplass i tre- og 
tokøyskupe og 25% rabatt på avgiftene i kupe med en kØye. 

2) Reisebillett behøves bare til 2. klasse. 
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Vedrørende bestilling av plass for innehavere av slike 
billetter vises til trykk 810.1., art. 5.3. Soveplass­
billetter til nedsatt avgift skrives ut på blanko plass­
billett (også i forbindelse med SJ årskort A). 

Alle opplysninger utskrevet automatisk på SNAP-plassmeldinger 
overføres til blanko-plassbilletten. 

På ledig plass anføres billettslag og billett nr., f.eks. 
"SJ årskort A nr .... ", "Rdl nr ..... ". 

2.5.3. Avgifter pr . plass for lokale danske strekninger (NOK) 

Forvaltning 

DSB 

I kupe med 
to køyer 
2 . kl. (T2) 

100 

I kupe med 
en køye 
1 . kl. ( special) 

200 

2 . 5 . 4. Avgifter pr. plass for lokale finske strekninger (NOK) 

Disse må bare nyttes av byråer som har salgsrett av inter­
nasjonale soveplassbi lletter (SNAP- og EP-plassbilletter kan 
ikke nyttes). 

I kupe med 
Forvaltning tre køyer 

2. kl. (T3) 

VR 78 

I kupe med I kupe med 
to køyer en køye 
1 . kl. (double) 1. kl. (single) 

117 233 

2.5.5. Avgifter pr. plass for strekningen Oslo - Hamburg 
(NOK) 

Internasjonal soveplassbillett må nyttes. 

I kupe med 
tre køyer 
2. kl. (T3) 

222 

I kupe med I kupe med 
to køyer en kØye 
1. kl. (double) 1. kl. (single) 

333 777 
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TILBAKEBETALING AV PLASSAVGIFTER 

Fel lesbestemmelser for all til bakebetal i ng 

Tilbakebetaling ved feil fra jernbanens side m. v. 
Ekstra kostnader ved for sen avb e st i lling for 
grupper 
Tillatte fradrag ved tilbakebetaling 

Tilbakebetaling for strekninger innen Norden 
(unntatt Finland) 

Sitteplassavgifter for individuell e reisende 
Sitteplassavgifter for grupper 
Liggeplassavgifter for strekninger innen Norden , 
individuelle reisende og grupper 
Soveplassavgifter for strekninger innen Norden 
(unntatt Finland). 
Individuelle reisende 
Grupper 
Tilbakebetaling av soveplassavgift ved dri fts ­
uhell m. m. 
Tilbakebetaling ved reise i lavere k lasse 
Avbestillingsbevis/påtegning på p l assbille t t som 
tilbakebetales 
Kvittering for tilbakebetalt beløp 
Tilbakebetaling ved endring av plassbillett 

Tilbakebetaling for strekninger i Finla nd, på 
Kontinentet, i Storbritannia og i Irland 

Sitteplassavgifter for individuelle reisende i 
vanlige (ikke tilleggspliktige) tog 
Sitteplassavgifter for grupper i vanlige (ikke 
tilleggspliktige) tog 
Avgift for plass i EC-, re- og Tee - tog, sove- og 
liggevogner , individuelle reisende o g grupper 
Tilleggsavgifter for andre tilleggsplikt i ge tog , 
individuelle reisende og grupper 

Tilbakebetaling av plassavgifter ved privat 
reisebyrå 

BILAGSFORTEGNELSE 

1. Ti l bakebetaling for strekninger innen No r d e n unntatt 
Finland (EP og SNAP). 

2. Ti l bakebetaling for strekninger i Finland, på 
Kontinentet, i Storbritannia og i Irland. 
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1. FELLESBESTEMMELSER FOR ALL TILBAKEBETALING 

1.1. Tilbakebetaling ved feil fra jernbanens side m.v. 

Hele plassavgiften skal tilbakebetales når plassen ikke er 
nyttet p.g.a. feil fra jernbanens side (f . eks. trafikkav­
brytelse, utsetting av vogn, tapt korrespondanse med til­
sluttedetog/NSB-buss/togferje i Norden) og når bestilt plass 
ikke har kunnet reserveres. (Se også art. 2.4.3.). 

Hele EC- og TEE-tillegget (unntatt Talgo- og nattog) tilbake­
betales 
- ved togforsinkelse på minst 60 minutter; 
- når den reisende blir befordret i et vanlig tog/vogn. 

Hvis bestillingen omfatter flere tilsluttede reserverings­
strekninger, og reservering ikke har vært mulig på samtlige 
strekninger, tilbaketales plassavgiftene for hele reisen. 

De aktuelle svar/avbestillingsbevis vedheftes de utstedte 
billetter. Kundens kvittering inntas og plassbillettene ved­
legges/trekkes i regnskapet. 

1.2. Ekstra kostnader ved for sen avbestilling for grupper 

Blir plasser for grupper avbestilt for sent eller ikke 
avbestilt, kan ekstra kostnader som er pålØpt (f.eks. hvis 
ekstra vogn er påsatt vedkommende tog) og tap av inntekter, 
kreves dekket. 

Salgsstedene må i slike tilfelle forespørre Tkp om ekstra 
kostnader skal oppkreves fØr refusjon av reisebilletten 
eventuelt foretas. 

Finner Tkp at ekstra kostnader er pålØpt skal det på lokale 
norske strekninger og i grensepasserende tog fra Norge til 
Sverige og Danmark oppkreves et beløp som tilsvarer 10% av 
full voksen enkeltbilletts pris 1. henholdsvis 2 . klasse for 
det antall plasser og over den strekning som det er reservert 
for. (Sitte- ligge- og soveplassavgifter skal i alle tilfelle 
være betalt og refunderes ikke). 

På utenlandske strekninger må beløpet for eventuelle ekstra 
kostnader fastsettes i hvert enkelt tilfelle. 

1.3. Tillatte fradrag ved tilbakebetali ng 

De fradrag som er tillatt framgår av bestemmelsene for de 
respektive plassarter. 

Andre fradrag (f.eks. provisjon av billetter solgt ved 
private byråer, bearbeidelseskostnader, porto e.l.) er ikke 
tillatt. 

For øvrig gjelder etterfølgende bestemmelser for tilbake­
betaling. 
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2. TILBAKEBETALING FOR STREKNINGER INNEN NORDEN (UNNTATT 
FINLAND) 

2.1. sitteplassayaifter for individuelle reisende 

Ved avbestilling innen den frist som er nevnt i trykk 810.1., 
art. 9.1., tilbakebetales hele sitteplassavgiften, og evt. 
avgift for danske lyntog, for lokal norsk, svensk, dansk 
eller grensepasserende nordisk strekning. Avbestillinqen 
attesteres av salgsstedet og kvittering for tilbakebetalt 
beløp inntas på baksiden av plassbilletten (se trykk 810.1., 
art 9.2.1.) som vedlegges regnskapet. 

(Plassbillett fra dansk stasjon til kontinentet (IRIS) oq 
plassbilletter solgt i utlandet godtgjøres ikke). 

2.2. sitteplassavgifter for grupper 

Når alle sitteplassene er avbestilt 

a) Innen avbestillingsfristen 
(senest 3. dagen før reise­
dagen, se trykk 810.1., 
art. 9.2.). 

b) Etter avbestillingsfristen undera) 
eller ikke avbestilt: 

Tilbakebetales 

Sitteplassavgiften -
10\ ekspedisjonsav­
gift minst kr 15,00 
og høyst kr 35,00 pr. 
reserveringss trekning 
som avgift er opp­
krevd for. 

Intet. 

Bemerk : Det tilstås ingen tilbakebetaling v ed avbestilling 
for enkelte deltakere eller enkeltdeltakere soa 
uteblir fra reisen. 

Ved tilbakebetaling inntas kundens kvittering for tilbake­
betalt beløp slik: 

- I lokalt norsk trafikk: På plassbillettens bakside (se trykk 
810 . 1., art . 6.3.1. ) . 

- I nordisk trafikk: På blankett 001.713.35. 

Avbestillingsbevis vedheftes, og beløpet trekkes i regnskapet 
på vanlig måte. Ved manuelt belagte plasser i lokal norsk 
trafikk (se trykk 810 . 1., art. 4.2 .) forsynes blanko-plass­
billetten med tjenestemannens attestasjon for tidspunktet for 
avbestillingen, f . eks . "Avbestilt 10 .9.81 kl. 10 . 00 ", samt 
stempel og signatur. 

I nordisk trafikk forsynes fellesbilletten med ovennevnte 
attestasjon for avbestillingen . 

Når avbestilling foretas .tH de respektive billetter er 
utstedt, opptas ekspedisjonsavgiften i lokal norsk trafikk på 
blanko plassbillett og i nordisk trafikk på internasjonal 
tilleggsbillett. Billetten påføres beløp, ordet MAvbestil­
ling", forsynes med stempel og utleveres kunden som 
kvittering . Plassbevis og avbestillingsbevis resp. andre 
dokumenter vedr . best./avbest. vedhefte~ stammen som avregnes 
på vanlig måte. 
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som tilbakebetales. F.eks. "kr 68. -- mott.att". (Soveplassav­
gift 2. kl. - 10% ekspedisjonsavgift) eller "kr 38,00 mot­
tatt" (halv soveplassavgift) _ 

2.7. Tilbakebetaling ved engring_ av plassbillett 

Minskes antallet som plassbilletten er utstedt for før av­
reise, skal ny billett utstedes. Den opprinnelige plassbil­
letten inntas og påføres den nye plassbillettens kontroll­
nummer. Vanlige tilbakebetalingsbestemmelser anvendes for den 
ubenyttede del før eventuell differanse ut.betales. 

Økes antallet, kan ombytting foretas på samme måte og diffe­
ransen oppkreves. Eventuelt utstedes ny billett for det 
antall som er kommet i tillegg. Krysshenvisning gjøres på de 
respektive billetter. Ved endring av reisedag eller ved 
endring av tog gjelder vanlige avbestillings- og tilbake­
betalingsbestemmelser for de plassene som ikke skal nyttes . 

Rett.elsesblad nr. 15 - 31. mai 1987 
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3. TILBAKEBETALING FOR STREKNINGER I FINLAND , PA 
KONTINENTET, I STORBRITANN I A OG I IRLAND 

3. 1. Sittepla~savgifter for indi v i duel le r e i s ende i v a nlige 
(ikke tilleqqsµliktige) tog 

For individuelle reisende til ba k e b e t ales ikke si tteplassav­
giften i vanlige (ikke tilleggsplikti ge ) tog unntatt i de 
tilfeller som er nevnt i art. 1. 1. 

3.2. Sitteplassavgifter for gru ppe r i vanlige ( ikke t il ­
J~gqspliktiqe) tog 

Når alle sitteplassene er avbestil t 

a) Innen avbestillingsfristen 
( se trykk 810. 1 . , art. 9. 2. ) . 

b) Etter avbestillingsfristen 
eller ikke avbestilt 

Ti lbakebe tales 

Si t t eplass avgi ften -
10% ekspedisjonsav­
gift, mins t kr 15,00 
o g høy s t kr 35,00 pr . 
r eiser etn i ng. 

Ingen tilbak e betaling 

Bemerk: Det tilstås ingen tilbakebetaling ved a v bes t i ll i ng 
for enkelte deltak ere eller for e n k eltd e ltakere 
som uteblir fra reisen . 

Ved tilbakebetaling inntas kund e ns kvitte r ing på blankett 
001 . 713. JS. Fellesbilletten fors ynes me d tj e nes t e manne n s 
attestasjon for tidspunktet for a vbes ti l lingen. Beløpet 
trekkes i regnskapet på vanli g måte . 

Nå r avbestilling foretas f Ør internas j ona l f el lesbillett er 
utstedt, opptas ekspedisjon savg i f t en på inte r nasjonal til­
leggsbillett. Billetten påfø re s bel ø p, ord et "Avbe stilling", 
forsynes med stempel og utlev e r es kunden som kvittering. 

Alle dokumenter vedr. bestilling e n/avbe stilling e n vedheftes 
stammen som avregnes på v a n l ig måte. 

3.3. Avgift for_plass i EC, IC- og TEE - tog, s ove- og ligge­
vogner,_ ind i. viduelle reise nd ~--9...9.. grupper 

Mot tilbakelevering av en ikke beny t t et plassbillett (ved 
blankobilletter også kvitterin g e n ) nå r plassen for enkelt ­
reis~nde er avbestilt senest 3 timer 1) o g fo r g r upper senest 
3 dager før togets avgangstid f ra påstigningssta s jon, tilbake ­
betales avgiften 

- for liggep]ass o g plass i EC- , r e- og TEE - to g med fradrag av 
kr 12,00 pr. plass, for liggep l ass pr . p l ass o g na tt. 

- for soveplass me d fradrag av 10%. 

1) Plasser i "Autnrei:3ezrlge" må avb es t i ] les senest 10 dager 
før reisedagen både for enk eltreisend e og gruppe r . 

Ret.telsesb lar n r. 15 - 3 1 . mai 1987 
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Avbestilles en plass (unntatt i lokal italiensk trafikk) 
senere enn forannevnte 3 timer, 3 dager og 10 dager eller den 
ikke avbestilles i det hele tatt, tilbakebetales halve plass­
avgiften. For plasser i EC-, IC - og TEE- tog kan det ikke til­
bakebetales mer enn for plasser som er avbestilt i rett tid. 

Kunden kvitterer på baksiden av del A for tilbakebetalt 
beløp. Del C (kvitteringen) inntas fra kunden og heftes 
sammen med del A. Beløpet trekkes i r~gnsk ;i p Pt på vanlig 
måte. 

Når avbestilling er sendt pr. post, medsendes dessuten del A 
eller del B av avbestillingsblanketten slik: 

- Del A når samtlige plasser er avbestilt 
- Del B ved delavbestilling 

Når en for sent avbestilt eller ikke avbestilt plass av 
tvingende grunner ikke er brukt, kan i unntakstilfelle av­
giften for plass i TEE-tog eller liggevogn tilbakebetales med 
fradrag av kr 12,00 og avgiften for soveplass tilbakebetales 
med fradrag av 10%. søknad sendes Had/KK med angivelse av år­
saken . Jernbanen forbeholder seg rett til å kontrollere 
riktigheten. 

Tilbakebetaling av prisforskjellen når det på grunn av inn­
setting av erstatningsvogn er nyttet en lavere soveplass ­
klasse, fratrekkes ikke gebyr. 

3.4. ~illeggsavgift for andre tilleggspliktige tog, 
individuelle reisende og grupper 

Når avbestilling er foretatt i rett tid (se trykk 810.1, art . 
9.1. og 9.2. - senest innen 3 timer for enkeltreisende og 3 
dager for grupper fØr togets avgangstid fra påstigningssta­
sjonen) og plassbilletten tilbakeleveres, tilbakebetales: 

- for tog hvor bestillingsavgiften er inkludert i 
tillegget ("Treni Rapidi'' i Italia): Avgiften 
fratrukket bestillingsavgiften kr 12,00. 

- for tog hvor bestillingsavgiften ikke er inkludert 
(f.eks. i Spania): Selve tilleggsavgiften (ikke 
bestillingsavgiften). 

I begge tilfeller fratrekkes ekspedisjonsavgift 10% av 
beløpet, minst kr 15, - og hØyst kr 35,- pr. billett. Salgs­
stedene forholder seg for øvrig som anført under art. 3.3., 
andre avsnitt. 

Rettelsesblad nr . 15 - 31 . mai 1987 
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4. TILBAKEBE1At,tNO AV PLASSAVCIFTER VED PRIVATE REISEBYRÅER 

Private reisebyråer beholder de angitte ekspedisjonsavgifter. 
Plassbillettene føres da til fradrag i regnskapet med å::. 
lydende beløp. 

Re.t 't-el.s-es:t>l.a ,;i ·nr . .1 4 - .1 . mai 1 9·8 7 
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2.5 . Taksttabeller for soveplasser i norsk og nordisk 
trafikk og strekningen Oslo - Hamburg 

En soveplassavgift gjelder for en plass over en nattstrekning 
eller del av denne. Avgiften er den samme for barn som for 
voksen. Den betales fullt ut, selv om det i reisebilletten er 
beregnet noen form for rabatt . 

For soveplass som deles av to personer, betales bare en 
avgift. 

2.5.1. Avgifter pr. plass over lokale norske strekninger 
(NOK) 

I kupe med 
tre køyer 
2. kl. (turist) 

75 

I kupe med 
to køyer 
2. kl. (dobbel) 

150 

I kupe med 
en køye 
1. kl. (single) 

300 

En del årsbilletter gir ved reise over NSB-strekninger ifØlge 
påtrykk på billetten rett til fri soveplass (single) i kupe 
med en køye. 

Ved bestilling av plass for innehaver av slike billetter 
angis "100" i rabattrubrikken. 

På plassbeviset/blanko-plassbilletten anføres innehaverens 
navn og årsbillettens nummer. 

Angående visse fr i billetter som berettiger til fri soveplass 
eller soveplass til nedsatt pris, vises til Trykk 805, art. 
4.3. og 4.4. Det vises også til Trykk 810 . 3., art 1.1. 
(5. avsnitt). 

2 . 5 . 2. Avgifter pr . plass i grensepasserende nordisk trafikk 
og for lokale svenske strekninger (NOK) 

I kupe med I kupe med I kupe med 
tre køyer to køyer en køye Merknader 
( 2. kl.) (1. kl.) (single) 

97 1 5 1 484 1 ) 

1) Innehavere av SJ årskort B (S Kr 14 000) får 50% rabatt 
på avgiftene i kupe med en køye . 

Innehavere av SJ årskort for medlem av den svenske riks­
dagen, (riksdagsledamot) får fri soveplass i tre- og 
tokøyskupe og 25% rabatt på avgiftene i kupe med en køye. 

2) Reisebillett behøves bare til 2. klasse. 

Rettelsesblad nr . 16 . - 1. august 1987 
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Vedrørende bestilling av plass for innehavere av slike 
billetter vises til trykk 810.1., art. 5.3. Soveplass­
billetter til nedsatt avgift skrives ut på blanko plass­
billett (også i forbindelse med SJ årskort A). 

Alle opplysninger utskrevet automatisk på SNAP-plassmeldinger 
overføres til blanko-plassbilletten. 

~å ledig plass anføres billettslag og billett nr., f.eks. 
"SJ årskort A nr .... ", "Rdl nr .. ... ". 

2.5.3. Avgifter pr. plass for lokale danske strekninger (NOK) 

Forvaltning 

OSB 

I kupe med 
to køyer 
2. kl. (T2) 

100 

I kupe med 
en køye 
1 . kl. ( special) 

200 

2.5.4. Avgifter pr. plass for lokale finske strekninger (NOK) 

Disse må bare nyttes av byråer som har salgsrett av inter­
nasjonale soveplassbilletter (SNAP- og EP-plassbilletter kan 
ikke nyttes) . 

I kupe med 
Forvaltning tre køyer 

2 . kl. (T3) 

VR 78 

I kupe med I kupe med 
to køyer en køye 
1 . kl. (double) 1 . kl. (single) 

11 7 233 

2.5.5. Avgifter pr. plass for strekningen Oslo - Hamburg 
(NOK) 

Internasjonal soveplassbillett må nyttes. 

I kupe med 
tre kØyer 
2. kl. (T3) 

222 

I kupe med I kupe med 
to køyer en køye 
1. kl. (double) 1. kl . (single) 

333 777 
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l. SITTEPLASSAVGIFTER 

1.1. Individuelle reisende 

For reservering av plass i forretningsreisevogner, Inter City I 
Spesial, betales kr. 12.00 pr. plass. 

For reservering av konferansekupe betales 4 plassavgifter. 

I lokal norsk trafikk betales kr 12 . 00 pr. plass . 

FØlgende reisende er fritatt for plassreservering og avkreves 
ikke avgift: 
a) Månedsbillettreisende. 
b) "Lokalreisende" i ekspresstog på strekninger som i tabell 

057 i "Rutebok for Norge" er unntatt fra obligatorisk 
plassreservering. 

c) Fribillettreisende ved arbeidsreiser til/fra bosted 
forsynt med 
- fotofribillett B (angitte stasjoner) 
- sesongfribillett (grå) forsynt med stempel "Fritatt for 

plassreservering". 

Eventuell ledig sitteplass kan nyttes. 
Hvis vedkommende ønsker å reservere plass, må vanlig avgift 
betales. I grensepasserende tog kan ikke reserveres plass for 
reise lokalt på norsk strekning. 

I nordisk trafikk og internasjonal trafikk for øvrig betales 
kr 12,00 pr. plass. 

Ved reise i danske lyntog betales en særavgift (inkl. sitte- I 
plassavgift) på kr. 19,- pr. plass. 

Ved reise lokalt i Norge, Sverige og Danmark og i grense­
passerende trafikk mellom Norge, Sverige og Danmark, kan det 
ved salg i Norge for individuelle reisende res erveres plasser 
med gratis tilslutningsreserveringer av sitteplasser i 
korresponderende tog. Betingelsen for gratis tilslutnings­
reservering er tatt inn i trykk 810.1., art. 5.6 . 

Visse typer stående fribilletter (med særskilt påskrift) gir 
rett til gratis sitteplassbillett. Ved bestilling av plass i 
EP-systemet for reisende med slik billett skal, som fore­
skrevet i trykk 810 . 1., art. 5.3., rabattens størrelse være 
anført i rabattrubrikken på bestillingsformularet. 

Billettype og billettnr. anføres manuelt på plassbeviset. 

Når det automatisk skrevne plassbevis ikke kan utleveres til 
kunden, skal blanko plassbillett eller blanko plassbevis 
utfylles tilsvarende (se trykk 810.l., art. 5.7.2., ved ­
rørende telefonisk svar på bestilling). 

Tilleggsavgifter (inkl. sitteplassavgift) for EC - tog, re-tog og 
TEE-tog i grensepasserende trafikk e r tatt inn i bilag l til 
trykk 810.3. Bilagene er trykt med t ysk og fransk tekst og de 
fordeles bare til reisebyråene som får trykk 8822.3. Barn be ­
taler samme tillegg som voksne . 

Rettelsesblad nr . 17. - 1. nov. 1987 
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Tilleggsavgiften for visse andre tog e r tatt i nn i TCV­
tariffen, del III eller II/III . 

Når tilleggsavgift skal betales i franske TGV - tog, skal det 
også oppkreves sitteplassavgift ( som er obli gatorisk). 

Tilleggsavgiften tas opp på internasjonal plass b il lett når 
plassen er reservert. Oppkreves tillegg uten plassreserver i ng, 
tas tillegget opp på internasjonal tilleggsbil l ett. 

Ved omregning av avgiften (pr. reisende) til n o rske kro ner, 
avrundes beløpet opp til nærmeste hel nors ke krone. 

Innehavere av Eurailpass er fritatt for å betal e t ill eggsav­
gifter i EC-tog og andre tilleggspliktige tog (Pullmannvogner 
unntatt) innenfor Eurailpassets gyldighetsområde. Ved be s til ­
ling av plasser i plassregulerte tog (heru nde r EC- tog , IC - tog 
og TEE- tog) må vanlig sitteplassavgift b e tale s (NOK 12). Det 
nyttes internasjonal plassbillett. I mer kna d sru b r i kken anføres 
"Eurailpass nr ... " 

1.2. Sitteplassavgift for grupper 

I lokal norsk trafikk er avgiften for grupper kr . 5,- pr. 
plass når reisen foregår i plassregulert t o g. 
Avgiften gjelder for grupper som betaler f or minst 
10 deltakere med grupperabatt. Utstedes gruppebillet t for 
færre enn 10 deltakere, skal det betales for 10 plasser (jfr. 
810. 1 , art. 5. 3) . 

Avgiften betales også for reiseleder. 

For grupper som, helt eller delvis , bes tår a v deltakere med 
andre billetter, f.eks. honnør- elle r f ribi lletter, gjelder 
også denne avgiften når antallet e r minst 10 reisende. 

Nå r det u tstedes 2 plassbilletter på grunn a v at reisen ikke 
foregår i samme vogn, gjøres kryss henv i sninger på b i llettene. 

For minigruppe betales avgift som fo r enkeltreisende . 

I lokal norsk trafikk oppkreves a vgif ten bare e n gang . Ved 
fram- og tilbakereise oppkreves a vg i ften en gang for fram ­
reisen og en gang for tilbakereisen , selv om hver av 
reiseretningene omfatter flere rese rvering s s t rekninger . 

Ved rundreise regnes vanligvis den lengst bor t eliggende 
stasjon som endestasjon for framreisen /u t gangsstasjon for 
tilbakereisen. 

Hvis noen d e l av framreisen eller tilbakerei sen f oregår i 
sovevogn, oppkreves ikke sitteplassavgif t fo r v e dkommende 
reiseretning for de deltakere som nytter sove vogn . 

I nordisk trafikk og i internasjonal trafikk for øvr i g, opp­
kreves en avgift på kr 5,00 pr. plass når vogn- og plass ­
nummer er oppgitt. Avgiften gjelder for grupper som betaler for 
minst 6 deltakere med grupperabatt. Avgiften oppkre v e s bare en 
gang fo r framreisen og en gang for tilbakereisen , selv om hver 
re i s e retning omfatter flere reserveringsstrekninger. Ved rund­
r e i se r egnes vanligvis den lengst borteliggend e stasjon som 
ende s t asjon for framreisen og utgangssta sjon for tilbakereisen. 
Sitteplassavgiften oppkreves også for oa rn og i nnehavere av 
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2.5. Taksttabeller for soveplasser i norsk og nordi s k 
trafi kk og strekningen Oslo - Hamburg 

En soveplassavgift gjelder for en plass over en nattstrekning 
eller del av denne. Avgiften er den samme for barn som for 
voksen. Den betales fullt ut, selv om det i reisebilletten er 
beregnet noen form for rabatt . 

For soveplass som deles av to pers6ner, beta les bare en 
avgift. 

2.5.l. Avgifter pr. plass over lokale norske strekninger 
(NOK) 

I kupe med 
tre køyer 
2 . kl. (turist) 

75 

I kupe med 
to køyer 
2 . kl. (dobbel) 

150 

I kupe med 
en køye 
1 . kl. (single) 

300 

En del årsbilletter gir ved reise over NSB-strekninger ifølge 
påtrykk på billetten rett til fri soveplass (single) i kupe 
med en køye. 

Ved bestilling av plass for innehaver av slike billetter 
angis "100" i rabattrubrikken. 

På plassbeviset / blanko-plassbilletten anføres innehaverens 
navn og årsbillettens nummer. 

Angående visse fribilletter som berettiger til fri soveplass 
el l er soveplass til nedsatt pris, vises til Trykk 805, art. 
4.3. og 4.4. Det vises også til Trykk 810.3., art 1 . 1. 
(5. avsnitt). 

2.5.2. Avgifter pr. plass i grensepasserende nordisk trafikk 
og for lokale svenske strekninger (NOK) 

I kupe med I kupe med I kupe med 
tre køyer to køyer en kØye Me rknader 
( 2. kl.) ( 1. kl.) (single) 

92 143 460 1 ) 

1) Innehavere av SJ årskort B (S Kr 14 000) får 50% rabatt 
på avgiftene i kupe med en køye. 

Innehavere av SJ årskort for medlem av den svenske riks ­
dagen, (riksdagsledamot) får fri soveplass i tre - og 
tokøyskupe og 25% rabatt på a vgifte ne i kupe med en køye. 
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Vedrørende bes t illing av plass fo r i nn e havere av slike 
billetter vises til try kk 810 .1. , a r t. 5.3 . Soveplass ­
billetter til nedsatt avgift s k rives ut på blanko plas s­
billett (også i forbindelse med SJ årskor t A ). 

Alle o pplysninger utskrevet automa ti s k på SNAP - plas s meldinger 
overføres til blanko-plassbilletten. 

På ledig plass anføres billettslag og b illett n r ., f. eks . 
"SJ årskor t A nr .... ", "Rd l nr .. .. . " . 

2. 5.3. Avgifter pr. plas s for lokale danske strekn i nge r (NOK) 

Forvaltning 

DSB 

I kupe med 
to køyer 
2. kl. ( T2 ) 

152 

r kupe med 
e n kØye 
1 . kl . ( special) 

28 5 

2 .5 . 4. Avgifter pr. plass for lokale f i nske strekninge r (NOK) 

Di sse må bare ny t tes av byråer som ha r sa lgsre tt av inter ­
nasjonale soveplassbilletter (SNAP- og EP - pla ssbill e t t er kan 
ikke nyttes). Kode 10. 

r kupe med 
Forvaltning tre kØyer 

2. kl. (T3) 

IVR 76 

I kupe me d I kupe med 
to k øyer e n køye 
1. k l. (double) 1 . kl . (single) 

11 6 228 

2 . 5.5. Avgifter pr. plass for strekningen Oslo - Hamburg 
(NOK) 

Interna s j o nal s ove p l a ssbi llett må nyttes. Kode 80. 

I kupe med 
tre køyer 
2. kl. (T3) 

236 

r kupe med I kupe med 
to k øyer en kØye 
1 . k l. (double) 1. kl . (single) 

35 3 824 

For utstedelse av soveplass til inneha vere av frikort vises til 
810.1 art . 6.1.1 . , Trykk 805 a rt . 4 . 4 og SMART - Håndboka ark 
5.8 punkt 11 . J . 
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2.4. Utfylling av maskene 

Feltene fylles ut med tallkoder . 

En mask e som står på skjermen kan nyttes til ny bestilling, 
eventuelt ved overskriving av tidliger e inntasted e data. 

Kodene venstrestilles i feltene ell~r det settes null(er) 
foran, i felt SOV alltid venstresti lt. 

LINJE 1 : 

ANT Antall sitte - eller liggeplasser. 

SOV Nyttes ikke ved bestilling av soveplasser. 

Ved forespørsel på venteliste og ved uthentings ­
transaksjoner, nyttes referansenummeret (7 siffer) fra 
venteliste- , fØrperiode- eller uthentebeviset. Et 
uthentebevis kan ha flere referansenummer. Se bil ag 5, 
6 og 8. 

Ved endring og avbestilling nyttes kontrollnummeret 
(10 siffer) på plassbeviset som endres eller avb e ­
stilles, se bilag 3 og 4 . 

St Strekning . 

TOG 

DATO 

LINJE 2: 

Koder for på- og avstigningsstasjon 

- i Norge, se bilag 11 
- i Danmark, se bilag 12 
- i Sverige, se bilag 13 
- på kontinentet, se DSB's kjøreplaner for 

internasjonale tog fra Danmark til utlandet 

Tognummer . 

Avgangsdato ved påstigningsstasjonen. 

Eks.: 7. juni skrives 0706 

Linje 2 fylles ut etter behov . Ved best illing av soveplass må 
imidlertid mins t ett av feltene H, D o g F være fylt ut. 

Ved utfyllingen nyttes kodene i den etterfølgende tahel l e 11. 
Hvis feltene ikke fylle s ut, gjelder det som er anført under 
"Ikke utfylt" i tabellen . 

• • • I,.. ~ ~ • 



KL 

R/IR 

KS 

H 

D 

F 

18 

02 . oi •~•' 

KODETABEL L 

Ikke 
HASKEFELT utfyll t I 2 ) 4 5 6 7 e 9 

KL S1tte 2 . kl . 1 . 1<1-. 2 . l<l. 

Sove : 
Innland )-key 2- key )-key 1- k~r, 
Utland Double Tour11t Søe11 1l Tour11t Single 

TJ T2 

RIIR Reyk lk•• 

KS 

ø 

N 

H 

T 

SAT 

L 

p 

A 

20 
50 
51 

reyk 

NS8 Kupl Storrom lpen e arne - Led- Inter Beveg- Rull•- Konfer. 
kup~ kupl sager City hemmet stolpl . ku pe 

Spe1i1l ev . led -
sager 2 I 

OS 8 Kupt Storrom .I.pen H1lle- Sykkel / Oyrefn Fa..- ille-
Kupe kupe barnevo kup• 

Sltte Gang Hell om Vindu Hir felt ø nyt tel , ml folt KS "•r• fylt ut . 

Sov e/ Over- Under- 11ellom- Over- Allerg1 8evegn / 
llgge ••Y• ••1·• keye key• kupe led s . 

J l J l 4) J I 41 · 

Av~ano 
me lom 
0-4 

full Kun re- 100 l Konfer . 50 l llillir pris serv.- rabett kup" rabatt 
gebyr Salong 

. 
r . 

5 l 6 l 

Togbet - Nyt tes bare i lokal norsk trafikk. 
ingelu 

Ikke 
••t . Sat . nr . i. n . t . Tr ykk 81 0 . 7. nytt es . 
best . 

Kode 86 for OSB-PLAOS/EPAIOS8) inngis for bu tillinger i lokal dl n1k 
trafikk fra Oan•ark til u t landet . 

Koden for pl1t1gning1land nyttes i grenaeoverskrid•~d• trafikk og 
Kebenhavn - Frederiks havn. Ikke n•dv end1g ved p st1gn1ng 1 Norge . 

Koden for •Vttigningsland nyttes i grenseoverskridende trafikk 
Kebenhavn - Frederikshavn . 

LAHD5KOCER 
Sovjet 74 r Sverige 81 . lht•rrike a~ 
Ø- Tyakland 76 . Norge Il r I t11i1 86 
Polen 

I) 
2 l 
J l 
4) 
5 l 
gl 

ao . V-Tylkland 84 . Holland 

Inngi• 10M He rre . 
S••t siffer gi felt ANT og siffer li felt t1 
Gjelder NSI-tog . 
faM . kup• bestill•• IOM oa- eller Herre . 

81 

Gjelder reisende i TEE- og JC-tog ••d Eurailp111 . 
for OSl-konferansekup• s ett•• de11uten 11ffer g 

· - -l<onferan1eulong • - - 9 

r Sve its . Olnftlark . Frankrike 

l felt ANT - . . 

$QY~YQ§HER f!A DANHAPK Ifb UILAHQET OG KffENN~YN - [@EQERI~SHAVN; 
- •••- . A•r r•- og ••1 1ep ••••r beat1 •• ver for seg . 

og 

ee 

for 

for 

. 

~!~~i!{::•:!!lr:!i!r.~t antall IOM dekker hel ku p• . f . eko . J Oaftle T). 

Haka. antall pr . beat. • det IOffl dekker 2 h•l• kup.er . 
Endring ikke Mulig , 
Ved 1vbe1t1lling sette, kode J i felt AV9/ENO 

Klasse/Kupekategor~ 

Rø;;:i<:/Ikke røyk . 

Kupe/Storromsvogn/Spesia lkupe. 
Antall soveplasser i 

Antall soveplasser l 

Antall soveplasser i 

Herrekupe . 

Damekupe. 

Familiekupe . 

J l 

tra f ikk og 

sovevogn 

sovevogn 

8el9i 1 
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3. BESTILLING 

Det kan bare bestilles plass for ett kjøretøy av gangen. 

3 . 1. Framkalling av maske 

Funksjonstast: IBILI 

Linje 1 
Linje 2 
Linje 3 
Linje 4 
Linje 5 
Linje 6 

BIL. DATO .... TUR ..... BNR. 
BNR UTL ...... < .. . . ... ............. . . . . . 

3.2. Utfylling av maskefeltene 

Linje 1: 

BIL 

DATO 

= Bilarten, se art. 2. 

= Avgangsdatoen 

Eks.: 7. juni skrives 0706 

TUR = Ferjeturnummeret, se art. 1. 

BNR =Bestillingsnummer= kodetall 1. 

Linje 2: 

Nyttes ved bestilling av plass for busser, 
bilart 4 og 7. 

BNR UTL = Bestillingsnummer utlevert. 
Nyttes ikke inntil videre . 

3.3. Svar fra dataanlegget 

3.3.1. Plass kan reserveres 

Svaret vises på skjermen i linje 3-5. 
Plassbeviset skrives ut straks. 

3.3.2. Reservering ikke mulig 
Alternative tilbud 

Svaret vises på skjermen i linje 4 og inneholder en av følg­
ende angivelser: 

UDS - når den bestilte tur er utsolgt . 

NEI - når ferjenummeret som er tastet inn, 
ikke finnes i nummersystemet . 

Rettelsesblad nr . 17 - 1. nov. 1985 
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AVL - når den bestilte tur er inns t ille t (avlyst) . 

LUK - når reserveringen er avsluttet for d en aktuelle 
ferjeturen. 

Forannenvte angivelser etterfølges av dato og avgangstid for 
første ledige tur fØr og første ledige tur etter den bestilte 
tur enten samme dag, dagen før eller dagen etter. 

Hvis første tilbud aksepteres: trykk B 
Hvis siste tilbud aksepteres: trykk IJA21 

Hvis tilbudene avslås: trykk INEII 

JA/NEI-tast skal trykkes ned innen 90 sekunder. 

3.3 .3. Avvisende svar 

Svaret vises på skjermen i linje 4. 
Det kan være enten "UDS 000/000" eller et annet avvisende 
svar, se Trykk 810.5., bilag 13. 

RettelsesblaC nr . 17 - 1. nov. 1985 
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1. Forkortelser 

ADL: 
ARN: 
ASR: 
BO: 
BRG: 
BRY: 
BØ: 
ORM: 
OAS: 
EGS: 
ELV: 
EVL: 
FAU: 
FRE: 
GJØ: 
GLO: 
GRO: 
HFS: 
HLD: 
HMR: 
HV: 
KGB: 
KRGT.: 
KRS: 
KVG: 
LEV: 
LHM: 
LLS: 
LVK: 
MO: 
MOS : 
MSJ: 
NK: 
OPD: 
OTT: 
OV: 
OSL: 
PLR: 
POR: 
RIKSH.: 
ROS: 
SAS: 
SBO: 
SFJ: 
SKI: 
SKN: 
ST .GT.: 
STJ: 
STK: 
STV: 
SV: 
TBG: 
Ttp: 
TND: 
VER: 
VIN: 
VOS: 
AND: 

- 3 -

Arendal 
Arna 
Asker 
Bodø 
Bergen 
Bryne 
BØ 
Drammen 
Dombås 
Egersund 
Elverum 
Eidsvoll 
Fauske 
Fredrikstad 
Gjøvik 
Geilo 
Grong 
Hønefoss 
Halden 
Hamar 

Trykk 810.7. 

NSB Reisebyrå, Haakonsvern, Bergen 
Kongsberg 
NSB Reisebyrå, Kirkegaten, Oslo 
Kristiansand 
Kongsvinger 
Levanger 
Lillehammer 
Lillestrøm 
Larvik 
Mo i Rana 
Moss 
Mosjøen 
Narvik 
Oppdal 
Otta 
Oslo Vest 
Oslo S 
Plassreserveringen, Oslo S 
Porsqrunn 
NSB Reis e byrå, Rikshospitalet, Oslo 
Røros 
Sandnes 
Sarpsborg 
Sandefjord 
Ski 
Skien 
NSB Reisebyrå, Stortingsgaten, Oslo 
Stjørdal 
Steinkjer 
Stavanger 
Sandvika 
Tønsberg 
Transportkontoret persontransport 
Trondheim 
Verdal 
Vinstra 
Voss 
Åndalsnes 
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2 . Veiled ninq 1 bruken av fort_egnelsen. 

Det v ises til trykk 81 0 .1 . , art . 1 . 3. 

For t egnelsen vi se r hvil k e s a tellitter, med ti lhøre nd e 

satellittnummer, som e r underlagt d e enkelte pu l tsted e r . I 

ko lonne 2 angi s sate llittenes alternativ e pu l t ste d o g i 

ko l onne 4 satel it t e nes ord i nære salgsstednummer . 

EP - salgsstednummer s om a vviker fra Kontrollkontoret ' s , er 

oppført i kolonne 5 . 

Eks e mpe l : 

Pultsted Otta Blx ( Fo r k. OTT) Pultnr . 350. 

Ot t a 

Vi ns tra 

Kvam 

satelittnr. 

Be nnett Rbr. Mål ØY 

Stryn Rb r . 

Eid Rbr. 

0 1 (For e gne s a te litt ­

be sti ll i nger ) 

03 

04 

0 6 

07 

08 

Alternat i v t pultst ed e r an fø rt i kol onne 2 slik: 

AN D for Ot t a 

LHM fo r Vinst. r a og Kva m 
PLR for Be nnett Rbr . Må lØY, St r yn Rbr. og Eid Rbr . 

Salgsstede nes saLe llittnummer v e d best i lling over alternativt 

pultsted er anfør t under det a ktue lle pultstedet . Eksempelvis 

har Hundor p , Vinstra o g Kvam sa t e l littnummer h e nholdsvis 14, 

15 og 16 v ed bestilling o ver pultsted Li lleha mm e r. 

Ret t e l s esb l ad n r . 17 - 1. november 1987 



- 5 -

3. Pult- og satellittfortegnelse 

Pultsted 

Transportkontoret, 

persontransport 

Oslo, Rbr. Stortingsgt. 

Oslo, Rbr. Kirkegt. 

Oslo, Rbr. Rikshospitalet 

Oslo, Rbr. Regjeringkvart. 

Oslo S, Plassreserveringen 

Oslo S, Blx 

Ski, Blx 

Moss, Blx 

Fredrikstad, Blx 

Sarpsborg, Blx 

Halden, Blx 

Kongsvinger, Blx 

GjØvik, Blx 

Lillestrøm, Blx 

Eidsvoll, Blx 

Hamar, Blx 

Lillehammer, Blx 

Vinstra, Blx 

Otta, Blx 

Dombås, Blx 

Andalsnes, Blx 

Elverum, Blx 

Pultnummer 

003 

089, 090 

091 

092 

093 

010,011,012, 

013, 096 

094,095,097,098, 

099,100,075,076, 

078,079,080,081, 

082,084,085 

110 

120 

130 

140 

150 

220 

270 

310 

320 

330 

340 

347 

350 

353 

360 

510 

Rettelsesblad nr. 17 - 1 . 
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Side 

9 

1 1 

12 

13 

14 

15 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

·,. 25 

26 

27 

28 

29 
30 . 

31 

32 

33 

34 
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Pultsted Pultnummer Side 

Oppdal, Blx 370 35 

støren, Blx 381 10 

Heimdal, Blx 388 79 

Trondheim, Rbr. 398 36 

Trondheim, Blx 396, 397, 399, 37 

400 

Stjørdal, Blx 420 38 

Levanger, Blx 430 39 

Verdal, Blx 432 40 

Steinkjer, Blx 440 41 

Grong, Blx 450 42 

Mosjøen, Blx 465 43 

Mo i Rana, Blx 480 44 

Fauske, Blx 487 45 

Bodø, Rbr. 489 46 

BodØ, Blx 490 47 

Røros, Blx 550 48 

Oslo V, Blx 599, 600 49 

Sandvika, Blx E>06 50 

Asker, Blx 6 11 51 

Drammen, Rbr. 619 52 

Drammen, Blx 620 53 

Kongsberg, Blx 630 54 

BØ, Blx 643 55 

Tønsberg, Blx 810 56 

Sandefjord, Blx 813 57 

Larvik, Blx 820 58 

Porsgrunn, Blx 830 59 

Skien, Blx 840 60 

Hønefoss, Blx 910 61 

Kristiansand, Rbr. 669 62 

Kristiansand, Blx 659, 670 63 

Arendal, Blx 770 64 
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Pultsted Pultnummer Side 

Egersund, Blx 685 65 

Bryne, Blx 694 66 

Sandnes, Blx 697 67 

Stavanger, Rbr. 698 68 

Stavanger, Blx 699, 700 69 

Gol, Blx 925 70 

Al, Blx 930 71 

Geilo, Blx 932 72 

Voss, Blx 950 73 

Arna, Blx 958 74 

Bergen, Rbr. 957, 959 75 

Bergen, Rbr. Haakonsvern 966 76 

Bergen, Blx 960, 967, 968, 77 

969 

Narvik, Blx 981 78 
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P U L T S T E D OSLO S. PLASSRESERVERINGEN 

PULTNUHHER: 010. 011. 012. 013. 096 INTERNT HASKINNUHHER: 2.3.4.5.9 

Satel- Alternativt 
littnr. pultsted NAVN: 

01 Plr (egne satellittbest.) 

02 
03 
04 
05 
06 
07 
08 
09 
10 
11 
12 
1 3 

14 
15 
16 
17 

18 
1 9 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 

30 

31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 

38 

39 
40 
41 
42 
43 

99 

PLR 
SKI/MOS 

li li 

PLR 
li 

li 

li 

li 

li 

PLR 
SV 
PLR 

li 

li 

li 

li 

li 

li 

li 

LLS 
li 

PLR 

Ljan 
Ski Rbr. 
Kolbotn 
Oppegård 
Drøbak Rbr. 
Grefsen 
Nittedal 
Hakadal 
Winge Rbr . 
Skytravel, 
Bennett Rbr. 
Atlas Rbr. 
Bennett Rbr. 

- Karl Johansgt. 
- Bogstadveien 
- Økernveien 
- Rosenholmvn. 

Berg-Hansen Rbr. 
- Tollbugt. 
- Haakon VII's gt. 

Bordewick Rbr. 
Den Norske Turistforening 
Exact Rbr. 
Fly-spesialisten 
Nye Globus Reiser 
Informa Rbr. 
Nordic America Travel 
KNA Turistbureau 
Metro 
Winge Rbr. 

- Drammensvn. 

NAF Rbr. 
Scand. Conf. Service 
Bennett Rbr . 
Fred. Olsen Rbr . 
Universitetenes Rbr . 
Winge Rbr. 
Lysaker Rbr. 
Bennett Rbr. 

- Kolbotnvn. 
Berg-Hansen Rbr. 

- Stovner 
Reisekontoret Stortinget 
Grorud 
Lørenskog 
Bennett Rbr. 

"Fremmede satellitter." 

Ski 

Drøbak 

HØvik 
Høvik 
Sandvika 
Oslo 

Kolbotn 

li 

Bekkestua 
Oslo 

li 

Oslo 
Lysaker 
Oslo 

li 

Lysaker 

Kolbotn 

Oslo 

Nesbru 

Salgsteds -­
nummer 

100 

502 
5701 

504 
506 

5702 
601 
606 
608 

6819 
7451 
7001 
8501 

5217 
5228 
5218 
5220 

5002 
5004 
8701 
7201 
4501 
5101 
7801 
9801 
5351 
9001 
6001 

6820 

9401 
4676 
5237 
7701 
8301 
6803 
9751 

5210 

5009 
7901 

202 
204 

5242 
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P U L T S T E D OSLO S. PLASSRESERVERINGEN 

PULTNUHHER: 010. 011. 012. 013. 096 INTE~~T HASKINNUHH~R: 2.3.4.5.9 

Satel- Alternativt 
littnr. pultsted NAVN : 

Salgst~ds­
nummer 

44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
5 6 
57 
58 
59 
60 
61 
6 2 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 

72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 

79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
8 9 
90 

99 

LLS 
GJØ 

GJØ 

li 

LLS 
PLR 
SKI/MOS 

fl li 

PLR 

AND 

SV 

PLR 

li 

li 

GJØ 
PLR 

vos 
BRG BLX 

li li 

NK/FAU 
li li 

OTT 
AND 

li 

Strømmen 
Roa 
Lunne r 
Gran 
Jaren 
Blei ken 
Eina 
Re insvoll 
Raufoss 
Nyga rd 
Gjøvik 
Hov 
Dokka 
Tonsåsen 
Aurdal 
Fagernes 
NSB Rbr . 
Bennett Rbr. 

li li 

NUH Reiser 
As 
Ski 
Universitetenes Rbr. 
NOR - WAY Se nter 
Espnes Rbr. 
Bennett Rbr. 
Winge Rbr. 
Berg-Hansen Rbr. 
Berg - Hansen Rbr. 

- sørkedalsvn. 
- Langkaia 

Bennett Rbr. 
Togturisten 
Raufoss Rbr. 
Wilhelm Wilhelmsen Rbr. 
DFDS 
Winge Rbr. 

- RØa 
- N. Vollgt. 

Odda Rbr. 
Sand e Rbr. 
Fjordane Rbr. 

fl ti 

Berg ·- Hansen Rbr. 
Winge Rbr. 

li lf 

Eid Rbr. 
Bennett Rbr . 
Winge Rbr. 

"Fremmede satellitter." 

Gjøvik 

Skårer 
Oslo 

As 
Oslo 

Alesund 

Sandvika 

Oslo 

Asker 
Oslo 
Raufoss 
Oslo 

Odda 
Florø 
FØrde 
Sandane 
Stord 
Harstad 
Tromsø 
Nordfjordeid 
Molde 

li 

206 
613 
614 
615 
616 
617 
620 
621 
622 
625 
626 
637 
641 
644 
64 6 
648 

3017 
5211 
5225 
7551 

510 
508 

8304 
5301 
4886 
5215 
6806 
5014 

5015 
5010 
5236 
4401 
700 '• 
710 : 
815 1 

6821 
6822 
730 1 
92 0 1 
4 ~0 i 
4 10 2 
5007 
681 7 
6815 
6 5( 1 
52'J f. 
681 3 
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P U L T S T E D OSLO S , PLASSRESERVERINGEN 

PULTNUHHER: 010. 011. 012 . 013. 096 INTERNT HASKINNUHHER: 2.3.4.5 .9 

--·---
Sat.el - Alternativt Salqsteds -
littnr. pultsted NAVN: nummer 

92 SBO Askim Rbr . Askim 7816 
93 OTT Bennett Rbr. MålØy 5216 
94 " Stryn Rbr. Stryn 5451 
95 BRG BLX Bømlo Rbr. Rubbestadneset 7304 
96 NK/FAU Tromsø Rbr. Tromsø 7051 
97 AND Viking Rbr . Ulsteinvik 7651 
98 PLR Norway Cup Travel Oslo 9701 

99 "Fremmede satellitter." 

Rettelsesblad nr. 17 - 1. november 1987 



- 18 - Trykk 810 . 7 

PU LTST E D: OSLOS BLX 

PULTNUHHER: 094.095.097.098.099. 100 INTERNT HASKINNUHHER:77.69 . 10. 11 . 12. 13 
075.076.078.079.080.081. 151 . 152 . 153 . 154. 
082.084.085 155 . 156 . 158 . 159 . 

157 

Satel- Alternativt Sa lgsteds -
littnr. pults ted NAVN: numme r 

01 OSL Blx Oslo s (egne satellittbest.) 100 

99 "Fremmede satellitter." 

Rettel ses b lad nr. 17 - 1 . november 1~87 



- 27 - Trykk 810.7 

PUL TSTED EIDSVOLL BLX 

PULTNUHHER: 320 INTERNT HASKINNUHHER: 64 

Satel- Alternativt Salgsteds -
littnr. pultsted NAVN: nummer 

01 LLS Blx Eidsvoll (egne satellittbest.) 216 

02 LLS Kløfta 2 11 
03 li Jessheim 212 
04 li Hauerseter 213 
05 li Dal 214 
06 li BØn 215 
08 li Winge Rbr . Jessheim 6851 

99 "Fremmede satellitter . " 

Rettel sesblad nr. 17 - 1. november 1987 
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- 28 -- Trykk 810.7 

PUL T S TED HAMAR BLX 

PULTNUHHER : 330 INTERNT HASKINNUHHER : 20 

Satel- Alternativt Salgsteds-
li ttnr. pultsted NAVN: nummer 

01 LHM Blx Hamar (egne satellit t best. ) 7 11 

02 LHM Tangen 706 
03 li Stange 708 
04 li Brumunddal 716 
05 li Moelv 720 
07 ELV Ilseng 904 
08 li Løten 907 
11 LHM NSB Rbr. Hamar 3051 
12 li Bennett Rbr. li 5226 
14 li NSB Rbr. Moelv 30 52 
15 li Lillehammer 725 
1 6 ELV Elverum 909 
18 li Rena 914 
1 9 li Steinvik 915 
20 li Opphus 916 
21 li Rasta 917 
22 li Stai 919 
23 li Koppang 920 
24 li Atna 922 
25 li Hanestad 923 
26 li Barkald 924 
27 li Alvdal 926 
28 li Tynset 928 
30 LHM NSB Rbr. Lillehammer 3053 
31 li Lillehammer Rbr. li 6351 
32 ELV NSB Rbr . Elverum 3057 
33 li Winge Rbr. li 6805 

99 "Fremmede satellitter." 



- 31 - Trykk 810.7 

PUL T S TED OTTA BLX 

PULTNUHHER: 350 INTERNT HASKINNUHHER: 22 

Satel- Alternativt Salgsteds-
littnr. pultsted NAVN: nummer 

01 OAS Blx Otta (egne satellittbest.) 743 

03 VIN/LHM Vinstra 739 
04 LHM Kvam 740 
05 OAS/AND Dombås 747 
06 PLR Bennett Rbr . MålØy 5216 
07 li Stryn Rbr. Stryn 5451 
08 li Eid Rbr. Nordfjordeid 6501 
09 And Vestkappreiser Måløy 5651 
10 LHM Tretten 731 
11 li Ringebu 734 
21 VIN/LHM Gudbrandsdalen Rbr. Vinstra 7151 
22 Dås Reisebyrået Otta 4201 
23 AND/OAS Norwest Rbr. Sykkylven 8551 
24 li li NSB Rbr. Andalsnes 3055 
26 li li Atlantic Rbr. Elnesvågen 4851 
27 li li Møre Rbr. Ørsta 5901 
28 li li li li Volda 5902 
30 li li Møre Rbr. Spjelkavik 4676 
31 li li Alesund Rbr. Alesund 5951 

99 "Fremmede satellitter." 

Rettelsesblad nr . 17 - 1. november 1987 



- 32 - Trykk 810.7 

PUL TSTED DDHBAS BLX 

PULTNUHHER: 353 INTERNT HASKINNUHHER: 65 

Satel- Alternativt Salgsteds-
littnr. pultsted NAVN: nummer 

01 OTT/AND Blx Dombås (egne satellittbes t. ) 747 

02 AND Lesja 801 
03 " Bjorli 805 
04 OTT Otta 743 
05 AND Åndalsnes 810 
09 " Berg-Hansen Rbr. Mo lde 5016 
11 " Oppdal 1107 
12 " Berkåk 1110 
13 " støren 1114 
21 AND/OTT Norwest Rbr. Sykkylven 85 5 1 
22 " " NSB Rbr. Andalsnes 3055 
23 OPD NSB Rbr. Oppdal 310 1 
24 AND/OTT Atlantic Rbr. Elnesvågen 485 1 
25 " " Møre Rbr. Ørsta 5901 
26 " " " " Volda 5902 
28 " " Alesund Rbr. Alesuud 5951 
29 " " Møre Rbr. Spjelkavik 4676 
30 OTT Reisebyrået Otta 4201 

99 "Fremmede satellitter." 

Rettelsesblad nr. 17 - 1. novembe1 1987 



- 33 - Trykk 810.7 

PULTSTED 

PUL TNUHHER: 360 

ANDALSNES BLX 

INTERNT HASKINNUHHER: 23 

Satel- Alternativt 
littnr. pultsted NAVN: 

Salgsteds­
nummer 

01 OAS 
02 DÅS 
03 li 

04 OPD 
05 li 

06 OTT 
07 PLR 
08 li 

09 DAS 
10 PLR 
11 DAS/OTT 
12 PLR 
13 DÅS/OTT 
15 " li 

' 16 PLR 
18 OPD 
19 li 

20 " 
21 DÅS/OTT 
22 " " 
23 " " 
24 li li 

25 " " 

99 

Blx Andalsnes (egne satellittbest.) 
Lesja 
Bjorli 
Bennett Rbr. Kristiansund 
Reiseservice " 
Vestkap1>reiser Måløy 
Bennett Rbr. Molde 
Winge Rbr. " 
Berg-Hansen Rbr. " 
Bennett Rbr. Alesund 
Møre Rbr. Spjelkavik 
Winge Rbr. Ålesund 
Ålesund Rbr. li 

Dombås 
Viking Rbr. Ulsteinvik 
Berg-Hansen Rbr. Sunndalsøra 
Kristiansund-Oppdal 
Auto li 

Bennett Rbr. Surnadal 
Norwest Rbr. Sykkylven 
NSB Rbr. Andalsnes 
Atlantic Rbr. Elnesvågen 
Møre Rbr. Ørsta 

li " Volda 

"Fremmede satellitter." 

810 
801 
805 

5206 
9551 
5651 
5208 
6813 
5016 
5215 
4776 
6806 
5951 

747 
7651 
5006 

4051 
5245 
8551 
3055 
4851 
5901 
5902 

Rettelsesblad nr. 17 - 1. november 1987 



PULTSTED 

PUL TNUHHER: 510 

ELVERUM BLX 

- 34 - Trykk 810.7 

INTERNT HASKINNUHHER: 32 

1--------,-------~----------·-·------------------~-----
Salgsteds ­
nummer Satel- Alternativt 

littnr. pultsted NAVN : 
1--------+----·---.... ------------ -------------

01 HMR 

03 HMR 
04 li 

05 li 

06 li 

07 li 

08 " 
09 li 

10 li 

1 1 " 
12 li 

1 3 li 

1 6 " 
1 7 li 

20 li 

2 1 li 

23 KVG 
25 ROS 

99 

Blx Elverum (egne s atellittbest . ) 909 

Rena 
Steinvik 
Opphus 
Rasta 
Stai 
Koppang 
Atna 
Hanestad 
Barkald 
Alvdal 
Tynset 
NSB Rbr . 
Winge Rbr. 
Ilseng 
Løten 
Braskereidfoss 
Østerdal Rbr . 

"Fr emmede satellitter.' 

Elverum 

Tynset 

914 
915 
916 
917 
919 
920 
922 
923 
924 
926 
928 

3057 
6805 

904 
907 
411 

8251 



- 37 - Trykk 810.7 

P U L T S T E D : TRONDHEIM BLX 

PUL TNUHHER: 396. 397. 399. 400 INTERNT HASKINNUHHER: 66. 54. 26, 27 

Satel- Alternativt 
littnr. pultsted NAVN: 

Salgsteds­
nummer 

01 TND BLX Blx Trondheim (egne satellittbest.) 1126 

02 TND BLX Melhus 1120 
03 li li Heimdal 1122 
06 RBR.SINTEF Rbr . Trondheim avd. SINTEF 3104 
08 STJ/TND BLX Hommelvik 1207 
09 li li li Hell 3104 
11 li li li Meråker 1214 
12 li li li Kopperå 1215 
13 TND BLX Bennett Rbr. Trondheim 5214 
15 li Nordenfjeldske Rbr. li 7601 
16 li Forum/Berg-Hansen Rbr. li 8651 
17 li Tvete Rbr. li 9101 
18 li Unit Rbr. NTH li 8451 
19 li Winge Rbr. li 6804 
20 li HOB Reiser Orkanger 6651 
21 li li li Kyrksæterøra 6652 
22 LEV Tvete Rbr. Levanger 9102 
23 STK li li Namsos 9103 
24 li Bennett Rbr. Steinkjer 5224 
25 STJ/LEV Hammernes Rbr. Stjørdal 4601 
26 TND BLX NSB Rbr. Trondheim 3103 
27 li li HØlonda Auto Rbr. Melhus 8051 
28 li li Fosen Trafikklag Rbr. Brekstad 4701 
29 ROS Tolga 1002 
30 Os 1004 
31 Røros 1006 
32 Glåmos 1008 
33 Reitan 1011 
34 Haltdalen 1014 
35 Singsås 1017 
36 Braathens SAFE Rbr. Røros 6951 
38 TND BLX Trønder Tour Trondheim 8951 
39 TND BLX Atlanten Rbr. Fillan 4826 
40 TND BLX Nesta Bileksp . Selbu 3655 
41 STK/VER Hammernes Rbr. Verdal 4602 
42 STK NSB Rbr. Steinkjer 3105 
43 li Fylkesbilene " 9951 
44 TND BLX Unit Rbr. Klæbuveien Trondheim 8453 
45 li li Reisesenteret Heimdal 5401 
46 li li HOB Reiser Trondheim 6653 

99 "fremmede satellitter." 

Rettelsesblad nr. 17 - 1. november 1987 



- 3 8 ·- Tr y k k 810. 7 

~-- - - --- - -·- ---- - · - -- -·- --- ·--- ---------- ---------- -

P U L T S T E D : STJØRDAL BLX 

PULTNUHMER : 420 INTERNT MASKINNUMMER: 81 

- - - -- - - - · - -·--· -·· - - · - ····-· ----------- ----·----·--·--·----~---- ---

Satel- Alternat i vt 
li ttnr. p u l tsted NAVN : 

- -1---------+ -··- - - ·- -·---···--

0 1 LEV /STK Blx Stjørda l 

02 TND BLX Hommelvi k 
03 Hell 
04 Mr~rå lu ·r 

05 Ko pp e r å 
10 TND BLX/LEV Hainm c r u e~; Rbr. 

99 "F r e mmed e :, a t e l 1 i. t ter." 

St j ørdal 

Salg:3te d s ­
n ummer 

1300 

1207 
1208 
1214 
1215 
46 01 



.. 45 - Trykk 810 . 7 

PULTSTED 

PULTNUHHER : 487 

FAUSKE BLX 

INTERNT HASKINNUHHER : 30 

,-,------ ····-- ··· -- ------- - - - ··---------- ·----- ---------- ·····--· · · •· - ---- -

Satel - Alternativt 
littn r. pultsted NAVN: 

- --+--------- ------ .-.. ----------·---·- ·- ·--··•----- ---· 

01 

02 
0 4 
07 
12 
1 3 
14 
15 
1 9 
20 
22 
30 
32 
33 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 

46 
47 
48 
49 
50 
51 
.53 
56 
57 
58 
59 
60 
61 

'39 

BO BLX 

BO BLX 

MO 

BO BLX 
MO 

BO BLX 
NK/BO HL:X 

li 

li 

li 

NK/P LR 
NK 
NK/PLR 
NK/BO BLX 

li 

NK/PLR 

ti 

NK/BO BL:X 
NK/PLR 

li 

NK/BO BLX 

Blx Fauske (egne satellitt.best.) 

Lønsdal 
Rognan 
NSB Rbr . 
Fi nneidfjord 
Mo .i Rana 
Dunder land 
BudØ 
NSB Rbr. 
Bennett Rbr . 
A. O. Gundersen Rb r . 
Sande Rbr . 
Espnes Rbr. 

li 

Finnmark Rbr. 
Bennett Rb r . 
NSB Rbr. 
Wi nge Rbr. 
Bennett Rbr . 

ElJing sens Rb r. 
Stamsund Sk ipsek sp. 
Vesteraalske Rbr. 

Bennett R.br. 
Johansen Rbr . 
Bennett Rb r . 
Troms Reiseservice 
Tromsø Rbr . 
Winge Rbr. 
Bennett R.br . 
Troms Reiseserv ice 

Sortland Rbr. 
Melbu Rbr. 
Espnes Rbr. 
Andøy Rbr . 

"Fremmed e s atel l itter. " 

Fauske 

Mo .1 Rana 

Le k nes 
Alta 
Andselv 
Bardu 
Finnsnes 
Hammerfest. 
Harstad 

Honn .i ngsvåg 
Kirkenes 
I.Ød ingen 
Sortland 
Stamsund 
Stokmark -­
nes 
Svolvær 

Tromsø 

Va dsø 
Finns n es 
Storsteinnes 
Sort.land 
Me1bu 
Øverbygd 
Andenes 

Salqsteds­
nummer 

1385 

1376 
1382 
3 111 
1362 
1364 
1370 
1388 
3109 
5209 
7351 
9202 
4902 
4901 
490 3 
44 5 1 
!)203 
3115 
68 17 
521 9 
~;207 
57.30 
5.501 
57~1 

6701 
5229 
5802 
:i 2 2 2 
4478 
7051 
6815 
5233 
447 6 
4477 
8401 
9251 
4876 
6151 

Ret.t<dses blad n .r . 17 - 1. november 1987 



- 46 - Trykk 810.7 

PUL T S TE D BODØ RBR . 

PULTNUHHER: 489 INTERNT HASKINNUHN~R: 61 

Satel- Alternativt sålgsteds -
littnr . pultsted NAVN: hummer 

01 BO BLX Rbr . BodØ (egne satellittbest . . ) 3113 

02 BO BLX BodØ Bodø 1388 
05 li li Bennett Rbr. li 5202 
06 li li Winge Rbr. li 6807 

99 11 Fremm.ede satellitter." 



- 47 - Trykk 810.7 

PULTSTED 

PUL TNUHHER: 490 

BODØ BLX 

INTERNT HASKINNUHHER: 31 

1-----~-----~----------- - ----------- - -r--- -----
Satel - Alternativt 
littnr . pultsted NAVN: 

Salgsteds­
nummer 

~---------------------------------- ---- ---

01 BO Rbr. 

04 
05 
06 
07 
09 
11 
12 
1 3 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
30 
32 
34 
35 
37 
38 
39 
40 

99 

BO Rbr. 
li It 

li It 

FAU 
FAU 

li 

BO BLX 
NK 
NK 
NK/FAU 

li u 

li It 

FAU 
NK/FAU 

li ti 

ti u 

" li 

ti li 

NK 
NK/FAU 

Blx Bodø (egne satellittbest.) 

NSB Rbr. 
Bennett Rbr. 
Winge Rbr. 
A.O. Gundersen Rbr. 
Lønsdal 
Rognan 
Fauske 
Narvik 
Finmark Rbr. 
Sande Rbr. 
Espnes Rbr. 

li li 

NSB Rbr. 
Espnes Rbr. 
Finnmark Rbr . 
Bennett Rbr. 

u li 

li ti 

NSB Rbr. 
Ellingsens Rbr. 
Stamsund Skipseksp. 
Bennett Rbr. 
Troms Reiseservice 

li li 

li li 

Andøy Rbr. 
Sortland Rbr. 
Melbu Rbr. 
Espnes Rbr. 

"Fremmede satellitter." 

Bodø 
li 

li 

Leknes 

Alta 
Alta 
Andselv 
Bardu 
Fauske 
Finnsnes 
Hammerfest 
Honningsvåg 
Kirkenes 
Lødingen 
Narvik 
Sortland 
Stamsund 
Vadsø 
Tromsø 
Finnsnes 
Storsteinnes 
Andenes 
Sortland 
Melbu 
Øverbygd 

1388 

3113 
5202 
6807 
7351 
1376 
1382 
1385 
2402 
8551 
9202 
4902 
4901 
3111 
4903 
4451 
5219 
5207 
5230 
3351 
5501 
5751 
5233 
4478 
4476 
4477 
6151 
8401 
9251 
4876 

Rettelsesblad nr. 17 - 1 . november 1987 



. I 

- 48 - Trykk 810.7 

PUL T S TE D RØROS BLX 

PULTNUHHER: 550 INTERNT HASKINNUHHBR: 33 

Satel - Alternativt . salgsteds-
lit.tnr. pultsted NAVN: nummer 

01 OPD Blx Røros (egne satellittbest . ) 1006 

02 OPD/TND Tolga 1002 
03 li li Os 1004 
04 li li Glåmos 1008 
05 li li Reitan 1011 
06 li li Haltdalen 1014 
07 li li Singsås 1017 
10 li li Braathens SAFE Rbr. Røros 6951 
11 ELV Østerdal Rbr . Tynset 8251 

99 "Fremmede satellitter." 



- 49 - Trykk 810.7 

PUL TSTED: OSLO V BLX 

PULTNUHHER: 599. 600 INTERNT HASKINNUHHER: 34. 35 

Satel- Alternativt Salgsteds -
littnr. pultsted NAVN: nummer 

01 ov Blx Oslo V (egne satellittbest.) 1400 

02 ov Skøyen 1402 
03 li Lysaker 1404 
05 li HØvik 1406 
06 SV Sandvika 1408 
07 li NSB Rbr. Sanvika 3149 
08 ASR Hvalstad 1411 
16 DRM BLX Mjøndalen 1603 

99 "Fremmede satellitter." 

Rettelsesblad nr. 17 - 1. november 1987 



- 50 - Trykk 810 . 7 

- -

p UL T S TED SANDVIKA BLX 

PULTNUHHER: 606 INTERNT HASKINNUHHER: SD 

Satel - Alternativt Sa l~-st•ed s -
l.ittnr . pults t ed , NAVN : . l"lU~itet" 

--
' 

01 ov BLX Bl x Sandvika (egne satellittbe st.) 140~ 
06 PLR Be nnett Rbr. Sandvika 100 , 
07 li Berg- Hansen Rbr. li 50 14 
08 ov BLX NSB Rbr . li 3149 

99 "Fre mmede s a tellitte,r ." 

Rettels e sblad nr. 17 - 1. november 1987 



- 59 - Trykk 810.7 

PULTSTED PORSGRUNN BLX 

PULTNUHHER: 830 INTERNT MASK INNUHHER: 86 

Satel- Alternativt Salgsteds-
littnr. pultsted NAVN: nummer 

01 SKN/LVK Blx Porsgrunn (egne satellittbest . ) 1821 

02 SKN/LVK NSB Rbr. Porsgrunn 3167 
03 li li Bennett Rbr. li 5232 
10 SKN/LVK Skien 1815 
11 li li NSB Rbr. Skien 3165 

99 "Fremmede satellitter." 

Rettelsesblad nr . 17 - 1. november 1987 



.h. 

·,,·':, · . . ~ 
-- 60 - Trykk 810. 7 

p u L T s T E D SKIEN BLX 

PULTNUHHER: 8'10 INTERNT ·'HA'skiNNtiiilliiR: lils 
. 

Satel- Alternativt : Såt~~\::-e~s -
littnr. pultsted NÅVN: .! ·hulniii~ r 

+ • .,, ~ ••• 

' 01 POR/LVK Blx Skien (egne satellitthest . ) 1a,s 
02 KBG Nordagutu fe, o 
04 BØ/KBG .BØ i ~602 
05 li " Lunde 2005 
07 POR/LVK Porsgrunn 1821 
10 li " NSB Rbr. Porsgrunn 31't,7 
11 " li Bennett Rbr . li 52~ 2 
12 " li NSB Rbr. Skien 31 '65 
1 6 KBG Hjuksebø n,oe 
17 li Flesberg ~70°5 
18 li Ve ggl i 1711 
19 li RØdberg 1717 
20 li Notodd e n 1"806 
21 " Tinnoset 1800 
22 " NSB Rbr . Notodden 31;6,9 

99 "Fremmede satellitter." 

Rettelse~blad nr . 17 - 1. nove~ber 1987 



- 63 - Trykk 810.7 

PUL T STED KRISTIANSAND BLX 

PULTNUHHER: 659. 670 INTERNT HASKINNUHHER: 72.40 

Satel- Alternativt Salgsteds-
littnr. pultsted NAVN: nummer 

01 KRS BLX Blx Kristiansand (egne satellittbest.) 2130 

02 KRS BLX Vennesla 2124 
03 Marnardal 2178 
04 Snartemo 2181 
05 Storekvina 2183 
06 Gyland 2184 
09 Farsund Rbr. Farsund 9601 
10 Bennett Rbr. Kr.sand. 5205 
12 Winge Rbr. li 6802 
13 Bessesen Rbr. Mandal 6901 
14 Nortrans Rbr. Kr . sand. 6551 
15 Reiersen Rbr. Kvinesdal 7251 
16 ADL Drangedal 2103 
17 Neslandsvatn 2105 
18 Kragerø 2135 
19 Gjerstad 2107 
20 Vegårshei 2110 
21 Nelaug 2113 
23 Arendal 2146 
25 Centrum Rbr. Grimstad 6251 
27 li NSB Rbr. Arendal 3203 
29 li sørlandet Rbr . " 5601 
30 li Dues Rbr. Grimstad 7401 
31 li Skagerak Rbr. Risør 4952 
32 " N . P. Olsen Rbr. Kragerø 7751 
33 KRS BLX NSB Rbr. Kr.sand 3201 
35 " li Lillesand Rbr. Lillesand 5151 
36 li li Lyngdal Rbr. Lyngdal 7252 
38 li li Kvina Bilruters Rbr. Kvinesdal 6751 
39 li " Reisehuset Mandal 8901 

99 "Fremmede satellitter." 

Rettelsesblad , ~r. 17 - 1 november 1987 

·':,. ,,•t•· .. , , __ _ \:>A! .. 
• ' : .~ • • '/J 

• 
I i I 



- ' 64 - '''Frykk 810. 7 

ARENDAL ·.Bl.:.X P U · L tT "5 -T , E ; D 

PUL TNUHHER: 770 ·INTERNT I HASKINNUHHER: ,r43 

Satel- Alternativt 
li ttnr. ,pultsted NAVN: 

1 
01 KRS BLX Blx Arendal (egne satell i ttbe'st. ) 

' 

i 21if,6 ( 

l 
I 

02 KRS BLX Drangedal 
03 li li -Neslandsvatn 
04 li li ·Kragerø 

' 2'103 l 

l ;~tfdi5 .. 
' ,:2\fj'.5 r 

05 li li Gjerstad 
06 I li Ve_gårshei 

' .2.1d7 
I -2!1'110 , 

07 li N-e·laug 
12 li NSB R,hr. Arendal 

I 2rn 
' i :320·3 .. 

14 li s·ørlahdet Rbr. li 

15 li 1 Dlles Rbr. Grimstad 
I ~6011 f 
'· 17\fo,.1 
' 16 li Skagerak Rbr. Risør 

17 li N.P. Olsen Rbr. Kragerø 
: '495-2 
' 775''1 

19 li Centrum Rbr. Grimstad 6251 

99 "Fremmede satellitter." 

~ -... 

Rettels.·esblad nr. 17 - 1 november 1987 



- 69 - Trykk 810.7 

P U L T S T E D : STAVANGER BLX 

PUL TNUMMER: 699. 700 INTERNT MASKINNUMMER: 41, 42 

- ------------ -- ------· 
Satel - Alternativt 
1ittnr. pultste d NAVN: 

01 STV BLX Blx Stavanger (egne satell i ttbe st.) 

02 
03 
04 
05 
06 
07 
08 
09 
10 
11 
12 
1 3 
14 
1 5 
1 6 
1 7 
1 8 
1 9 
20 
21 
?. 2 
23 
24 
25 
28 
31 
32 
33 
34 
3 6 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 

99 

EGS/BRY 

BRY/SAS 

SAS 
BRY/SAS 

STV BLX 
EGS/STV BLX 
STV BLX 

li ti 

li 

STV RBR 

Flekkefjord 
Sira 
Moi 
Egersund 
Vigrestad 
Varhaug 
Nærbø 
Bryne 
Klepp 
Sandnes 
Algård 
NSB Rbr. 

Egersund Rbr. 
SØyland Rbr. 
Strand Rbr. 
Ped e rsen Rbr . 
Bennett SunfØr 
Benn e tt Rbr. 
Winge Rbr. 
Karmøy Rbr. 

Rbr. 

Bennett Rbr. 
Berg - Hansen Rbr. 
Stavangerske Rejses . 
Universitetenes Rbr . 
Stavangerske Rbr. 
Karmøyterminalens Rbr . 
NSB Rbr. 

11 H . Hårfagre 
BRY/STV BLX Bellesen Rbr. 
STV BLX Berg - Hansen Rbr . 

11 Sauda Rbr . 

li 

Sola Rbr. 
Winge Rbr 
Berg - Hansen Rbr. 
Ryfylke Rbr. 
Safari Rbr. 

EGS/STV BLX Dalane Reises. 
STV BLX Stavangerske Rbr. 

"Fremmede satellitte r." 

Egersund 
Forus 
Egersund 
Fl e kkefj o rd 
JØrpeland 
Haugesund 

Sandne s 

Skudenesha vn 
Stavanger 

li 

Fo ru s 

Kopervik 
Stava ng e r 

Bryne 
Tananger 
Sauda 
So]a 
Hauge s und 

Sand 
Ko p e rvik 
Egersund 
Forus 

Salgst e d ::: 
nummer 

22 3 4 

2200 
) 20:l 
2204 
2212 
22 19 
2220 
272 1 
2223 
)224 
222 6 
2238 
3251 
3259 
8801 
6401 
4576 
6301 
8001 
5212 
6808 
6051 
5213 
5003 
4352 
8305 
4351 
6451 
3255 
3257 
8751 
5011 
9451 
9651 
5051 
5012 
7851 
4 15 1 
4376 
4353 
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·- 70 - Trykk 13 10 . 7 

p u L T s T E D GOL BLX 

PULTNUHHER : 925 INTERNT HASK-INNUHHER: 75 

Satel- Al ternativt .. sa:lgs,teas-
littnr . pultsted NAVN: · h-timme.r 

01 ÅL Blx Gol ( e gne satellittbest . ) 2315 

02 ÅL Flå 1307 
03 li Bromina 2311 
04 li Ne s byen '231'3 
05 li NSB Rbr . Gol '3'.301 
10 li Torpo 231 ,.6 
11 li :A.l 23 1'7 

99 "Fremmede satellitter." 



- 77 - Trykk 810 . 7 

P U L T S T E D BERGEN BLX 

PULTNUHHER: 960. 967, 968. 969 INTERNT HASKINNUHHER: 51. 57. 58, 88 

Sate1- Alternativt 
littnr. pultsted NAVN: 

Salgsteds­
nummer 

01 BRG BLX 

02 
03 
06 
07 
08 
09 
10 
11 
12 
1 3 
15 
16 
17 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
39 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 

99 

BRG BLX 
ARN 
BRG BLX 
HV RBR 
BRG BLX 

li t 

li 

li 

li 

li 

PLR 
li 

BRG BLX 
PLR 

li 

li 

BRG BLX 
BRG RBR 
VOS 
BRG BLX 

li 

li 

li 

vos 
BRG BLX 

It li 

vos 
BRG BLX 

li It 

li u 

Blx Bergen (egne satellittbest . ) 

Trengereid 
Arna 
NSB Rbr. Haukeland 

" " Haakonsvern 
" " Nesttun 

Bergen 

Bennett Rbr. Ole Bulls pl. 
Berg-Hansen Rbr. 
Bergen Rbr. 
Bergenske Rbr. 
NAF 
Universitetenes Rbr. 
Winge Rbr. 
Sande Rbr. 
Fjordane Rbr. 
Hardanger Rbr. 
Fjordane Rbr. 
Berg-Hansen Rbr. 
BØrnlo Rbr. 
Kvinnherad Rbr. 
NSB Rbr. 
Sognefjord Rbr. 
Fjordane Rbr. 
HSD Rbr. 
Nordhordland Rbr. 
NUH Reiser 
Holberg Travel 
Bennett Rbr. 
Asane Rbr. 
Os Rbr. 
Berg-Hansen Rbr. 
Holberg Travel 
Fana Rbr. 
Bennett Rbr. 
Smart Rbr. 
Bennett Rbr. 
Berg-Hansen 
HSD Rbr. 

"Fremmede satellitter." 

Florø 
FØrde 
Norheimsund 
Sandane 
Stord 
Rubbestadneset 
Husnes 
Bergen 
Sogndal 
Høyanger 
Bergen 
Isdalstø 
Bergen 
Fyllingsdalen 
Florø 
Ulset 
Os 
Ardalstangen 
Solheimsvik 
Nesttun 
Voss 
Førde 
Sandsli 
Kokstad 
Straume 

2351 

2339 
2342 
3309 
3311 
3307 
5201 
5001 
4651 
7501 
4751 
8302 
6801 
9201 
4101 
7302 
4102 
5007 
6751 
7303 
3305 
5851 
4103 
7305 
7811 
7552 
9052 
5234 
7806 
9151 
5017 
9051 
9301 
5240 
7951 
5244 
5008 
7306 
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- 78 - ·trrykk 81'0. 7 

PU'LT'5fED 

PUL TNIJHHER: 881 

NARVIK BLX 

INTERNT HASK INNUHHER: 60 

' Satel- ' Ail.ter-nativ-t 
littnr . : :P:lfltsted : N~VN : 

. iSa. l g-stred!s-
11n1ttmm~~ 

01 BO BLX 

04 
05 
06 
07 
08 
09 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
23 
25 
26 
27 
28 
32 
33 
34 
35 
36 
37 

99 

~O BLX/FAU 
li li 

li li 

li li 

li li 

PLR/FAU 
FAU 
BO BLX/FAU 

li li 

It u 

BO BLX 
li li 

BO BLX/FAU 
It li 

PLR/FAU 
li 

li 

BO BLX/FAU 
PLR/FAU 

li 

BO BLX/FAU 
PLR/FAU 
BO BLX/FAU 

li li 

li H 

li li 

li li 

li li 

' Blx Narvik (egne sateilittbest . ~ 

Sande Rbr. 
Espnes Rbr. 

fl li 

li li 

: :Finnmark Rbr . 
Bennett Rbr. 
NSB Rbr . 
Bennett Rbr. 

li li 

li tt 

NSB Rbr . 
Finmark Rbr. 
Ellingsens Rbr. 
Stamsund Skipseksp. 
Vesteraalske Rbr. 
Bennett Rbr. 
Johansen Rbr. 
Bennett Rbr. 
Bennett Rbr. 
Winge Rbr . 

li li 

Troms Reiseservice 
Tromsø Rbr. 
Troms Reiseservice 

li li 

Sortland Rbr. 
Melbu Rbr . 
Espnes Rbr. 
Andøy Rbr. 

"Fremmede satellitter." 

Alta 
Andselv 
Bardu 
Finnsnes 
Hammerfest 
Harstad 

Honningsvåg 
Kirkenes 
LØdingen 
Narvik 
Alta. 
Sortland 
Stamsund 
Stokmarknes 
Svolvær 

li 

Tromsø 
Vadsø 
Harstad 
Tromsø 

li 

li 

Finnsnes 
Storsteinnes 
Sortland 
Melbu 
Øverbygd 
Andenes 

2402 

, 20.2 
4'902 
490 1 
4'90 3 ••s1 
52<U 

1 31 ·1 s 
521' 
5 2()1 
5230 
3351 
8551 
5501 
5751 
6701 
5229 
5802 
5222 
5233 
6817 
6815 
4478 
7051 
4476 
4477 
8401 
9251 
4876 
6151 
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PULTSTED 

PULTNUHHER: 388 

HEIHDAL BLX 

Satel- Alternativt 
littnr. pultsted NAVN : 

01 ST BLX Blx Heimdal 
02 HAD li støren 

- 79 - Trykk 810.7 

INTERNT HASKINNUHHER: 160 

Salgsteds -
nummer 

(egne satellittbest.) 1122 
1114 

99 "Fremmede satellitter ." 
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Trykk 810.5 
Bilag 1 
Side 3 

Bestilling av liggeplass 

Bestilling: 3 ligge, København H - Ålborg, 

Trykk 

Tast inn: 

Trykk 

tog 595, 4.oktober, a vgangstid kl. 00.25. 

LIGGE ANT03 ST626-020 TOG00595DAT00410 
KL2 Ø .... . N1 M. T. SAT .. L86P .. A .. < 

Skjermsvar: LIGGE ANT03 ST626-020 TOG00595DAT00410 
KL2 Ø ..... N1 M. T. SAT .. L86P . . A .. < 

3 LIGGEPL KØBENHAVN H- ÅLBORG 
595 = 84 0410 0025 .2 .. 4 

75 73 74 < *?-
8610957939 12091713 0901 0834 :< 

Plassbilletten skrives ut slik: 

NSB 180524 
Qyfdlg aom pla■ablllett bare: 

Plassbevls - med verdimerke! W I nederste venstre hj:i,r.~ 
- sammen med blllott for betall'pta■aevglll 
- med verdimerke og beløp for plaaaavgllten her 

Navn/Tlf . ............... ................ ........ . . 

An- PIHaart 1 ) Strekning 
tall 

3 LIGGEPL KØBENHAVN H- ÅLBORG 

Pris 

Kr. 

84 

Avgang 

Dato Kl. 

Klasse Vogn Pl■Hnummer 

Vindu 
Under 

0410 0025 e2eo 41 7 

Tog/Ferje 

595 

•~ Rab Kontrollnummer Utakr. dato kl. Salgssted nr. Ankomst Frammøte 

!'\W,ls610951939 12091113 0901 1os34l LI+ 

1) For antall over 6 skrives: GR LIGGE. 

., 

Vindu/Gang 

X markerer aw1~ 
tre besHll lngen 

Rettelsesblad nr. 17 - 1 . nov. 1985 



Trykk g1·0. ~ 
f;jil,.ag . i 
Sid~ 4 

Bestillirig a~ sov~pla~s 

Bestillirig: Satellittstasjoneh Ryg@~ b~Stiliihj~t Hoj hlj 

Trykk !sovl 

Tast inn: 

Trykk jsENoj 

Skjermsvar: 

Mois: , 
j b~rt~- og 1 da~~soveplass dslo S - e~ig~h, tog 
~05, b.aUijust, 3- køy, underkøy 

soi ...... . ... ST1b0-960ioGOo6b~tilT6080~ 
KL2 Ab1jiti01i1~ .. ~.M.T.SAt05 t. -~- .A .. < 

sov . .. . ...... sT100-96o-roGdo6osbiio6s'oa 
KL2 j6111D01l1t .. N.~.t.sAt65 L .. f . . l .. < 

2 SOVE OSLO S-B'.ERGEN 
~65 =100 oio~ 2300 ~lI<ØY 63 

H2.8 .. , p2{, . . . .. 
761235678,9 25071113 12'0105 0745 

'< XXX 
X:< 

Begge pla,ssnutnre't,~ safut 'X:-inårk'et ingen Vises in~d kr'c'iftiqere ly~ 
fordi dame overkit,Ye er tildelt i st~det 'for 'fihd'.erit:øYe I ·se art. 
3. 1 . 2. 

Re ttelsesbla~ nr. 3 - 1. cik~ober ·1985 
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S T A S J O N S K O D E R 

N S B 

Trykk 810.5 
Bilag 11 
Side 1 

iølgende koder nyttes ved utfyllin~ av maskefelt "ST": 

Stasjon 

Alvdal 
Arendal 
Arna 
Asker 
Atna 
Audnedal 
Auma 
Aurdal 

Barkald 
Bellingmo 
Berekvam 
Bergen 
Bergseng 
Berkåk 
Bjerka 
Bjorli 
BjØrgeseter 
BjØrgo 
BjØrkevoll 
BjØrnerud 
Bjørnstad 
Blakstad 
Bleiken 
Bodø 
Bolna 
Borgestad 
Brekkvasselv 
Breland 
Bromma 
Brumunddal 
Bryne 
Brøttum 
BØ 
BØylefossbru 

Dale 
Dokka 
Dombås 
Dovre 
Drammen 
Drangedal 
Drivstua 
Dunder land 

Egersund 
Eidsvoll 
Eidum 
Eina 

Kodenr. 

536 
770 
958 
611 
532 
674 
537 
285 

534 
535 
962 
960 
339 
372 
473 
356 
249 
284 
679 
275 
457 
764 
255 
490 
483 
831 
455 
672 
920 
332 
694 
338 
643 
762 

954 
280 
352 
351 
620 
647 
365 
481 

685 
320 
411 
258 

Stasjon 

Elsfjord 
El verum 
Etna 

Fagernes 
·Fall 
Fauske 
Fidjetun 
Finse 
Flaten 
Flisa 
Flornes 
Fluberg 
Flå 
Flåm 
Flåtådal 
Fokstua 
Fredrikstad 
Froland 
Fåvang 

Gartland 
Geilo 
Gjerstad 
Glåmos 
Gol 
Gran 
Grefsen 
Grong 
Grua 
Gudå 
Gyland 

Hakadal 
Halden 
Hallingskeid 
Haltdalen 
Hamar 
Hanestad 
Harestua 
Harran 
Haugastøl 
Hegra 
Heimdal 
Hell 
Helldalsmo 
Helleland 
Herefoss 
Heskestad 

Kodenr. 

471 
510 
282 

290 
273 
487 
664 
934 
761 
232 
414 
276 
915 
965 
454 
361 
130 
763 
344 

451 
931 
652 
552 
925 
253 
240 
450 
250 
415 
678 

246 
150 
935 
557 
330 
533 
248 
452 
933 . 
412 
388 
410 
661 
684 
663 
682 
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Stasjon ko<lenr. 

Hjartåsen t~2 
H .;erk'.irtn 363 J '. ·, :,:• 
Hjuksel'rø :635 
Hokksu"ii'a 62~ 
Hommelvik 406 
Hov 274 
Hundorp J46 
Hynnekleiv 6~2 
Hønefoss 91'0 
Hågår ?~57 
Håreina 963 

Ilseng 50'2 

Jaren 2'54 
.: .,,,, 

Jessheim 315 
Jessnes 331 .:--. 
Jevnaker ?.9f 
Jørstad 44.4 
Kirkenær ·i'i9 
Klepp :~~~~ Kongsberg 
Kongsvinger 22'6 
Kongsvoll 3Ei~ 

~' ~ . ' 

Koppang 530 
Kopperå 

14i 7 
Kornsjø Y~o ' ·~ . l(ra<i.e.rø 7-~~ 
'i<ristiah.sand '~70 
transitt x) '6:6li 

_ l{utje'r 'n 
,. '',.' ~-, 

'256 
Kvam 3~·a 

Laksfors '4'63 
Langs tein ~2~ 

•' 'Las·setiioen ·;i53 
L,ea.n~e·n 

11 .-, 

401 
Leira 2°8'6 
Lesja J'53 
Lesjaskog 355 
Le.sjaverk 35'4 

\' ,' -· '' 

L_evanger 430 
L_i11 ehamme·.r 340 

i .• .. 

Lillestrøm 310 
: . ~ 

Losna 343 
Lun.<:ie 644 
Lu.nne.r 252 
Lønsdal ·4·a·:g 
LØten 504· 
,, 
Mågnor 225 

stasjon 

::',.:,. ·• ... ) .... .:.· .. 
MaJavatn 
M,~r_n~_i:'~'a 1 
.Meråker 
l~ia't'siAdin 
M·ø1t·ei1 tiil~øndlre;n 
.1,t I 

Moelv 
.Moi 
-~p i Raita 

t'.iån'sJtt Se> 
~·osjø'en 
transitt k> Moss 

·Myrdål 

Na.kksjØ 
Namsskoga·n 
Narvik 
~elau9 
l':Jesby·e"r1 . 
tfo$land~'1atn 
Noa:e11r'tia 
_Nor~aci{i"fu 
Nord.si1nni 
NirbØ 

oane·s. 
·A .. , • ·, ,,;. r 0 0g~_ev.a ·tn 
cfppål;l 
dp'pht:.i~ 
Bs. 
ds'.1'6 1s 
"dsl'o V 
otta 

J{anhei'in 
Rå.sta . . 
·tfe '.i.meg r eria 
1

Rei tan 
_Rena 
Ririg . 
Ringebu 
Ringsiker 
'i:fi.se 
Roa 
Rogn'an 
Ront;Jl'ån 
] tuds'i1ø:gdå 
,R.uds.tad 
I{øklårid 
FiØra 

,~ I. • ,' ~ . ' 

Koden±'. 
, .. ,, . ;-·, ~ ... , . ... ·····~~ ... ;,.··:.,.;:/ ,,: 1·. • ~· -· ···~ 

·t!1 :6.73 
~ 16 i~os 
9l~ 
'623 
-~~i 
'6131 
\ '.~o 
'% 1:9 
å"65 
-jE~'.?. 
~1"<> 9lo 
(it t 
h.56 
986 
·Ei''6o 
'922 
4: ·,,. ;.-~' 
'6!='.0 

. }J,.1 
6J O 
'2,8 j 

' .6.92 

'.i/n 
it~$ 
,$70 
·s·7·2 
's1J'.~ 
1'00 

:-6'60 
3's'b 

'~6:2 
,5'2:J 
.!(4~ 
554 
5'20 
;3}_7 
3'~5 
.3'.3°5 
7°6'5 
2·s-1 

·'4·0·6 
-'4i4 
33~ 
512 
'485 
'433 

x > Nyt'tes hvis sov~plass ønskes i ·vo~n som ikke ·11~r ·s'bi.sj'dn~n 
sdm utgangs-/endes·tasjon. 



Trykk 810.5 
Bilag 11 
Side 3 

Stasjon Kodenr. Stasjon Kodenr. 

Røros 550 Veldre 333 
Vennes l a 668 

Sandnes 697 Verdal 432 
Sandvatn 676 Verma 357 
Sandvika 606 Vigrestad 690 
Sarpsborg 140 Vikersund 715 
Sefrivatn 460 Vikhamar 403 
Selåsvatn 654 Vinstra 347 
Singsås 560 Voss 950 
Sira 680 Våler 233 
Sjoa 349 VålåsjØ 362 
Skarnes 213 
Skatval 421 Ørneberget 967 
Ski 110 Øyer 341 
Skien 840 
Skogn 425 Al 930 
Skrukli 272 Andalsnes 360 
Smalåsen 458 Arnes 210 
Snartemo 675 Asen 423 
Snåsa 445 
Sokna 911 
Sona 413 
Sparbu 434 
Stai 524 
Stange 327 
Stavanger 700 
Steinkjer 440 
Steinvik 521 
Stjørdal. 420 
Storekvina ' 677 
Stryken 247 
støren 380 
Svenningdal 461 

Tangen 325 
Tolga 543 
Tonsåsen 283 
Torpo 926 
Tovmodalen 418 
Trengereid 957 
Tretten 342 
Trevatn 271 
Trofors 462 
Trondheim 400 
Tynset 540 

Ualand 683 
Ulsberg 371 
Upsete 941 
Urdland 944 
Ustaoset 932 

Vaksdal 956 
Varhaug 691 
Vatnahalsen 961 
Vegårshei 653 
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Trykk 810 

Tjenesteskrifter utgitt av Norges Statsbaner 

Hol'edadminislrasjonen 

PLASSRESERVERING 
Rettels esblad nr . 18 

Gjelder fra 1 . desembe r 1 987 

Ved l agte nye sider byttes ut med føl gende 
side r i deltrykk 

- 81 0 . 5 

- 810 . 7 

s idene 1 /2 , 7/8 , 15/ 16 , 19/20, 25/2 6 , 29/ 3 0 
31 / 3 2 , 33/3 4 , 35/36 

11 3/4 , 5/6 , 9/10 , 15 / 16 , 19 / 20 , 31/3 2 
33/34 , 35 A/ 35B , 35 C/36 , 37/3 8 
45/46, 47/48 , 53/54 , 55/56 , 
57/5 8 , 59/60 , 63/64 , 69/70, 
77178 
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INNHOLDSFORTEGNELSE 

1. 
1.1. 
1. 2. 
1.2.1. 
1.2.2. 
1.2.3. 
1.2.4. 
1. 3. 
1.3.1. 
1.3.2. 
1. 4. 
1. 5. 
1. 6. 
1. 7. 
1. 8. 
1. 9. 

2. 
2 .1. 
2.2. 
2.2.1. 
2.2.2. 
2.3. 
2.3.1. 
2.3.2. 
2.3.3. 
2.4. 

3. 
3 .1. 
3.1.1. 
3.1.2. 

3.2. 
3.2.1. 
3.2.2. 

3.3. 
3.3.1. 
3.3.2. 

4. 

5. 
5 .1. 
5.1.1. 
5.1.2. 
5.2. 

6. 
6 .1. 
6.2. 
6.3. 

7. 
7 .1. 
7.2. 

Teknisk utstyr 
Bestillingspulter 
Dataskjermer 
Dataskjerm Siemens 8153 
Dataskjerm Tandberg TDV22EP 
Skjermbilder 
Tekniske tegn 
Tastaturer 
Tastatur til Siemens 8153 
Tastatur til Tandberg TDV22EP 
Betjeningsnøkler/ID-kort 
Billettskrivere 
Ut listemaskiner 
Testskjermbilde 
Registrering av avgifter 
Oppsetting av linjesamband 

Plassbestilling 
Reserverbare vogner og tog 
Bestillingsperiode 
Direkteperiode 
Førperiode 
Bestillingsmasker 
Sitteplassmaske 
Liggeplassmaske 
Soveplassmaske 
Utfylling av maskene 

Svar fra dataanlegget 
Kundeønsker inntastet 
Inngitte ønsker oppfylt 
Inngitte ønsker ikke oppfylt og/eller plass­
tildeling i annet tog enn bestilt 
Kundeønsker ikke inntastet 
Samlet plasstildeling 
Plasstildeling når plassene er spredt. 
Plasstildeling i annet tog enn bestilt 
Plass kan ikke tildeles 
Plassmangel - Opplysningsbevis 
Ventelisting av soveplasser 

Spesielt for førperiodebestillinger 

Endring 
Utfylling av masker 
Endringsmaske for sitte- og liggeplasser 
Endringsmaske for soveplasser 
Svar fra dataanlegget 

Avbestilling 
Avbestillingsmaske 
Utfylling av masken 
Svar fra dataanlegget 

Info 
Info-maske 
Utskrift av bevis 
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8. Nøqrutiner 
8.1. Sporadiske feil 
8.2. Andre feil 
8. 3·. Driftsstans 
8.4. Feil umiddelbart før togets avgang 

9. 

10. 
10.1. 
10.2. 
10.3. 
10.4. 
10.5. 
10.6. 
10.7. 

Tr~nsportkontoret persontransport (Ttp) 

Regnskap 
Betj eningf;mø,kler / ID-kort 
Kontoutskrift 
Unyttede plassbilletter 
Tilbakebetalte plassbilletter 
Ingen kontering 
Feilregistrering 
Dags-/terminoppgjør 

Trykk 810.5 
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SKRIVER: KLAR 

BRUDD 

Billettskriver skriveklar 

Billettskriver avslått, eller feil 
på skriver 

Reset-knapp: 

Til venstre på undersiden av skjermen er det plassert en 
"Reset-knapp" som nyttes ved feilsituasjoner i stedet for 
PÅ/AV-bryteren. 

1.2.3. Skjermbilder 

På samme skjermbilde kan det forekomme data med to 
forskjellige lysstyrker: 

MASKEDATA 

VARIABLE DATA 

som er svakt lysende, f.eks. forklarende 
tekst (ledestekst). Disse data kan ikke 
endres med tastaturet. 

som har sterkere lys. Disse data tastes inn, 
f.eks. tognummer. Skriveposisjonene er angitt 
med lysende punkter( ..... ). 

Forklarende tekst med plass for variable data kalles maske­
felt. 

1.2.4. Tekniske tegn. 

På skjermen nyttes spesielle tekniske tegn. 

Ved sending: 

> 

< 
< 

(Siemens) 
(Tandberg) 

(Siemens) 
(Tandberg) 

=blinkendeskrivemerke. Det angir posisjonen 
som står for tur til å bli fylt ut. 

Ved framkalling av maske kommer skrivemerket 
i første skriveposisjon øverst på skjermen. 

Skrivemerket flytter seg en posisjon mot 
høyre for hver inntasting. Det hopper auto­
matisk over faste maskedata. 

= End of Text (ETX). Merket står sist i 
maskene. Det kommer normalt fram uten 
spesiell inntasting. 

I svar fra dataanlegget: 

< markerer ett linjeskift på billettskriveren. 

= markerer flere linjeskift på billettskriveren. 

+?- markerer at verdimerket skrives på plassbeviset. 

markerer at innholdet på skjermen blir skrevet ut på 
plassbeviset. 

Rettelsesblad nr. 18 - 1. desember 1987 



- 8 - Trykk a10.s 

1.3. Tastaturer 

1.3.1. Tastatur til Siemens 8153 

1. Funksjonstaster. Når en tast tcy~]{e~ ned, kommer 'deri 
tilhørende masken fram på skjermeh. 

2. Sperrede taster er ångitt slik EJ 

3. Gul tast som lyser når d~t er strødt på skj~r'm~n·. Ka'tl ikk"e 
trykkes ned. 

4. Mellomromstast. 

5. KAtL-tasten nyttes når såmbånd med EP ( Køti1tii1å.\ir\) :~fi~l 
op·prettes. 

6. Siffertaster. Bokstavene P, Æ, 'Ø, A 'e ·r ·uvii'risBmme'. 

JAl 

JA2 

8. NEJ 

NSI;3: 
DSB: 

NSB: 
DSB: 

Ja til tilPµd om yenteiisting. 
Ja til sitt~:- ·, ;tigge- ·e11e·r 
1. ferj~:..plå~stiltiud 

Ja til tL1·t>ud dm ven't:el
0

i§.tfng 
Ja til. sftf~-·, . . li_gge:.. elle'r 
2. ferje:..p1~istilb~d. 

NSB: Nei til tilbud om. ve~t-el .i'i:i-tf}i~•. 
DSB: Nei til s'it.te.:..,, ;L'i'gge·- eller 

ferje-plasstilblid. 

9. Flytter . skrivemerket til øn-sk~t skr
1
iJ~pos'isjon uteh 

1

å 
slette eksisterende tekst. 
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2. PLASSBESTILLING 

2.1. Reserverbare vogner og tog 

Trykk 810.5 

Reserveringspultene nyttes til bestilling av plasser m.m. i 

- lokale norske og danske tog 

- tog fra Norge til utlandet over Kornsjø og Charlottenberg 

- tog fra Danmark til utlandet som i dansk "List of 
Reservation", er anført med DSB-PLADS eller EPA(DSB) som 
beleggningssted, herunder sovevogn København -
Frederikshavn. 

2.2. Bestillingsperiode 

Bestillingsperioden er 1 år og er delt inn i en direkteperiode 
og en førperiode. 

2.2.1. Direkteperiode 

I direkteperioden skjer reserveringen av plasser og utskriving 
av plassbilletter umiddelbart ved bestillingen. Reserverte 
plasser i NSB-EP kan om ønskes, lagres i systemet for senere 
uthenting og belastning . Plassene må hentes ut senest dagen 
før reisedagen. 

Direkteperioden er inntil 

- 3 måneder før reisedagen i lokale norske tog og i tog fra 
Norge til utlandet (NSB-EP) 

- 3 måneder før reisedagen i sovevogn fra Danmark til utlandet 
og på strekningen København - Frederikshavn (EPA(DSB)) 

2 måneder før reisedagen i sitte- og liggevogn lokalt i 
Danmark og fra Danmark til utlandet (DSB-PLADS) 

2.2.2. Førperiode 

Førperioden er perioden utenom direkteperioden inntil ett år 
før reisedagen. Om behandling av førperiodebestillinger se 
art. 4. 

2.3. Bestillingsmasker 

Maskene er lagret i kommunikasjonsenheten pulten er tilordnet, 
og kommer fram på skjermen når funksjonstastene trykkes ned. 

Bestillinger med høyere antall plasser enn angitt under hver 
maske, og bestillinger med spesielle betingelser som ikke kan 
effektueres ved hjelp av bestillingspulten, skal pultstedene 
sende til Transportkontoret, persontransport (Ttp), Oslogt. 3, 
0192 Oslo 1. 
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2.3.1. Sitteplassmaske 

Funksjonstast: 

Linje 1 
Linje 2 
Linje 3 
Linje 4 
Linje 5 
Linje 6 

SITTE ANT .. SR .. . - ... TOG ..... DATO .... 
KL.R/IR.KS.Ø ...... N.M.T.SAT .. L •. P .. A .. < 

1 - 24 plasser 

2.3.2. Liggeplassmaske 

Funksjonstast: 

Linje 1 
Linje 2 
Linje 3 
Linje 4 
Linje 5 
Linje 6 

LIGGE ANT .. ST .. . - ... TOG ..... DATO .... 
KL2 Ø ••••• N. M. T. SAT .. L .. P .. A .. < 

1 - 24 plasser 

2.3.3. Soveplassmaske 

Funksjonstast 

Linje 1 
Linje 2 
Linje 3 
Linje 4 
Linje 5 
Linje 6 

sov ..... ..... ST ... - ••. TOG ....• DATO ••.. 
KL • H •• Ø • D •. Ø • F • • N. M . T . SAT • • L •• P •• A •. < 

NSB: 1-8 plasser 1-køy 
1 -16 plasser 2-køy 
1-24 plasser 3-køy 

Masken nyttes også til: 

EPA(DSB): 1-2 plasser Single/Spesial 
1-4 " Double/T2 
1-6 " Tourist/T3 

- endring i direkteperioden av soveplassreserveringer, se art. 
5. - 5.2. 

- uthenting/"fortsatt" lagring i direkteperioden av 
bestill inger foretatt i førperioden, se art. 4. 

- uthenting av plassbevis når plasstildelingen må skrives ut 
på flere bevis, se art. 3. 

- forespørsel på venteliste for soveplasser, se art. 3.3.2. 
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Ø Ønske om plassering. 
F.eks. ønske om vindusplass. 

N Natt. 

Avgangstid ved påstigningsstasjonen. Kode 1 nyttes ved 
avgang mellom kl. 0000 og 0359. 

M Rabatt. 

T 

For reserverte plasser som ønskes lagret, inngis 
kode 9. 

Gratis tilslutningsreserveringer og gratis reservering 
av sitteplasser for grupper bestilles med 100% rabatt. 

Sitteplassreserveringer for grupper i tog til eller i 
utlandet bestilles alltid med 100% rabatt, se Trykk 
810.1., art. 5.6. og Trykk 810.3 art. 1.1. og art. 
1.2. 

Togbetingelse. 

Bestillingen blir vanligvis belagt i det bestilte tog. 
I visse tilfeller kan den av trafikkmessige grunner 
bli overført til et annet tog med tilnærmet samme 
avgangs- og ankomsttid. Ved å inngi kode 1 oppheves 
denne styringen. Må bare inngis når det er strengt 
nødvendig. 

SAT Satellittnummer, se Trykk 810.7. 

L 

Nummeret angir salgsstedet som bestillingen utføres 
for. 

Ved inntasting av satellittnummer blir pultstedet ikke 
belastet for plassavgiften. 

Sitteplassreserveringer for grupper i tog til eller i 
utlandet inngis alltid som satellittbestillinger. 

Landskode. 

Nyttes ved bestilling i annet lands reserveringsan­
legg. 

P Påstigningsland. 

A Avstigningsland. 
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3. SVAR FRA DATAANLEGGET 

Svaret kommer på skjermen og skrives normalt omgående ut på 
billettskriveren. 

Det kan være nødvendig å dele en reservering på flere 
plassbevis, f.eks. ved tildeling av plass i flere vogner 
eller når antall plassnummer ikke kan plasseres på et 
plassbevis. 

Det skrives da først ut et flerbillettbevis med to eller flere 
referansenummer. Utskriften av det nødvendige antall plass­
bevis skjer deretter automatisk. Hvis den automatiske 
utskrivingen stopper opp, må Ttp kontaktes for uthenting av de 
resterende plassbevisene. 

3.1. Kundeønsker inntastet 

3.1.1. Inngitte ønsker oppfylt 

Plassbeviset skrives ut straks. 

3.1.2. Inngitte ønsker ikke oppfylt og/eller plasstildeling i 
annet tog enn bestilt. 

NSB-tog: 

Plassbeviset skrives ut straks. 

Plassbeviset får X-markering som angir at plasstildelingen av­
viker fra bestillingen. 

På skjermen vil visse deler av svaret vises med sterkere lys. 
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5. ENDRING 

Ved endring utføres både en fullstednig avbestilling og ny 
bestilling i samme operasjon. 

Endring kan bare utføres i direkteperioden . 

Endring i direkteperioden av et førperiodebevis må foregå som 
uthenting med etterfølgende endring . 

For endring av en plasstildeling uten kontrollnummer må Ttp 
kontaktes. 

Følgende endringer kan utføres for 

- Sitte- og liggeplasser: 

a) Antall plasser reduseres/forhøyes 
b) Kortere strekning/lengre strekning 
c) Kombinasjon av a +b 

- Soveplasser: 

a) Antall plasser reduseres/forhøyes 
b) Kortere strekning/lengre strekning 
c) Endring av kupeart (H,D,F) 
d) Endring av klasse 
e) Kombinasjon av a-b 

Når endringen er utført, overkrysses det opprinnelige plass­
beviset manuelt og påføres "Endret, ny bill. nr .••.. " og opp­
bevares slik at det i kke blir levert ut. Om den videre be­
handling se art. 9.3. og 9.4 . 

Plasser i den opprinnelige reserveringen som ikke inngår i den 
nye plasstildelingen, avbestilles automatisk av systemet. Det 
er ikke tillatt å nytte kontrollnummeret for den opprinnelige 
reserveringen til avbestilling av slike plasser. 

Hvis en "Spesialkupe, f.eks. Barnekupe , inngår i en endring, 
kan endringsprosedyren ikke nyttes. Det må foretas en helt ny 
bestilling med etterfølgende avbestilling av den opprinnelige 
reserveringen. 

Endring av soveplasser innlagt i EPA(DSB ) er ikke mulig. 

5.1. Utfylling av masker 

Maskene fylles ut slik reserveringen ønskes etter endringen. 

Som reisedato inngis alltid datoen som er angitt på beviset 
som skal endres. 

Hvis endring av påstigningsstasjon medfører at avgangstiden 
endres fra før/etter kl. 0000 til etter/før kl. 0000, skjer 
dataendringen automatisk. 

Rettelses blad nr. 18 - 1. desember 1987 



- 26 - Trykk 810 . 5 

5.1.1. Endringsmaske for sitte- og liggeplasser 

Funksjonstast: 

Linje 1 
Linje 2 
Linje 3 
Linje 4 
Linje 5 
Linje 6 

AVB/END. DATO .... TOG ..... K ......... . 
SAT .• OA .. EA .. ST ... - ... M. PA . . AV .. < 

Om utfylling av maskefelt som ikke er beskrevet nedenfor, se 
art. 2. 3. : 

AVB/END 

K 

OA 

EA 

Fylles ut med 0 

Fylles ut med kontrollnummeret fra plassbevi set s om 
endres. 

Opprinnelig antall dvs . antallet fra det opprinne ­
lige plassbeviset . 

Endelig antall, dvs. antall plasser i den nye 
reserveringen. 

Feltene OA og EA må fylles ut selv om bare strekningen skal 
endres. 

Obligatoriske felt: ABV/END, DATO, TOG, K, OA, EA, ST. 

Feltene OA og EA nyttes ikke ved endring i DSB-PLADS. 

5.1.2. Endringsmaske for soveplasse r 

Funksjonstast: 

sov ......•.. . ST ... - ... TOG .. . . . DATO .... Linje 1 
Linje 2 
Linje 3 
Linje 4 
Linje 5 
Linje 6 

KL . H .. Ø • D .. Ø • F . . N . M . T . SAT . . L . . P .. A .. < 

Felt SOV fylles ut med kontrollnummere t f ra det opprinnelige 
plassbeviset. 

Om utfylling av andre felt se art. 2.3. 

Obligatoriske felt: SOV, ST, TOG, DATO, KL og mi nst ett av 
feltene H, D, F. 
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6.3. Svar fra dataanlegget 

Når avbestillingen er gjennomført, skrives det ut et avbe­
stillingsbevis. 

Hvis avbestillingen ikke kan effektueres skrives et avvisende 
svar på skjermen, f.eks. 

- EP54 DATO FEIL 
- EP62 KONTROLLNUMMER FEIL 
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7. INFO-OPPLYSNINGER OM TOGTIDER 

Trykk 810.5 

Info gir opplysninger om hvilke tog som trafikker e r på en 
bestemt strekning en bestemt dag. Dessute n hvilke plassarter 
togene fører. (P,L,S for hhv. SI TTE, LIGGE- o g SOVEPLASS) . 
Info gjelder bare for tog i og ut fra Norge. 

7.1. Info-maske 

Funksjonstast: 
~ 
~ 

Linje 1 
Linje 2 
Linje 3 
Linje 4 
Linje 5 
Linje 6 

INFO TOG FRA ..... TIL ..... DATO .... 
AVG .. - .. EVT ANK .. - .. INFO. PÅ=l AV=2 

....................... . . • ......... . . .. . . 

7.2. Utfylling av masker 

FRA-TIL Fylles ut med landskode foran EP-stasjonskodene . 
(NSB:76, SJ:74, DSB:86, DB:80) 

DATO Fylles ut med D.M. 

AVG-ANK Avg. intervallet og ank. intervalle t må i kke fylles 
ut samtidig. 

INFO/PÅ/AV fungerer bare for SMART. 

7.3. Utskrift av bevis 

Linje 1 
Linje 2 
Linje 3 
Linje 4 
Linje 5 
Linje 6 

TOG ... 41 ... 301 .... . 45 . . . . . 43 .. . . 305.INFO 
AVG . 7 . 5 5 .. 9 . 2 3 . . 14 . 15 .. 1 5 . 1 5 •. 2 2 . 2 5 . .. . 

ANK14.35.18.15 .. 21.25 .. 22.05 . .. 7 . 45.FLERE 
PLA .. P ..... P ...... P .. . ... P . . .... PS .. TOG .. 

Det gis opplysninger for inntil 5 tog . Inneholder det inngitte 
tidsintervallet flere avganger, hhv. a nkomster, skrives det ut 
på de to nederste linjene, lengst ti l høyre "FLERE TOG". 
Ønskes det opplysninger om flere tog, må det forespørres for 
et kortere/senere intervall. 
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8. NØDRUTINER 

8.1. Sporadiske feil 

Visse feil på pulten kan være av midlertidig karakter. Hvis 
skjermen slukkes og tennes med PÅ/AV-kontakten og tastene SLET 
og SKARM deretter trykkes ned (samtidig), vil feilen som regel 
forsvinne. 

8.2. Andre feil 

Hvis feilen ikke forsvinner, skal betjening av kunden og 
rapportering av feilen foregå slik: 

- Saigsstedet foretar reserveringer m.m. over sitt reserve­
pultsted eller over et annet pultsted som satellitt. 

- Ttp underrettes, tlf. Oslo 66466 og det avtales eventuelt 
nærmere retningslinjer for avviklingen av trafikken. 

- Feilen meldes til Tgk Oslo S, tlf. 67994, se "Instruks for 
rapportering av feil og feilretting på NSB's datanett og 
tilknyttede terminaler". 

8.3. Driftsstans 

Ttp kan normalt gi opplysning om den antatte varighet av 
driftsstansen, og gir eventuelt nærmere retningslinjer for 
avviklingen av trafikken inntil anlegget er driftsklart igjen. 

Generelt gjelder ved driftsstans: 

- BESTILLINGER skal så vidt mulig mottas til senere effektue­
ring. Det avtales med kunden hva som skal gjøres med under­
retning og henting av plassbillettert. 

- AVBESTILLINGER skal mottas. Når anlegget er driftsklart 
igjen, frigis plassene. 

8.4. Feil umiddelbart før togets avgang 

Hvis bestillingene heller ikke kan effektueres over et annet 
pultsted, vises de reisende til toget uten plassbillett. Kon­
duktørpersonalet krever ikke opp sitteplassavgift. Sovevogns­
reisende bes henvende seg til sovevognskonduktøren. Konduktør­
personalet på toget informeres. 
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9. TRANSPORTKONTORET PERSONTRANSPORT (TTP) 

Ttp er tillagt ansvaret for den daglige overvåking og styring 
av det elektroniske plassreserveringssystemet. 

Ved Ttp er det bl.a. plassert 2 lederpulter (A-pulter) . 
Med disse pultene kan det utføres en rekke spesielle 
transaksjoner. 

Ttp har tilgang til plassutbudet minst en dag tidligere 
enn de vanlige pultstedene og kan med sine spesielle EDB­
pulter bl.a. utføre 

- de samme transaksjoner som med vanlige bestill ings pulter 
- reservering for større grupper enn tillatt fra de vanlige 

pul tene 
- målrettet plassreservering, dvs. reservering av bestemte 

plasser i en bestemt vogn 
- målrettet avbestilling 
- endring av plassutbudet, f.eks. endre vogntyper, innlegging 

av ekstravogner og sperre allerede innlagte vog ner 
- forespørsel om belegget i en vogn eller et tog 
- endring av direkteperiodens varighet 
- innlegging av stoppkode for bestilling i førperiode for be-

stemt tog / dato og oppheving av stoppkoden 
- endring av diverse forhold ved utskriving av beleggslister 

og markeringsremser, f.eks. flytte en utlisting fra en sta­
sjon til en annen. 

Transaksjoner som pultstedene ikke kan foreta med sine be­
stillingspulter, sendes Ttp til utførelse. 
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10. REGNSKAP 

10.1. Betjeningsnøkler/ID-kort 

Trykk 810.5 

Ved å nytte hver sin nøkkel/ID-kort kan inntil 4 personer 
med eget kasseansvar nytte samme pult i samme tidsrom. 

Beløp for reserveringer, som prisbelastes maskinelt, regi­
streres på en konto som svarer til den nøkkel/ID-kort som er 
nyttet. 

Når en nøkkel/ID-kort ikke blir nyttet, skal den/det tas ut 
for å unngå feilkonteringer og misbruk. 

I den tiden pulten ikke er betjent, skal alle nøkler/ID-kort 
være oppbevart på betryggende sted av en ansvarlig tjeneste­
mann. 

10.2. Kontoutskrift 

Når en nøkkel er dreiet om/ID-kort lest inn og tasten KONTO 
trykkes ned, blir det skrevet ut en kontooversikt. Den viser 
også direkteperiodens lengde (siste dato i perioden) for de 
forskjellige plassarter. 

Eksempel: 

Teksten på skjermen kan se slik ut: 

NSI 2306 SO 2306 L 2306 = 
PULT 76.540,00 K 8.025,00- 7.670,00 
SALG 355,00<23031920 23031315 

1004 SIGN :< 

Kontoutskriften ser slik ut: 
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Forklaring til eksemplet: 

1. linje viser direkteperiodens lengde for de u lik e p lassarter 
i NSB-tog: 

NSI 2306 

so 2306 

L 

Siste dato i direkteperioden for sitteplass e r er 
23. juni. 
Siste dato i direkteperioden for sovepl asser e r 
23. juni. 

- Siste dato i direkteperioden for liggeplasser er 
23. juni. 

2. linje viser kontostand for de ulike konti: 

PULT 76.540,00 - Kontostand for pulten, totalbeløpet f o r all e 
4 konti som pultstedet skal svare for . 

Avstemming av kontoen bør foretas med j evne 
mellomrom. 

K 8.025,00 - Kontostand i øyeblikket for den nøkke l/ID-

SALG 

kort som er nyttet. 

7.760,00 - Kontostand for den samme nøkkel/ID-kort ved 
nærmest forutgående utskrift. 

355,00 - Salgsbeløpet (forskjellen mellom g amme l og ny 
kontostand) . 

3. linje inneholder diverse opplysninger: 

23031920 - Kontoutskriften er tatt 23.03 kl. 19 . 20. 
23031315 - Nærmest forutgående kontoutskrift e r t att 23.03 

1004 

SIGN 

kl. 13.15. 

- Kontonummer (pult nr. 100, nøkkel/ID-kort nr . 4 ) 

- Plass til tjenestemannens signatur. 

Hver konto akkumuleres fortløpende. Når maksimumsbe l øpet 
kr. 999.999,99 er nådd, begynner kontoen i g j en p å 
kr. 000.000,00. 

Det skal minst tas kontoutskrift ved begynnelsen og avslut­
ningen av hver vakt. 

Ved vaktens begynnelse skal utskrifte n alltid vise kr. 0,00 
som salgssum. Utskriften ved vaktens avslutning viser det 
beløp tjenestemannen skal svare for. De n me r kes med ved­
kommende tjenestemanns signatur i nederst e høy re hjørne. 

10.3. Unyttede plassbilletter 

Bestilte plassbilletter som ikke er hentet innen avbestil­
lingsfristen og billetter som pultstedet har fei lreservert, 
skal straks avbestilles. Billett og avbestillingsbevis heftes 
sammen. Billetter som teller som kontant i kassen p å føres 
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tjenestemannens signatur og behandles som feilstemplede bil­
letter. 

Billetter som blir skrevet ut helt eller delvis uleselig, skal 
om mulig avbestilles og reserveringen gjentas. 

Er det mindre feil overføres billettens data til 
bl. nr.001.511.06, Blanko plassbevis, eller til en blanko 
plassbillett, se Trykk 810.1., art. 6. Den opprinnelige bil­
letten overkrysses og påtegnes "Ombyttet med plassbevis 
nr •.••• /bl. bill. nr ..... " og behandles som feilstemplet. 

Avbestilte, endrede eller ombyttede plassbilletter som ikke 
teller i kassen, oppbevares ved pultstedet i 4 måneder. 

10.4. Tilbakebetalte plassbilletter 

Avbestilte og endrede plassbilletter som skal refunderes, be­
handles etter de gjeldende regler for tilbakebetaling av 
plassavgifter, se Trykk 810.4. 

10.5. Ingen kontering 

I følgende tilfeller konteres ikke plassavgiften: 

- Når plassbilletten ikke blir skrevet ferdig og ikke blir 
automatisk matet fram for avriving, se art. 1.5. 

- Når det avvisende svaret "EP81 SKRIV MANUELT" kommer på 
skjermen. 

Ved "EP81 SKRIV MANUELT" må svaret på skjermen skrives ut på 
bl.nr. 001.511.06, Blanko plassbevis, eller på en blanko 
plassbillett, se Trykk 810.1., art. 6. Hvis det er en avbe­
stilling, kontoutskrift eller et ventelistebevis o.l. nyttes 
alltid bl.nr. 001.511.06. 

Det kan forekomme at en plassbillett som tilsynelatende er 
korrekt utskrevet, allikevel ikke er kontert. 

Ved Ttp blir det da via systemet automatisk skrevet ut en 
feilmelding. Ttp underretter pultstedet om at kontering ikke 
har funnet sted og sender også melding om feilen til Trafikk­
ontrollkontoret. Hvis pultstedet ikke har utlevert plassbil­
letten, overføres reserveringen til en blanko plassbillett. 
Originalbilletten påtegnes "Feilkontering + blankobillettens 
nr." og sendes Trafikkontrollkontoret. Hvis plassbilletten er 
utlevert, 
- utstedes en blanko plassbillett som bare opptar plassav­

giften, og denne heftes til kopien av originalbilletten 
(kontrollremsen) 

- påklebes kopien av originalbilletten verdimerke(r) for 
plassavgiften, se Trykk 810.1., art. 6. 

Den verdigjorte kopien av originalbilletten sendes til Tra­
fikkontrollkontoret. 
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10.6. Feilregistrering 

Hvis det oppstår tvil om det av tekniske årsaker er foregått 
feilkontering, bør det straks tas en ekstra kontoutskrift for 
å lette en eventuell senere feilsøking. Salget fortsetter og 
det tas vanlig kontoutskrift ved vaktens avslutning. Oppgjørs­
summen skal være summen av de to salgsbeløpene. 

Hvis det er kassedifferanse, må det undersøkes om oppgjørs­
summen svarer til summen av beløpene for solgte plassbilletter 
som er verdimerket maskinelt. Avstemmingen foretas på grunnlag 
av kontrol lrems en (billettkopiene). Det første deloppgjøret 
avstemmes først. Hvis det konstateres uoverensstemmelser 
mellom oppgjørssummen og billettutstedelsene, tas den delen av 
kontrollremsen som gjelder vedkommende vakt ut av maskinen. 
Remsen legges ved dagsoppgjøret med nødvendig forklaring, her­
under feilbeløpets størrelse. Kontrollremsene for øvrig opp­
bevares ved pultstedet i 1 år. 

Hvis en kassedifferanse skyldes en satellittbestilling som 
feilaktig er inngitt uten satellittnummer, skal plassbilletten 
påtegnes: "Betjeningsfeil, satellittbestilling fra .. ... 
(st./rbr.)". Billetten behandles deretter som feilstemplet. 
Skal bestill ingen fra satellitten besvares skriftlig, over­
føres plasstildel i ngen t i l bl.nr. 001.511.06, Blanko plass­
bevis, se Trykk 810.1., a rt. 6. 

FORA UNNGÅ KASSEDIFFERANSE MÅ PULTSTEDENE NØYE KONTROLLERE AT 
PLASSBEVIS SOM SKRIVES UT MASKINELT FOR EN SATELLITT, IKKE ER 
MARKERT MED I VERDIMERKERUBRIKKEN NEDERST TIL VENSTRE PÅ 
BEVISET. 

10.7. Dags-/terminoppgjør 

Dagsoppgjør foretas på bl.nr. 001.711.10 og måned-/terminopp­
gjør foretas på bl.nr . 001.711.11 . Se nærmere om dette i Trykk 
832 eller for private salgssteder i eget skriv. 
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1. Forkortelser 

ADL: 
ARN: 
ASR: 
BO: 
BRG: 
BRY: 
BØ: 
DRM: 
DAS: 
EGS: 
ELV: 
EVL: 
FAU: 
FRE: 
GJØ: 
GLO: 
GRO: 
HFS: 
HLD: 
HMD: 
HMR: 
HV: 
KGB: 
KRGT.: 
KRS: 
KVG: 
LEV: 
LHM: 
LLS: 
LVK: 
MO: 
MOS: 
MSJ: 
NK: 
OPD: 
OTT: 
ov: 
OSL: 
PLR: 
POR: 
RIKSH.: 
ROS: 
SAS: 
SBO: 
SFJ: 
SKI: 
SKN: 
ST: 
ST.GT.: 
STJ: 
STK: 
STV: 
SV: 
TBG: 
Ttp: 
TND: 
VER: 
VIN: 
VOS: 
AND: 

- 3 - Trykk 810.7. 

Arendal 
Arna 
Asker 
Bodø 
Bergen 
Bryne 
BØ 
Drammen 
Dombås 
Egersund 
Elverum 
Eidsvoll 
Fauske 
Fredrikstad 
Gjøvik 
Geilo 
Grong 
Hønefoss 
Halden 
Heimdal 
Hamar 
NSB Reisebyrå, Haakonsvern, Bergen 
Kongsberg 
NSB Reisebyrå, Kirkegaten, Oslo 
Kristiansand 
Kongsvinger 
Levanger 
Lillehammer 
Lillestrøm 
Larvik 
Mo i Rana 
Moss 
Mosjøen 
Narvik 
Oppdal 
Otta 
Oslo Vest 
Oslos 
Plassreserveringen, Oslo S 
Porsgrunn 
NSB Reisebyrå, Rikshospitalet, Oslo 
Røros 
Sandnes 
Sarpsborg 
Sandefjord 
Ski 
Skien 
støren 
NSB Reisebyrå, Stortingsgaten, Oslo 
Stjørdal 
Steinkjer 
Stavanger 
Sandvika 
Tønsberg 
Transportkontoret persontransport 
Trondheim 
Verdal 
Vinstra 
Voss 
Åndalsnes 
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2. Veiledning i bruken av fortegnelsen. 

Det v i ses til t rykk 810 . 1., art. 1.3. 

Fortegnelsen viser hvilke satellitter, med tilhørende 

satellittnummer, som er underlagt de enkelte pultsteder. I 

kolonne 2 angis satellittenes alternative pultsted og i 

kolonne 4 satel i ttenes ordinære salgsstednummer. 

EP-salgsstednummer som avviker fra Kontrollkontoret's, er 

oppført i kolonne 5 . 

Eksempel: 

Pultsted Otta Blx (Fork . OTT) Pultnr. 350. 

Otta 

Vinstra 

Kvam 

Bennett Rbr. 

Stryn Rbr. 

Eid Rbr. 

satelittnr. 01 (For egne satelitt­

bestillinger) 

" 03 

" 04 

Måløy " 06 

" 07 

" 08 

Alternativt pultsted er anført i kolonne 2 slik: 

ÅND for Otta 

LHM for Vinstra og Kvam 

PLR for Bennett Rbr. Måløy, Stryn Rbr. og Eid Rbr. 

Salgsstedenes satellittnummer ved bestilling over alternativt 

pultsted er anført under det aktuelle pultstedet. Eksempelvis 

har Hundorp, Vinstra og Kvam satellittnummer henholdsvis 14, 

15 og 16 ved bestilling over pul t sted Lillehammer. 
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3. Pult- og satellittfortegnelse 

Pultsted 

Transportkontoret, 

persontransport 

Oslo, Rbr. Stortingsgt. 

Oslo, Rbr. Kirkegt. 

Oslo, Rbr. Rikshospitalet 

Oslo, Rbr. Regjeringkvart. 

Oslo S, Plassreserveringen 

Oslo S, Blx 

Ski, Blx 

Moss, Blx 

Fredrikstad, Blx 

Sarpsborg, Blx 

Halden, Blx 

Kongsvinger, Blx 

Gjøvik, Blx 

Lillestrøm, Blx 

Eidsvoll, Blx 

Hamar, Blx 

Lillehammer, Blx 

Vinstra, Blx 

Otta, Blx 

Dombås, Blx 

Åndalsnes, Blx 

Elverum, Blx 

Pultnummer 

003 

089, 090 

091 

092 

093 

010,011,012, 

013, 096 

094,095,097,098, 

099,100,075,076, 

078,079,080,081, 

082,084,085 

110 

120 

130 

140 

150 

220 

270 

310 

320 

330 

340 

347 

350 

353 

360 

510 

Trykk 810.7. 

Side 

9 

11 

12 

13 

14 

15 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 
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Pultsted 

Oppdal, Blx 

støren, Blx 

Heimdal, Blx 

Trondheim, Rbr. 

Trondheim , Blx 

Stjørdal, Blx 

Levanger, Blx 

Verdal, Blx 

Steinkjer, Blx 

Grong, Blx 

Mosjøen, Blx 

Mo i Rana, Blx 

Fauske, Blx 

Bodø, Rbr. 

Bodø, Blx 

Røros, Blx 

Oslo V, Blx 

Sandvika, Blx 

Asker, Blx 

Drammen, Rbr. 

Drammen, Blx 

Kongsberg , Blx 

BØ, Blx 

Tønsberg, Blx 

Sandefjord, Blx 

Larvik, Blx 

Porsgrunn, Blx 

Skien, Blx 

Hønefoss, Blx 

Kristiansand, Rbr. 

Kristiansand, Blx 

Arendal, Blx 

- 6 -

Pultnummer 

370 

381 

388 

398 

396, 397, 399, 

400 

420 

430 

432 

440 

450 

465 

480 

487 

489 

490 

550 

599, 600 

606 

611 

619 

620 

630 

643 

810 

813 

820 

830 

840 

910 

669 

659, 670 

770 

Trykk 810.7. 

Side 

35 A 

35 B 

35 C 

36 

37 

38 

39 

40 

41 

42 

43 

44 

45 

46 

47 

48 

49 

50 

51 

52 

53 

54 

55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 

62 

63 

64 
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ULT STED: OSLO, TRANSPORTKONTORET PERSONTRANSPORT (TKP) 

PULTNUMMER: 003 INTERNT MASKINNUMMER: 1 

Satel- Alternativt Salgsteds-
littnr. pultsted NAVN: nummer 

01 Tkp Tkp (egne satellittbest.) 0003 

02 NSB Rbr. London 3449 

Bestillinger fra: 

03 England 
04 Sverige 
05 Finland 
06 Tyskland 
07 Nederland 
08 Frankrike 

11 
09 Test. 
10 Interne bestillinger 

99 "Fremmede satellitter." 
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P U L T S T E D : 

PULTNUMMER: I NTERNT MASKINNUMMER: 

Satel- Alternativt Salgsteds-
littnr. pultsted NAVN: nummer 

99 "Fremmede satellitter." 
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P U L T S T E D OSLOS, PLASSRESERVERINGEN 

PULTNUMMER: 010, 011, 012, 013, 096 INtERNT MASKINNUMMER: 2,3,4,5,9 

Satel- Alternativt Salgsteds-
littnr. pultsted NAVN: nummer 

01 Plr (egne satellittbest.) 100 

02 PLR Ljan 502 
03 SKI/MOS Ski Rbr. Ski 5701 
04 i, li Kolbotn 504 
05 PLR Oppegård 506 
06 li Drøbak Rbr. Drøbak 5702 
07 li Grefsen 601 
08 li Nittedal 606 
09 li Hakadal 608 
10 li Winge Rbr. Høvik 6819 
11 li Skytravel, li 7451 
12 SV Bennett Rbr. Sandvika 7001 
13 PLR Atlas Rbr. Oslo 8501 

Bennett Rbr. 
14 li - Karl Johansgt. li 5217 
15 li - Bogstadveien li 5228 
16 li - Økernveien li 5218 
17 li - Rosenholmvn. Kolbotn 5220 

Berg-Hansen Rbr. 
18 li - Tollbugt. Oslo 5002 
19 li - Haakon VII's gt. li 5004 
20 li Bordewick Rbr. li 8701 
21 Den Norske Turistforening li 7201 
22 Exact Rbr. li 4501 
23 Fly-spesialisten li 5101 
24 Nye Globus Reiser li 7801 
25 Informa Rbr. Bekkestua 9801 
26 Nordic America Travel Oslo 5351 
27 KNA Turistbureau li 9001 
28 Metro li 6001 

Winge Rbr. 
30 li - Drammensvn. li 6820 

31 li NAF Rbr. li 9401 
32 li Scand. Conf. Service Oslo 4676 
33 li Bennett Rbr. Lysaker 5237 
34 li Fred. Olsen Rbr. Oslo 7701 
35 li Univers Reiser A/S li 8301 
36 li Winge Rbr. li 6803 
37 li Lysaker Rbr. Lysaker 9751 

Bennett Rbr. 
38 li - Kolbotnvn. Kolbotn 5210 

Berg-Hansen Rbr. 
39 li - Stovner Oslo 5009 
40 li Reisekontoret Stortinget li 7901 
41 LLS Grorud 202 
42 li Lørenskog 204 
43 PLR Bennett Rbr. Nesbru 5242 

99 "Fremmede satellitter. li 
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PULT STED: OSLOS, PLASSRESERVERINGEN 

PULTNUMMER: 010, 011, 012, 013, 096 INTERNT MASKINNUMMER: 2,3,4,5,9 

Satel- Alternativt 
littnr. pultsted NAVN: 

44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 

72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 

79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
8 6 
87 
88 
89 
90 

99 

LLS 
GJØ 

li 

li 

li 

GJØ 
li 

ti 

li 

li 

li 

li 

li 

ti 

ti 

ti 

li 

li 

LLS 
PLR 
SKI/MOS 

" " 
fl It 

PLR 
ti 

ÅND 
li 

SV 

PLR 
li 

li 

ti 

GJØ 
PLR 

li 

ti 

li 

vos 
BRG BLX 

" " 
" " 
li " 

NK/FAU 
It li 

OTT 
ÅND 

ti 

Strømmen 
Roa 
Lunner 
Gran 
Jaren 
Bleiken 
Eina 
Reinsvoll 
Raufoss 
Nygard 
Gjøvik 
Hov 
Dokka 
Tonsåsen 
Aurdal 
Fagernes 
NSB Rbr. 
Bennett Rbr. 

11 li 

NUH Reiser 
As 
Ski 
Univers Reiser A/S 
NOR-WAY Senter 
Espnes Rbr. 
Bennett Rbr. 
Winge Rbr. 
Berg-Hansen Rbr. 
Berg-Hansen Rbr. 

- Sørkedalsvn. 
- Langkaia 

Bennett Rbr. 
NTTC Consult A/S 
Raufoss Rbr. 
Wiltravel 
DFDS 
Winge Rbr. 

- Røa 
- N. Vollgt. 

Odda Rbr. 
Sande Rbr. 
Fjm:·dane Rbr. 

ti " 

Berg-Hansen Rbr. 
Winge Rbr. 

li " 

Eid Rbr. 
Bennett Rbr . 
Winge Rbr. 

"Fremmede satellitter." 

Gjøvik 
ti 

Skårer 
Oslo 

As 
Oslo 

ti 

Ålesund 
li 

Sandvika 

Oslo 
li 

Asker 
Oslo 
Raufoss 
Oslo 

li 

li 

li 

Odda 
Florø 
Førde 
Sandane 
Stord 
Harstad 
Tromsø 
Nordfjordeid 
Molde 

li 

Salgsteds­
nummer 

206 
613 
614 
615 
616 
617 
620 
621 
622 
625 
626 
637 
641 
644 
646 
648 

3017 
5211 
5225 
7551 

510 
508 

8304 
5301 
488 6 
5215 
6806 
5014 

5015 
5010 
5236 
4401 
7001 
7101 
8151 

6821 
6822 
7301 
9201 
4101 
4102 
5007 
6817 
6815 
6501 
5208 
6813 
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ULT STED: SKI BLX 

I PULTNUMMER: 110 INTERNT MASKINNUMMER: 63 

Satel- Alternativt Salgsteds-
littnr. pultsted NAVN: nummer 

01 PLR/MOS Blx Ski (egne sateilittbest.) 508 

02 PLR/MOS Kolbotn 504 
03 " " Oppegård 506 
04 " " As 510 
08 " " Ski Rbr. Ski 5701 
09 " " Univers Reiser A/S As 8304 

99 "Fremmede satellitter. " 
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P U L T S T E D 

PULTNUMMER: 120 

MOSS BLX 

INTERNT MASKINNUMMER : 14 

·~--·- ·---------,,------------------------~ -----
Satel- Alternativt 
littnr. pultsted NAVN: 

Sa l gsteds­
nummer 

01 FRE 

02 SKI /PLR 
03 " " 
04 FRE 
06 " 
07 " 
08 SKI/PLR 
09 " " 
10 " " 
13 FRE 
16 " 
17 " 
19 " 
20 " 
21 li 

99 

Blx Moss (egne satellittbest.) 

Ski 
As 
Vestby 
NSB Rbr. Moss 
Bennett Rbr. " 
Ski Rbr . Ski 
Univers Reiser A/S As 
Kolbotn 
Fredrikstad 
NSB Rbr. Fredrikstad 
Bennett Rbr. " 
Skaarberg Rbr. li 

Folkeferie " 
Fredrikstad Rbr. " 

"Fremmede satellitter." 

516 

508 
510 
511 

3009 
5239 
5701 
8304 

504 
522 

3011 
5231 
6602 
6201 
427 6 
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>ULT STED: OTTA BLX 

PULTNUMMER: 350 INTERNT MASKINNUMMER: 22 

Satel- Alternativt Salgsteds-
littnr. pultsted NAVN: nummer 

01 DÅS Blx Otta (egne satellittbest.) 743 

03 VIN/LHM Vinstra 739 
04 LHM Kvam 740 
05 DÅS/ÅND Dombås 747 
06 PLR Bennett Rbr. Måløy 5216 
07 li Stryn Rbr. Stryn 5451 
08 li Eid Rbr. Nordfjordeid 6501 
09 ÅND Vestkappreiser Måløy 5651 
10 LHM Tretten 731 
11 li Ringebu 734 
21 VIN/LHM Gudbrandsdalen Rbr. Vinstra 7151 
22 DÅS Reisebyrået Otta 4201 
23 ÅND/DÅS Norwest Rbr. Sykkylven 8551 
24 li li NSB Rbr. Åndalsnes 3055 
26 li li Atlantic Rbr. Elnesvågen 4851 
27 li li Møre Rbr. Ørsta 5901 
28 li li li li Volda 5902 
30 li li Møre Rbr. Ålesund 4676 
31 li li Ålesund Rbr. li 5951 

99 "Fremmede satellitter." 
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P U L T S T E D : DOMBAS BLX 

PULTNUMMER: 353 INTERNT MASKINNUMMER: 65 

Satel- Alternativt Salgsteds-
littnr. pultsted NAVN: nummer 

01 OTT/ÅND Blx Dombås (egne satellittbest . ) 747 

02 ÅND Lesja 801 
03 li Bjorli 805 
04 OTT Otta 743 
05 ÅND Åndalsnes 810 
09 li Berg-Hansen Rbr. Molde 5016 
11 li Oppdal 1107 
12 li Berkåk 1110 
13 li Støren 1114 
21 ÅND/OTT Norwest Rbr. Sykkylven 8551 
22 li li NSB Rbr. Åndalsnes 3055 
23 OPD NSB Rbr. Oppdal 3101 
24 ÅND/OTT Atlantic Rbr. Elnesvågen 4851 
25 li li Møre Rbr. Ørsta 5901 
26 li li li li Volda 5902 
28 li li Ålesund Rbr. Ålesund 5951 
29 li li Møre Rbr. li 4676 
30 OTT Reisebyrået Otta 4201 

99 "Fremmede satellitter." 
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P U L T S T E D ANDALSNES BLX 

PULTNUMMER: 360 INTiRNT MASKINNUMMER: 23 

Satel- Alternativt Salgsteds-
littnr. pultsted NAVN: nummer 

01 DÅS Blx Åndci l:snes (egne satellittbest .) 810 
02 DÅS Lesja 801 
03 " Bjorli 805 
04 OPD Bennett Rbr. Kristiansund 5206 
05 " Reiseservice " 9551 
06 OTT Vestkappreiser Måløy 5651 
07 PLR Bennett Rbr. Molde 5208 

( 08 " Winge Rbr. i, 6813 
09 DÅS aerg-Hansen Rbr. li 5016 
10 PLR Bennett Rbr. Ålesund 5215 
11 DÅS/OTT Møre Rbr. " 4676 

J 

12 PLR Winge Rbr. " 6806 
13 DÅS/OTT Ålesund Rbr. " 5951 
15 " " Dombås 747 
16 PLR Viking Rbr. Ulsteinvik 7651 
18 OPD Berg-Hansen Rbr. Sunndalsøra 5006 
19 " Kristiansund-Oppdal 

Auto " 4051 
20 " Bennett Rbr. Surnadal 5245 
21 DÅS/OTT Norwest Rbr. Sykkylven 8551 
22 " " NSB Rbr. Åndalsnes 3055 
23 " " Atlantic Rbr. Elnesvågen 4851 
24 " " Møre Rbr. Ørsta 5901 
25 " " " " Volda 5902 

99 "Fremmede satellitter." 
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I -,. • 

P ;J L T S T E D 

PULTNUMMER: 510 

ELVERUM BLX 

INTERNT MASKINNUMMER: 32 

' ,: !----------··----.-------~----'"--------------------~----
Sate1 - Alternativt 
littnr. pultsted NAVN: 

Salgsteds 
nummer 

01 HMR 

03 HMR 
04 ., 
05 li 

0 6 li 

07 " 
08 li 

0 9 li 

10 li 

11 li 

12 li 

13 I li 

16 li 

17 li 

20 li 

2 1 li 

23 KVG 
2 5 ROS 

9 9 

Blx Elverum (egne satel littbest. ) 

Rena 
Steinvik 
Opphus 
Rasta 
Stai 
Koppang 
Atna 
Hanestad 
Barkald 
Alvdal 
Tynset 
NSB Rbr. 
Winge Rbr. 
Ilseng 
Løten 
Braskereidfoss 
Østerdal Rbr. 

" Fremmede satellitter." 

Elverum 
li 

Tynset 

909 

914 
915 
916 
917 
919 
920 
922 
923 
924 
926 
928 

3057 
6805 

904 
907 
411 

8251 
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PULT STED: OPPDAL BLX 

PULTNUMMER: 370 INTERNT MASKINNUMMER: 24 

Satel- Alternativt Salgsteds-
littnr. pultsted NAVN: nummer 

01 OTT Blx Oppdal (egne satellittbest.) 1107 

03 OTT Hjerkinn 1102 
05 li Berkåk 1110 
06 li støren 1114 
07 li NSB Rbr. Oppdal 3101 
09 AND ,, Berg-Hansen Rbr. Sunndalsøra 5006 
10 li Bennett Rbr. Surnadal 5245 
12 ROS Tolga 1002 
13 Os 1004 
14 Røros 1006 
15 Glåmos 1008 
16 Reitan 1011 
17 Haltdalen 1014 
18 Singsås 1017 
20 Braathens SAFE Rbr. Røros 6951 
21 AND Bennett Rbr. Kristiansund 5206 
22 li Reiseservice li 9551 
23 li Kristiansund-Oppdal Auto Sunndalsøra 4051 

99 "Fremmede satellitter." 
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P U L T S T E D : STØREN BLX 

PULTNUMMER: 3 8 1 INTERNT MASKINNUMMER: 160 

- -· 
Satel- Alternativ t Salgsteds-
l i ttnr . pultsted NAVN: nummer 

01 HMD/BLX Blx . støre n (egne satelittbest.) 1114 

02 ST/ BLX He i mda l 1122 

" Fremmede satellitter . " 
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PULT STED: HEIMDAL BLX 

PULTNUMMER: 388 INTERNT MASKINNUMMER: 160 

Satel- Alternativt Salgsteds-
littnr. pultsted NAVN: nummer 

01 ST BLX Blx. Heimdal (egne satelittbest.) 1122 

02 HMD li støren 1114 

99 "Fremmede satellitter." 

Rettelsesblad nr. 18 - 1. desember 1987 



- 36 - Trykk 810.7 

P U L T S T E D 

PULTNUMMER: 398 

NSB Rbr. TRONDHEIM 

INTERNT MASKINNUMMER: 25 

ISatel- Alternativt 
, littnr . pultsted NAVN: 

Salgsteds. 
nummer 

01 TND BLX NSB Rbr.(egne satellittbest.) 3103 

99 "Fremmede satellitter . " 
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PULT STED: TRONDHEIM BLX 

PULTNUMMER: 396, 397, 399, 400 INTERNT MASKINNUMMER: 66, 54, 26, 27 

Satel- Alternativt 
littnr. pultsted NAVN: 

Salgsteds 
nummer 

01 TND BLX 

02 
03 
06 
08 
09 
11 
12 
13 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 

99 

TND BLX 
" li 

RBR.SINTEF 
STJ/TND BLX 

" 
" 
" 

" 
" 
" 

TND BLX 
" 
" 
" 
li 

" 
" 
" 

LEV 
STK 

" 
STJ/LEV 
TND BLX 

" " 
" " 

ROS 
" 
" 
li 

li 

li 

li 

" 
" 
" 
" 

STK/VER 
STK 

" 
TND BLX 

" " 
ti " 

li 

li 

" 

Blx Trondheim (egne satellittbest.) 

Melhus 
Heimdal 
Rbr. Trondheim 
Hommelvik 
Hell 
Meråker 
Kopperå 
Bennett Rbr. 
Nordenfjeldske Rbr. 
Forum/Berg-Hansen Rbr. 
Tvete Rbr. 
Unit Rbr. NTH 
Winge Rbr. 
HOB Reiser 

" " 
Tvete Rbr. 

" " 
Bennett Rbr. 
Hammernes Rbr. 
NSB Rbr. 
Hølonda Auto Rbr. 
Fosen Trafikklag Rbr. 
Tolga 
Os 
Røros 
Glåmos 
Reitan 
Haltdalen 
Singsås 
Braathens SAFE Rbr. 
Trønder Tour 
Atlanten Rbr. 
Nesta Bileksp. 
Hammernes Rbr. 
NSB Rbr. 
Fylkesbilene 
Unit Rbr. Klæbuveien 
Reisesenteret 
HOB Reiser 

"fremmede satellitter." 

avd. SINTEF 

Trondheim 
li 

li 

li 

li 

li 

Orkanger 
Kyrksæterøra 
Levanger 
Namsos 
Steinkjer 
Stjørdal 
Trondheim 
Melhus 
Brekstad 

Røros 
Trondheim 
Fillan 
Selbu 
Verdal 
Steinkjer 

li 

Trondheim 
Heimdal 
Trondheim 

1126 

1120 
1122 
3104 
1207 
3104 
1214 
1215 
5214 
7601 
8651 
9101 
8451 
6804 
6651 
6652 
9102 
9103 
5224 
4601 
3103 
8051 
4701 
1002 
1004 
1006 
1008 
1011 
1014 
1017 
6951 
8951 
4826 
3655 
4602 
3105 
9951 
8453 
5401 
6653 
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- 38 - Trykk 8 10.7 

P U L T S T E D 

PULTNUMMER: 420 

STJØRDAL BLX 

Satel- Alternativt 
J ittnr. pultsted 

01. LEV/STK 

0 2 TND BLX 
03 li li 

04 li li 

:) 5 li li 

10 TND BLX/LEV 

99 

NAVN: 

Blx Stjørdal 

Hommelvik 
Hell 
Meråker 
Kopperå 
Hammernes Rbr. 

INTERNT MASKINNUMMER: 8 1 

Stjørdal 

Salgsteds 
nummer 

1300 

1207 
1208 
1214 
1215 
4601 

11 Fremmede sat ell j tter . · 

Rettelsesblad nr. 1 8 - 1 . desember 1987 



- 45 - Trykk 810.7 

PULT STED: FAUSKE BLX 

PULTNUMMER: 487 INTERNT MASKINNUMMER: 30 

Satel- Alternativt 
littnr. pultsted NAVN: 

01 BO BLX 

02 
04 
07 
12 
13 
14 
15 
19 
20 
22 
30 
32 
33 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 

46 
47 
48 
49 
50 
51 
53 
56 
58 
59 
60 
61 

99 

BO BLX 
li " 

" It 

MO 
" 
" 

BO BLX 
MO 

" 
BO BLX 
NK/BO BLX 

ti " 

" " 
li " 

" " 
NK/PLR 
NK 
NK/PLR 
NK/BO BLX 

ti " 

" " 
" " 
" li 

NK/PLR 

" " 
" It 

" li 

NK/BO BLX 
NK/PLR 

" " 
NK/BO BLX 

" " 
It li 

" " 
" " 
" " 

Blx Fauske (egne satellittbest.) 

Lønsdal 
Rognan 
NSB Rbr. 
Finneidfjord 
Mo i Rana 
Dunder land 
Bodø 
NSB Rbr. 
Bennett Rbr. 
A.O. Gundersen Rbr. 
Sande Rbr. 
Espnes Rbr. 

" ti 

11 It 

Finnmark Rbr. 
Bennett Rbr. 
NSB Rbr. 
Winge Rbr. 
Bennett Rbr. 

" " 
" ti 

Ellingsens Rbr. 
Stamsund Skipseksp. 
Vesteraalske Rbr. 

Bennett Rbr. 
Johansen Rbr. 
Bennett Rbr . 
Troms Reiseservice 
Tromsø Rbr. 
Winge Rbr. 
Bennett Rbr. 
Troms Reiseservice 
Sortland Rbr. 
Melbu Rbr. 
Espnes Rbr. 
Andøy Rbr . 

"Fremmede satellitter." 

Fauske 

Mo i Rana 
" li 

Leknes 
Alta 
Andselv 
Bardu 
Finnsnes 
Hammerfest 
Harstad 

" 
" 

Honningsvåg 
Kirkenes 
Lødingen 
Sortland 
Stamsund 
Stokmark­
nes 
Svolvær 

" 
Tromsø 

" 
" 
" 

Vadsø 
Finnsnes 
Sortland 
Melbu 
Øverbygd 
Andenes 

Salgsteds 
nummer 

1385 

1376 
1382 
3111 
1362 
1364 
1370 
1388 
3109 
5209 
7351 
9202 
4902 
4901 
4903 
4451 
5203 
3115 
6817 
5219 
5207 
5230 
5501 
5751 

6701 
5229 
5802 
5222 
4478 
7051 
6815 
5233 
4476 
8401 
9251 
4876 
6151 

Rettelsesblad nr. 18 - 1. desember 1987 



- 46 - Trykk 810.7 

P U L T S T E D : BODØ Rbr. 

PULTNUMMER: 489 INTERNT MASKINNUMMER: 61 

Satel- Alternativt Salgsteds 
littnr. pultsted NAVN : nummer 

01 BO BLX Rbr.Bodø (egne satellittbest.) 3113 

; 02 BO BLX Bodø Bodø 1388 I 

I Oo " li Bennett Rbr. li 5202 
i 06 li li Winge Rbr. li 6807 
I 
I 

' 

99 "Fremmede satel l itter ." 
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- 47 - Trykk 810. 7 

P U L T S T E D . BODØ BLX . 
PULTNUMMER: 490 INTERNT MASKINNUMMER: 31 

Satel- Alternativt Salgsteds 
littnr. pultsted NAVN: nummer 

01 BO Rbr. Blx Bodø (egne satellittbest.) 1388 

04 BO Rbr . NSB Rbr . Bodø 3113 
05 li li Bennett Rbr. li 5202 
06 li li Winge Rbr. li 6807 
07 FAU A.O. Gundersen Rbr. Leknes 7351 
09 li Lønsdal 1376 
11 li Rognan 1382 
12 BO BLX Fauske 1385 
13 NK Narvik 2402 
15 li Finnmark Rbr. Alta 8351 
16 NK/FAU Sande Rbr . li 9202 
17 li li Espnes Rbr. Andselv 4902 
18 li li li li Bardu 4901 
19 FAU NSB Rbr. Fauske 3111 
20 NK/FAU Espnes Rbr. Finnsnes 4903 
21 li li Finnmark Rbr. Hammerfest 4451 
23 li " Bennett Rbr. Honningsvåg 5219 
24 li li " " Kirkenes 5207 
25 " " " " Lødingen 5230 
26 NK NSB Rbr. Narvik 3351 
27 NK/FAU Ellingse ns Rbr. Sortland 5501 
28 Stamsund Skipseksp. Stamsund 5751 
30 Bennett Rbr. Vadsø 5233 
32 Troms Reiseservice Tromsø 4478 
34 " li Finnsnes 447 6 
37 Andøy Rbr. Andenes 615 1 
38 Sortland Rbr. Sort l and 8401 
39 Melbu Rbr. Me l bu 9251 
40 Espnes Rbr. Øv erbygd 487 6 

99 "Fremmede satellitter." 

Rettelsesblad nr. 18 - 1. desember 1987 



lp u L T s T 

:PULTNUMMER: 

I 

E D 

5 50 

RØROS BLX 

!Satel- Alternativt 
littnr . pultsted NAVN: 

01 OPD Blx Røros 

02 OPD/TND Tolga 
03 li li Os 
04 li li Glåmos 
05 li li Reitan 
06 li li Haltdalen 
07 li li Singsås 
10 li li Braathens 
11 ELV Østerdal 

- 48 - Trykk 81 0. 7 

INTERNT MASKINNUMMER: 33 

(egne satellittbest .) 

SAFE Rbr. Røros 
Rbr. Tynset 

I 

Salgsteds 
nummer 

1006 

l 00 2 
1004 
1. 008 
1 0 ] 1 
101 4 
1017 
6951 
8 251 

99 "Fremmede satellitter . " 
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- 53 - Trykk 810.7 

P U L T S T E D . DRAMMEN BLX . 
PULTNUMMER: 620 INTERNT MASKINNUMMER: 37 

Satel- Alternativt Salgsteds 
littnr. pultsted NAVN: nummer 

01 ORM Rbr. Blx Drammen (egne satellittbest.) 1421 

02 ASR Asker 1413 
03 " Heggedal 1414 
04 li Røyken 1415 
05 li Spikkestad 1416 
07 ov Mjøndalen 1603 
08 HFS Hokksund 1605 
10 TBG Holmestrand 1505 
13 " Sande Rbr. Holmestrand 9203 
14 KBG Marco Polo Rbr. Mjøndalen 9351 
15 " Liens Reiseservice Hokksund 4176 
18 li Kongsberg 1631 
21 HFS Geithus 1611 
22 " Vikersund 1612 
24 TBG Horten Rutebil (Blx) 1526 
26 ORM Rbr. Berg-Hansen Rbr . Drammen 9301 
27 li li NSB Rbr. li 3151 
28 li li Bennett Rbr . li 5221 
30 KBG NSB Rbr. Kongsberg 3163 
31 li Berg-Hansen Rbr. li 5005 
32 TBG NSB Rbr. Horten 3159 
33 li Bennett Rbr. li 5243 

99 "Fremmede satellitter." 

Rettelsesblad nr. 18 - 1. desember 1987 
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I 

l 

! 

I 

- 54 - Trykk 810 . 7 

p u L T s T E D : KONGSBERG BLX 

PULTNUMMER: 630 

-·- --
Satel- Alternativt 
littnr . pultsted 

01 DRM BLX 

04 SKN 
05 " 
06 li 

07 li 

08 !I 

0 1.) ., 
12 DPr' ?LX 
J 1 ' li 

,, r:: i sKN l ~; 

l:3<b lSKN 18 
19 I ,, · " ! 

') ; i .:.r h l! .·1,_ )( 

, j ! 
I 

I, !. I '::,K;' 

99 

INTERNT MASKINNUMMER : 

NAVN: 

Blx Kongsberg (egne satelittbest.) 

Hjuksebø 
Flesberg 
Veggli 
Rødberg 
Notodden 
Tinnoset 
NSB Rbr . 
Berg-Hansen 
Nordagutu 
BØ 
Lunde 

I M.:=:irc-o Pc,J ,, 
. p . · , .... , , 1. ris Rei .. 

, NSB Rbr. 

Rbr. 

'"<h --
" ; . 

t.: .... J.. ' -

" Fremmede satellitter." 

Kongsberg 
li 

Mi ø:,- ,:'] a le, >. 

' ' l. K ~ ·::'- 1 . ..... , 

Nu ::c.,jde P 

38 

Salgs t eds 
numme r 

1631 

1808 
1705 
1711 
1 7 17 
1806 
180-, 
3 1 63 
500~ 
181') 
2 0 2 
2005 
9351 
, •. 7 ~; -- ' \,,,: 

3 ' C: c, .1...u.,. 
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- 55 - Trykk 810.7 

P U L T S T E D . BØ BLX . 
PULTNUMMER: 643 INTERNT MASKINNUMMER: 71 

Satel - Alternativt Salgsteds 
littnr. pultsted NAVN: nummer 

01 SKN/KGB Blx BØ (egne satellittbest.) 2002 

02 SKN/KGB Lunde 2005 

99 "Fremmede satellitter. " 
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- 56 - Trykk 8 10 . 7 

P J l.. 1' S 'l' E D TØNSBERG BLX 

i 
i PUL'l.'NUMMER: 810 I NTERNT MASKINNUMMER: 4 4 
f 
i 1·---~------~------------------------,-------
Satel- 1'A1terna~ivt 
littnr. 9ultsted NAVN: 

Sa.1..gsun.ls ­
nummer 

----+-------+-----------------------+--------

' 01 ISFJ/LVK 
I 

J2 1 SFJ/LVK 
J5 I ., 

! 
J8 ) HM BLX 

'.1 9 

:~ ~ i SFJ/LVK 
~ 2 ! ,, " 

, <. i ,--J .\A · • y I ,.Jh ,.·, ,~ , . 
. 7 i E' F,1/ :.VK 
I '3 U 

" li . .., 
' : 3 
1

. :,n_~ :-. L;; 
:· -1 ~ ~ : ~ .' i . -;__,· ,, 

. I .. 
~s I !i 

li 

~ 7 I " 

_._ 9 ! li 

" 
" 

: ) : 3 ~-J 

Blx Tønsberg (egne satellittbest.) 

Skoppum 
Stokke 
Horten Rutebil (Blx) 
NSB Rbr. 
Bennett Rbr. 
NSB Rbr. 
Winge Rbr . 
Holmestrand 
Sandefjord 
Larvik 
Eidanger 
Sande Rbr. 

1
NSB t<.br . 
Bennett Rbr. 
NSB Rbr. 
Linaae Rbr. 
Andersen Rbr. 
Tønsberg Rbr. 

"Fremmede s atellitter." 

Horten 
li 

Tønsberg 
" 

Holmestrand 
Larvik 

li 

Sandefjord 
" 

Sa n defjord 
Tønsb e r g 

1510 

1507 
1512 
1 526 
3 159 
5243 
3 153 
6809 
150:') 
1 5}.4 
15:'..9 
1 524 
9 203 
3157 
5227 
3155 
820 ] 
9 851 
4 551 
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- 57 - Trykk 810.7 

P U L T S T E D SANDEFJORD BLX 

PULTNUMMER: 813 INTERNT MASKINNUMMER: 85 

Satel- Alternativt Salgsteds-
littnr. pultsted NAVN: nummer 

01 TBG/LVK Blx Sahdefjord (egrie satellittbest.) 1514 

05 TBG/LVK NSB Rbr. Sandefjord 3155 
06 " " Linaae Rbr. " 8201 
07 " Andersen Rbr. " 9851 
10 " Skoppum 1507 
11 " Tønsberg 1510 
12 " Stokke 1512 
13 " Larvik 1519 
14 " Eidanger 1524 
15 " NSB Rbr. Tønsberg 3153 
16 " Winge Rbr. " 6809 
17 " NSB Rbr. Larvik 3157 
18 " Bennett Rbr. " 5227 
20 TBG Tønsberg Rbr. Tønsberg 4551 

99 "Fremmede satellitter." 
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- 58 - Trykk 810.7 

P U L T S T E D : LARVIK BLX 

FULTNUMMER: 820 INTERNT MASKINNUMMER: 45 

Satel- Alternativt Salgsteds-
littnr. pultsted NAVN: nummer 

01 SFJ/TBG Blx Larvik (egne satellittbest.) 1519 

02 SFJ/TBG Sandefjord 1514 
04 " Eidanger 1524 
08 " NSB Rbr. Larvik 3157 
09 " Winge Rbr. li 6818 
10 " NSB Rbr. Sandefjord 3155 
11 " Linaae Rbr. li 8201 
13 li Andersen Rbr. Sandefjord 9851 
15 li Skoppum 1507 
17 li Tønsberg 1510 
19 li Stokke 1512 
20 POR/SKN Porsgrunn 1821 
22 li li Skien 1815 
26 SFJ/TBG NSB Rbr. Tønsberg 3153 
27 li li Winge Rbr. li 6809 
28 POR/SKN NSB Rbr. Porsgrunn 3167 
29 li li Bennett Rbr. ti 5232 
30 li ti NSB Rbr. Skien 3165 

99 "Fremmede satellitter." 
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- 59 - Trykk 810.7 

P U L T S T E D : PORSGRUNN BLX 

PULTNUMMER: 830 INTERNT MASKINNUMMER: 86 

Satel- Alternativt Salgsteds 
littnr. pultsted NAVN: nummer 

01 SKN/LVK Blx Porsgrtmn (egne satellittbest.) 1821 

03 li li Bennett Rbr. " 5232 
10 SKN/LVK Skien 1815 
11 " li NSB Rbr. Skien 3165 

99 "Fremmede satellitter." 
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i 

P U L T S T E D 

'PULTNUMMER: 840 

SKIEN BLX 

- 60 - Trykk 810.7 

INTERNT MASKINNUMMER: 46 

l- - - --- -·- - -- - -- · 1·---- ----
Sat-el- Alternativt 
1 j t-r.nr . pu] +:st-ed NAVN : 

Salgsteds 
nummer 

01 POR/LVK 

(17. I v.w:; 
I 

04 !P~ / ~BS 
05 

' 
li li 

n7 ,p;-,r .. ; r,· ,v 
1 . J. l ,: lf 

1 ,.., I ., li . . , 
1. 6 ! !(:~...-· 
1-7 I 

... '".., ., 
., · 

1 0 li 

~C; ,, , 
') , I 

99 

Blx Skien (egne satellittbest.) 

I 1'1nrdA9ntu 
!Bø 
; Luw1e 
I :?orsgnmn 

!
Bennett Rbr. 
NSB Rbr. 
µ;,, k c; o ~<1l I •• .., . s; 

1
Fl l? s berg 

,'lci:;gl i 
JRønberg 
1 ~Jr'"\~l"'"\'1r'!l=?r, 

t i 

Skie"-

1815 

181G 
2002 
200~-i 
1821 
523 ~~ 
3].65 
180G 
1 705 
1 711 
l?J.7 
1806 
1800 
3:,.6; 
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- 63 - Trykk 810.7 

P U L T S T E D : KRISTIANSAND BLX 

PULTNUMMER: 659, 670 INTERNT MASKINNUMMER: 72,40 

Satel- Alternativt Salgsteds 
littnr. pultsted NAVN: nummer 

01 KRS BLX Blx Kristiansand (egne satellittbest.) 2130 

02 KRS BLX Vennesla 2124 
03 li Marnardal 2178 
04 li Snartemo 2181 
05 li Storekvina 2183 
06 li Gyland 2184 
09 li Farsund Rbr. Farsund 9601 
10 li Bennett Rbr. Kr.sand 5205 
12 li Winge Rbr. li 6802 
13 li li Bessesen Rbr. Mandal 6901 
14 li li Nortrans Rbr. Kr.sand 6551 
15 li li Reiersen ltbr. Kvinesdal 7251 
16 ADL Drangedal 2103 
17 Neslandsvatn 2105 
18 Kragerø 2135 
19 Gjerstad 2107 
20 Vegårshei 2110 
21 Nelaug 2113 
23 Arendal 2146 
25 Centrum Rbr. Grimstad 6251 
27 NSB Rbr. Arendal 3203 
29 Sørlandet Rbr. li 5601 
30 Dues Rbr. Grimstad 7401 
31 Skagerak Rbr. Risør 4952 
32 li N.P. Olsen Rbr. Kragerø 7751 
33 KRS BLX NSB Rbr. Kr.sand 3201 
35 li li Lillesand Rbr. Lillesand 5151 
36 li li Lyngdal Rbr. Lyngdal 7252 
38 li li Kvina Bilruters Rbr. Kvinesdal 6751 
39 li li Reisehuset Mandal 8901 

99 "Fremmede satellitter." 
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- 64 - Trykk 810.7 

P U L T S T E D : ARENDAL BLX 

PULTNUMMER: 770 INTERNT MASKINNUMMER: 43 

Satel- Alternativt Salgsteds 
littnr. pultsted NAVN: nummer 

01 KRS BLX Blx Arendal (egne satellittbest.) 2146 

02 KRS BLX Drangedal 2103 
03 Neslandsvatn 2105 
04 Kragerø 2135 
05 Gjerstad 2107 
06 Vegårshei 2110 
07 Nelaug 2113 
12 NSB Rbr. Arendal 3203 
14 Sørlandet Rbr. " 5601 
15 Dues Rbr. Grimstad 7401 
16 Skagerak Rbr. Risør 4952 
17 N. P. Olsen Rbr. Kragerø 7751 
19 Centrum Rbr. Grimstad 6251 

99 "Fremmede satellitter." 
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- 69 - Trykk 810.7 

P U L T S T E D . STAVANGER BLX . 
PULTNUMMER: 699, 700 INTERNT MASKINNUMMER: 41, 42 

Satel- Alternativt Salgsteds-
littnr. pultsted NAVN: nummer 

01 STV BLX Blx Stavanger (egne satellittbest.) 2234 

02 EGS/BRY Flekkefjord 2200 
03 li li Sira 2203 
04 li li Moi 2204 
05 li li Egersund 2212 
06 BRY/SAS Vigrestad 2219 
07 li li Varhaug 2220 
08 li li Nærbø 2221 
09 li " Bryne 2223 
10 li " Klepp 2224 
11 SAS Sandnes 2226 
12 BRY/SAS Ålgård 2238 
13 li li NSB Rbr. Egersund 3251 
14 STV BLX li li Forus 3259 
15 EGS/STV BLX Egersund Rbr. Egersund 8801 
16 STV BLX Søyland Rbr. Flekkefjord 6401 
17 li li Strand Rbr. Jørpeland 4576 
18 li " Pedersen Rbr. Haugesund 6301 
19 li ' Bennett Sundfør Rbr. " 8001 
20 li Bennett Rbr. Sandnes 5212 
21 li Winge Rbr. " 6808 
22 " Karmøy Rbr. Skudeneshavn 6051 
23 li Bennett Rbr. Stavanger 5213 
24 li Berg-Hansen Rbr. li 5003 
25 li Stavangerske Reises. li 4352 
28 li Univers Reiser A/S li 8305 
31 " Stavangerske Rbr. li 4351 
32 " " Karmøyterminalens Rbr. Kopervik 6451 
33 STV RBR NSB Rbr. Stavanger 3255 
34 li li li " H. Hårfagre li 3257 
36 BRY/STV BLX Bellesen Rbr. Bryne 8751 
37 STV BLX Berg-Hansen Rbr. Tananger • 5011 
38 " li Sauda Rbr. Sauda 9451 
39 li " Sola Rbr. Sola 9651 
40 li li Winge Rbr Haugesund 5051 
41 li " Berg-Hansen Rbr. li 5012 
42 li li Ryfylke Rbr. Sand 7851 
43 li li Safari Rbr. Kopervik 4151 
44 EGS/STV BLX Dalane Reises. Egersund 4376 
45 STV BLX Stavangerske Rbr. Forus 4353 

99 "Fremmede satellitter." 
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- 70 - Trykk 810.7 

P U L T S T E D : GOL BLX 

PULTNUMMER: 925 INTERNT MASKINNUMMER: 75 

Satel- Alternativt Salgsteds 
littnr. pultsted NAVN: nummer 

01 AL Blx Gol (egne satellittbest.) 2315 

02 AL Flå 2307 
03 li Bromma 2311 
04 li Nesbyen 2313 
05 li NSB Rbr. Gol 3301 
10 li Torpo 2316 
11 li Al 2317 

99 "Fremmede satellitter." 
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- 77 - Trykk 810 . 7 

PULT STED: BERGEN BLX 

PULTNUMMER: 960, 967, 968, 969 INTERNT MASKINNUMMER: 51, 57, 58, 88 

Satel- Alternativt 
littnr. pultsted NAVN: 

Salgsteds­
nummer 

01 

02 
03 
06 
07 
08 
09 
10 
11 
12 
13 
15 
16 
17 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
39 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 

99 

BRG BLX 

BRG BLX 
ARN 
BRG a1x 
HV RBR 
BRG BLX 

" It 

" " 
" It 

" li 

" " 
" " 
ti " 

PLR 
" 

BRG BLX 
PLR 

" 
" 

BRG BLX 
BRG RBR 
vos 
BRG BLX 

" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 

vos 
BRG BLX 

" " 
vos 
BRG BLX 

" li 

li fl 

" li 

li 11 

I 

Blx Bergen (egne satellittbest.) 

Trengereid 
Arna 
NSB Rbr. Haukeland 

" " Haakonsvern 
" " Nesttun 

Bergen 
" 
" 

Bennett Rbr. Ole Bulls pl. " 
Berg-Hansen Rbr. 
Bergen Rbr. 
Bergenske Rbr. 
NAF 
Univers Reiser A/S 
Winge Rbr. 
Sande Rbr. 
Fjordane Rbr. 
Hardanger Rbr. 
Fjordane Rbr. 
Berg-Hansen Rbr. 
Bømlo Rbr. 
Kvinnherad Rbr. 
NSB Rbr. 
Sognefjord Rbr. 
Fjordane Rbr. 
HSD Rbr. 
Nordhordland Rbr. 
NUH Reiser 
Holberg Travel 
Bennett Rbr. 
Asane Rbr. 
Os Rbr. 
Berg-Hansen Rbr. 
Holberg Travel 
Fana Rbr. 
Bennett Rbr. 
Smart Rbr . 
Bennett Rbr. 
Berg-Hansen 
HSD Rbr. 
HSD Rbr. 

"Fremmede satellitter." 

" 
" 
" 
" 
" 
" 

Florø 
Førde 
Norheimsund 
Sandane 
Stord 
Rubbestadneset 
Husnes 
Bergen 
Sogndal 
Høyanger 
Bergen 
Isdalstø 
Bergen 
Fyllingsdalen 
Florø 
Ulset 
Os 
Årdalstangen 
Solheimsvik 
Nesttun 
Voss 
Førde 
Sandsli 
Kokstad 
Straume 
Rådal 

2351 

2339 
2342 
3309 
3311 
3307 
5201 
5001 
4651 
7501 
4751 
8302 
6801 
9201 
4101 
7302 
4102 
5007 
6751 
7303 
3305 
5851 
4103 
7305 
7811 
7552 
9052 
5234 
7806 
9151 
5017 
9051 
9301 
5240 
7951 
5244 
5008 
7306 
7307 
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- 78 - Trykk 810 .7 

PULT STED: NARVIK BLX 

PULTNUMMER: 981 INTERNT MASKINNUMMER: 60 

Satel- Alternativt Salgsteds 
littnr. pultsted NAVN: nummer 

01 BO BLX 

· 04 
05 
06 
07 
08 
09 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
2 1 
'23 

2 E 1 

27 
28 
:?2 
34 
35 
26 
37 

99 

BO BLX/FAU 
" li 

ti li 

" li 

11 n 

PLR/FAU 
FAU 
BO 3 LX/FAU 

n n 

" It 

p.n RLX 
" ti 

F(I F1LV./FAU 

PLR/FAU 
" 
" 
" 

J:3.J BL;~/ FhU 
I 1l" 

BO BLX/FAU 
PLR/FAU 
.:: .:. LX/FAU 

li " 

li It 

ti " 

" ti 

Blx Narvik (egne satellittbest.) 

Sande Rbr. 
Espnes Rbr. 

ti " 

tt " 

Finnmark Rbr. 
Bennett Rbr. 
NSB Rbr. 
Bennett Rbr. 

" " 
li li 

NSB Rbr. 
Finnmark Rbr. 
Ellingsens Rbr. 
Stamsu nd Skipseksp . 
Vesteraalske Rbr. 
Bennett Rbr. 
Johansen Rbr. 
Bennett Rbr. 
Bennett Rbr. 
Wi nge Rbr. 

" fl 

Troms Reiseservice 
Tromsø Rbr . 
Troms Reiseservice 
Sortland Rbr. 
Melbu Rbr. 
Espnes Rbr. 
Andøy Rbr . 

"Fremmede satel l itter." 

Alta 
Andse lv 
Bardu 
Finnsnns 
Hammerfest 
Harstad 

It 

Honning s våg 
Kirkenes 
Lødingen 
Narvik 
Alta 
Sortland 
Stamsund 
Stokmarknes 
Svolvær 

li 

Tromsø 
Vadsø 
Hare l-:nd 
Troms<;t 

li 

li 

Finnsne s 
Sortland 
Melbu 
Øver bygd 
Andenes 

2402 

9202 
4902 
4901 
4903 
4451 
5203 
3115 
5219 
5207 
:i230 
3351 

: 8351 I 
5501 
5751 
6701 
5229 
5802 

I 52 22 I 

I 5233 
! 681 7 
I 6 81~ I 

44 7 [1 
7051 
4476 
8 401 
9251 
4&76 
6151 
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